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1. BBEDOME

[ERAEICET 2 ] (MBI ICB1 2 EERE (BREIREZHE) O’ [+
EHETLAN (ol [Hmod]l TFo ] OFFE) &, 1970 E4FH 128 9 Fi

ELALS FLTIOZED, 70FERBELSABIZIEE -7z [—ERPR] St
DEELRBIE otz P, BAET TORH W EMICHZY, EHREIIRECEHT S
CERCKHAEE TRIZFE—OBEILELHERL VWD (K1), 20X) % [H] KFEOW
iR ZOBOTEE, FAEE [PEROfA] LIFATYS (5 1988).
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AR L7, ICHBDL T, EEREOSMICKRERZAPEL TV RO, &5 ER
TEAREZILETH D, HIEMIE, FEFRHOZITIE L TALOBF#HS T2 L9
IZHEZ 50672,

L L, Rl B2 % LB R RVED TIIZALPEL TS L) DI, Elko
SHRICESTELWI L TiEhv, BEREZERICOZNDPHTUIT S, [HHakE Lta
gl @A (LUF, [SSMfid] LBg) ©oF7—% %454 LI, 1975 4 LR RS
JEIREEHO AN E A LB LIS EL ST, B3 - R - WAL Lo SFEEN
ZEHEOHMEPERLPICHRT o TVE I EERIERHL, CheWEREERD [#HHrE%]
ENFATE (F111999) 0 ZMRTFEDREEEMRINIEIZB VT, FRICEELZMAD 1 OTH S,

FHNOHIRIZ, 1975 4F2>5 1995 4F £ T D 3 KD SSM AT — & O IZ IS VT W 5,
29 L2 E, o7 — % 2 AWVCHERR L7, EF0MARY TEFEHEL 2w
) Thr. BEOT—5 2 THROBEELHRT 5 2 L oEEIE, HEFHFAICB
WCHETTETHEMEINDL L) 10 o TEzo AT — & ITIEPAERLEIEE, AR
SRR LI Lo THRABNA TADEL ) B0 ZOD, HDT—FHOELNH
A, BICHARWEFEL LLR 7250500, MOPONATAOKRELZLDRDh %,
ZOT =Y ORTHET 52 L IZHEETH %, ERAITRELRHIETHORA, MAOEL S
BRICL 2EROFHE VI B THETE S, LL, HERESHRE T BHEETIE,
KD HEE RS EH % e T 2 CTEBRIMIEOBRAICH -1 L LT, BHEOT— 5 THL
BRPBBRIND D) D EHERT A EVEEIL LS, Rl o TWAHMRSEE LD
DTHNEH HITE, TOLEELHT,

Ao HEE, TEERAFICET 2 H5m#HE | 07— 20w, EEE (BERE S
EHERBWEROBEELZ G L, [HreER] PR TE200E ) »aeilatT 52 L
Thb. $72, WEBEEROZLEZEZ L LTHEELEDND 2 DDA % = i I
Bk T —k— Mt E, BEIRE RO RERTIN R B D5 —— B TIT O o

2. HERBOEHLPLER

Tl X9, H)(1999) 1 1975 4E2 5 1995 4F F T SSM Fid T — ¥ 4T L,
W o I R TR Lo T A R L OBIR R AT L T\ B BARINICIE, FETEIRE SR A R
R, AR, HEEE, WEREB AT T, WA, R E B ERE T 5 S AN
R EEI T EATATV, 1975 4E 20 5 1995 4F F CORNS, #2250 (RIS & HaFILA)
OB IE BRI T 2 BN HRE o T D Z LR iER L7,
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D195 EHN DS 1995 4ED [FrRZER] &, [BIE] (1975 4F), 48] (19854F), [£
Teit) (19954F) D3 2D 7 = — R hh s, MERFREIC X 2 88k EiikiEDZAL
I2& o T, HMARBENERLBEREEROMMEAY [FiE] L7z [8UE] © 70 F£4/%. + A1
Way 7 DEORISERFEOT, #ic s BEREEROBEPEREI N, ZOHRTRDS [H
2N RV B TH B MARINAD R IR E Bk B § 5 FEN L %5 £ 0 80 1%,
ZL T, #F-elEEEoBEfb s MICHESLREOREN»EE > Tw < [£fk] @
90 MR, LI TH S (F)111999)0

FNE 1975 4E2>5 1995 4F D SSM A7 — & A w7225, W L7 70 —F % 1955 42
52005 EFTOF—F AL, L) EHOELEZENTS &, BREVBED T, L
BoTL b, TITHE, WEEEERLEELHE L, T, WEFH BEREATT,
RN % M7 254 & 3 2 BIRDR T 2 AT 9 % HNE NS ORI 2 C R I7 I8 ik
R D E W FEIIZEHT & A AFi e & S VT B 25, 1955 4E & 1965 4E 0 SSM i 7 —
AT AETFMRBESE NV 0BI L. T, SO0 S AN Tld 7 { ERlES
MaEHCTW5S, SHICHWZERORLRFERER LI, BERFITO/EEER212FL

F1 I B OB

1955 4F 1965 4% 1975 4f
T S.D. iy S.D. ] S.D.
v i ) I Tk 2.326 .862 2.596 824 3.013 .780
iR 40.886 12.715 40.235 11.780 40.084 12.079
HEFER 8.802 2.379 9.812 2.563 10.710 2.709
WEBEATT 42.810 9.595 44.549 10.833 45.158 10.919
WA O7H) 25.981 21.387 88.094 109.311 293.043 186.483
N 1,784 1,761 2,386
1985 4 1995 4 2005 4F
Py S.D. Py S.D. Sy S.D.
5 g ) I T 3.011 855 3.032 .836 2.782 857
i 42.799 11.593 46.017 12.298 47.890 11.824
BEE 11.745 2.756 12.455 2.680 12.958 2.395
WEREATT 46.391 11.334 52.453 9.286 52.711 9.799
RN 7)) 570.475 314.316 811.621 456.196 702.477 414.020
N 1,928 1,796 1,393

N

relREEd#kit [ L=5 wHol=4 HFOF=3 TolL=2 TOTFT=1] &a—F, BEBEATT
13 1955 4E 57— % 75 1985 4E 7 — % F THYSSM 1975 4ERZ, 1995 4E7— % & 2005 4E 7 — ¥ 1Z SSM
1995 FRRA I 7 % Fivi7zs AT AR B CONAF Z dfim & L T L 72, 2B, FERE
FHOBM T [HEOHAOHSEHKE, COHEOORBIIOLITAETNE, bAh7-THTIE, +
DOEMITN D EBWE T2, #EIRFUE [, ok, 30T, Tolk, FToTl
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Jin I Bk o TR 43 AT
Hufl : BE LR IEERE (B)

1955 4F 1965 4F 1975 4F 1985 4F 1995 4E 2005 4E

Bt ) .039 .000 .029 -.029 037 098" " *
BEFE 1627 F 1437 %% 070% 044 126" %F 1947 F
WEREATT d17°%F 1307 F 070%* .054% 092" * 074**F
JUIST NN 2427 % .183%** 155" %" 260%"* 262%** 250%**
PeE R (R R 153" 104 ** 046™F 087" * 1317%%* 1547 %%
N 1,784 1,761 2,386 1,928 1,796 1,393

EE L p<001, T p<.01, i p<.05

20 %5 69 i DB A TRE D Ao

TSERUS A 3 714 85 4F & TAHYSSM 1975 4ERUA 2 7, 95 4FLLRE (L SSM 1995 4ERUA 2 7

T—% 5EATE SSEFIFEMEAZLEEBZOANT -5, 5EIFAZLE BEOAT—5,

BDize B, 1975 £ F TO SSM HAEIIIROAZ MR E L TW/zOT, KABILED-O
285 SELED T — 5 b RO A% 53HT L 720 (SSM D FEMIZ DV TldfHERER.)

# 1 OEIRBEROTHMEIE, 1955 F050 75 FICHTTEALTEY, PEEOMA
ZIRLTW5h, 1985 4 & 95 FEDMEIZIZIZE U THh %A%, 2005 F DIz E TIZHRT
T LTwbe T4 2005 4EFHA T — & OB RE )T E B O 5A A%, 1995 F £ TEHTT
HIZy 7 ML EIGBRLTWS, SOTFHY 7 M, FICHAEEOEEIGERLTEY,
Wbz [Tift] Z2RTdoTizhwveEbhs’,

F2DH B, 1955 4FE 5 1985 AEDOE I Ak (1988) Diffif &, 1975 4 LA D& /313
F(1999) DFEFEELIZIFFE L TH B 1975 SELFTISER LSO LB F N E A E %)
REFFoTWVDAH, 1975 4F & 85 FETIIHE L WFEO LB VML 5. €Dk,
1995 4 & 2005 £ TIEFUORIE» B E L L) 12k D,

84 OEYFREET CTh <, RERBICOFRIL I EAE R 5. REROMHIE 1955 475
51975 FFIZHMT TR L, 854FELNER U EAT 52 &b s, ZHOBMNL &) mh
LHRTY, WREIREEREESRENELE L OMRIE 1975 LI S A# 72 5 720 Tld %
, BERBEREZELETHENFE->TWVo720TH b, 2005 FETIL1995FE L) bS5
PSR AT OBHIRE L Twb, 1995 40 [ DI, AN & & ) B8iny 2 R e iw
B AT 2L o0/ BRAE)THD (29 LB L L-0nIIon T,

% 2005 4 SSM AT D B IE 7B H ik OB IZ DV T, MR (2008) 2B,

' %2 01985 FEDFERTIRMEREA I T OREPELIZ > THY, H (1998) @ [HE#] L3
RREBL DRI > T0D, TNUE, HINOETMIZEEN TV AEGHREIFEK2 ODET VIS
EEASN TV WO TH L, iflZE <A, E2OETNVICAEMEIEEZRAT S &, ThER
BRI T7ORRIEIN L, A & EEHRIEONRELZTIEDL &) HEF—0EEREL N
5o

* 72721, 2005 4F SSM AL T — & BT B BB )RR kI3 1995 ERAT E TR IR T R B HETHE
ENTWEZD, TOFETHEAGRE > 2R L EETE 2\,
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BCTHLLIMETT 5,)
RETTIE, SSMATT— 7 ICR6N-2 ) L-Em)s, ok T— % CHMERTE 5
DIPEDORAE LT, TEERAFICHET 2 H5mRE] (NEF) OB 2479,

3. [ER&EEICEHTY 3HHRAE] ICR3EENE(L

31 [ER&EFEICEYTI#HGmARZ] 7— 22V T

WEIHEAAT > T % [EIRAGICE T 2 A (UF, TEIRAGRAE] 0% (&, Ak
DEHRDOZEALZ L ETIFFICEHELTETH D, H1HOFRAIL 1948 FIZEMINTH
D, 1954 05 [HIFEE ] IZOWTOEMPMThNL L) ko7 (2721, BUEMD
NTWLERIZENIEIC %% o 72013 1958 AFFRAALIRE) o DAk, 50 ELLEICh 7z o TITHE
EREDITON TV 5, B (Fitk2010) TIRBL7Z X912, SSM #EIZBIT 2 B ERE
TR EIRAGMAICBIT AATEEEDO L &b EDMEBRMIER L > Tz L) 7205, Filk
LEELTOMBICZNITIEREREILZVOT, I TRMEIEIRTEREE (AiFk
JEIZOWTEZR D I LIIEREERICOT A 2. T0HLHN)THL LREL TEL(F
B, % OWIEDSHERIZZDO L ) AR L EITT> T\ b,)

ERAEFEREOHE T — 7 13, BEETTOLEIATL —HMEBRVTAB IR TV R WD,
B OMET 5 2 VA LWONEIT) ZLETERWS Lo L, HEFT ST
WA REEICIL, SEMIEE L&, AR - M- BSE - R - AL R AR
MERFMERE 07 0 ZE53FBREN TS, TREFMLT, BT L TELH
ERFNEBOBEO RN 2 ZALE ST 5 2 N TED, (72721, 1970 £ EE T
DHEFIZEFONEP—ELTBLT, HIRPHONLZVEL LIXLIEHL,) ZhH0
EEEPOFHTE D OIIAEGRE L FERO 0 RBHEICT &, thodiLigrar bu—
WLTHELZFHE LT T A LIETER, L2 L, RKENPLEILOBELZINS 7201213,
2EFPETH ENIT ERERMET W EEbN b, 22 TlE, HHFNA, FE, WED
3ODOEHE OMEEGHT 5, (ERAEFHEOFMIZOVTIE, FHHSH,)

SR BRFAL AR A B AT - Ty T — A TWE v ¥ — SS] T — 8 T —H A TIZT
856 M (1963 4F) - 45 7 MIFH A (1964 4F) - 45 8 [MIFAA (1965 4F) - %5 10 MIF A& (1967 4F) @
27— A ENTWS (2010 4 9 HBAE) o

T 2000 ELUEO A OVTIE, WHEFOY 2 7% 4 b EREFHENATTEL L) TR >TW
% http://www8.cao.go.jp/survey/index-ko.html (2010 4% 9 FA IIfE)
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3.2 4ERRE & HHEIAORE

E ARSI B 2 A TERE R & T IN A O B, 1958 SEFAAE D HIEREC & Do 72721
1950 EALE 60 SEADIRATIE, FHRIHEH RPHMEFIIBIT 2 EFOTEHPEE > T wniz
O, DT L) BN D L. (1) AGRED L CIEHRTINASHE SN TW R WIERH L,
(2) HHFPAPME SN TVLIZHEDLL T, EHFREL 07 o AEFEIEHR SN TV
WIEDSH Do (3) AEIEREE & MAFIUA ORI AT [REE < HAF LA x A {ERERE ] 3 7 1 Ak
DI TEHESNTEY, BED 7T T — IR INA DX G057 2 72 DR R DA 53
MDFHTELWROEIEEINTWDEDRDH D, LA > T, TXTOMERHOEET
FRRETELNLDITTIE RV, LTz, 1970 4FDUEIE 4T o A H I A o
TR OEFTESEEHEN T EDT, T % REIEE R 720D IT2 %0 7272 L&
2 ez, A ORIE I 2005 A T R ICITDILT W2y (2010 4FHITE) o
ERAGHREOSE, WG E— R CHE SN2 BRI OBITIRAERIC £ -
TRLE 2D, MRI0FHRTH L, BREFREOYA, £iHEIEIE3 0 L) 2B THEK
ENTVD, 2T, 1967 FEDHHIUA & A iERRIE DR F %2 R,
FERICBEEINTVL01E, &4 7 T) —OERKE, 77 T) —HlOBRLETH D,
ZIhG, BEVOEREHHETE D, (2 LEFELOOMFRT, HatE L VvER
DEFFE R RIS NIERHDS L 2 AT H b.) RROSH CTIE, HAFIA

3 ERAGICET 2 IEmHEoERHE (1967 4F)
AR (BRI S © %

HERFIUA AR s Fo b o FOT T AHH
2 77 F i 669 0.1 0.4 22.3 35.1 36.8 5.2
2 ~ 3 73 M 1,211 0.0 1.6 30.8 46.5 15.9 5.2
3 ~ 4 73 Mk 2,495 0.2 2.2 48.7 36.9 8.0 4.0
4 ~ 5 J3 K 2,194 0.0 4.0 55.8 32.5 4.8 2.8
5 ~ 6 Ji ki 1,644 0.2 6.2 63.6 24.1 3.3 2.5
6 ~ 7 J3 MK 959 0.4 7.5 67.8 21.8 1.9 0.6
7 ~ 8 J3 Mk 644 0.8 10.1 66.9 18.8 1.6 1.9
8 ~ 9 Jj kil 435 2.5 13.3 68.0 12.9 1.6 1.6
9 ~ 10 J7 M i 376 1.6 16.2 66.2 13.0 1.9 11
10 ~ 15 J7 [ i 527 1.3 22.2 62.0 12.0 0.9 1.5
15 LR 359 7.2 30.9 54.6 5.0 0.3 1.9
AN 1,632 0.2 5.1 52.1 27.1 7.2 8.2

T 10 A [ERASTI RS 2 Wamii s | (1967) RS — 5 5 51k

® 1967 AETA QMG I LWHIA & BRI OEFRITBRS LTV ARwOT, BEER L LCH
LS A Y (I AVAR S ok E A YA
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DMEEZIZy R (Fy Fvv - 725 AHNVOIEMBEERE ) 2V, 29 LTELR
Ty REBEFZLDIONPR2 TH L, b, HHIUAIL 1969 4 F TIE AL, 1970 4 LIREIZ
FINTHEHM SN TV D, ZOZEDPRRIZHEL TV L2WRELH L0 T, EEIFLETDH
bo B, FANEIZ2EFTONIE (1974 ~ 76 4E) 122V T, 1HHOREOKEE
Fva7zo (RETLARED 53T b [Ffk)

77710, y REOZALE IR TIIVEOMIZ, KEHAR P LY FEifEils 5 BTl
AR (2 kat) Z3Bhn L 72" JEARMICIE, E2 1T SN ERBOEILE R L &) 28y —
YT Do T L, 1950 FR, 1960 AL BT AR <, 1970 FR A5 80 4EARIC
T TIRT L, 1990 AL ICH OBEEDEE 2, W) BEHATH L, 27200, FHHT
DEBLRKE VDT, PSR FL Y FPFEET 2L ICELTLORZ Zwhd Lith v,

B3 1%, SEFTO SSM T — & 12 B 2 HAFIUA & B IR IR ko B ( (RED) &,

DA F I — DEABOBR, S, FEIFEYA a5 2 0HEb SV, AN FTY —
AT, TOEFEFHVLHITHITo 7275, %Zliﬁﬁ&fkﬁmiu’zrzu—@i% LD B,
1958 4EFHAT & 1959 EFHATDEFETIE [E] & [HOLE] PHEEENTVLEDT, 20 2HHEDH
AX4FE Do Tz, R TNz L )12, 1967 FEREOEFRIIFEEL V20, HEF—5

YVEE LD ET W,
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[ERAGICE T 2 i) (MBI SEEB KOS T — 7 XD 1E
| R A G PR O 1 1958 453 £ 0N 1967 0 b

3 ERAGRA S SSM fido i (A & o BHE)

F4E AT DN ERAGAEOKREL F L7200 TH B, EREHHEIZOWVTIE,
SSM 2L & [7] LAED 7 — & D Wi ey, WHEABR ) TWHEED T — & 2wzt £/,
SSM AT — 7 122oW T, BEIDHT & Ak, (SSMFAENTO) KR IE O 72912
1985 4ELLED 77— 5 b B DO A% 54T L7z EIRAEFHHAIZE 1 HAE,»S B L L bk
FRELRSTBY, B OWR X WA X AIFREOREERIIFEL e TO72HE
RAGREOHIE, T XNTEUORELELEMEL 2> TV IO TEENLETH S,
s R DITE 5 DI%, SSMREDOY AL 75 F, ERAFGREDOY A1 85 F L v #
WiEHLL0D, TORIIEEIRE L E V) EANITIILE L TWDL I &b b,

3.3 HERECFEORE

ERATEHA TIE, 1991 FiRE 2 RZBIEEOWEIFT LY LN TVDH, ZOZ0ERE
FERE L ZIEDOBIFRIZ OV TIE, 90 SFERLEDZILZIE ) S EATE R\ LarL, 1950 4
AR5 91 4 F TOH 30 FHOBIEDZALE LR T S 5o

CITIE, ERANREICBTAARNEREE, (D R - D] BLO TIHEAD - #
A & TR, Q) [EF-Frss] & TEzl, Q) THmEAR-HrRE] & TRE,
EFB3NT TN —THRET 2o FESIAFPELE A%REHOT, WHIA L FERIC y %L

P SSM T — & 120w T b ERAFHA L M, WA Z 47 7T — 1258 L, BEEED
ke Dy R L2,

B RGP A 0 1958 4F & 1967 AE O H A&, SSM # AR 1955 4 & 1965 FEIZHIET 5 b D& LT
W7z,
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FHVWLY, M4 ICERE T LD,
B 4121, MR O3 & ke, T (2 kal) SO T L 22" FEORRIL,
1980 SFRF C—H L TIKTF LT 5, 1985 FEHEZKIZ LA LETWAE L HIZR 2 528,
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01 A
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[ERAEGICET 2 HamHAE] (NEF) REEB X OEZET—7 XD 1EK
*E R A G A O FE 1958 4538 £ 0N 1991 40 b

5 [EREGHA L SSM A L (FEE & o)

YLD o T, SO RIETIxEFE R L, 727, 1958 EFHA L 1959 AEFRADEFETIE [ 1]
ETHOE] PHEENTWDLIDT, TO2HEDOAIX4FEE LD, 7B, 1964 48 L 1965 SEDHE
FFRIEET - L VEtE Lo v/,

R OPLERENE, 1 kAT 721, 2 RkXHY 907,

&



AL BB A 157

WO 2RI TE v,

5 1&, HHIUA & AR SSM FRAE I 351 2 7 & B IR IR ko y B %t L 72 %
DTH 5% 32 THML2L 12, SSMHEIZBIED A DOFEE, EIRAGHEIZE LAHLD
R TH D, MHADRITIFFICEI U TD I Ebnb,

3.4 RIS L RESE OB

BB, BREICOWTHIL L) MR, EREBREICBVT RO 2010 FHRE

T) MRS SN TV AME— DR SREBEMERE &> TWAH, T2 TIE 2005 4 %
TOT—% %o

ERAGREOLES MEZ12 47 T) —THESNTWSE, 22Tk, (1) #EE D [
W] BLO THMEME] 2 TEEAIA M 5—] Q) WHEEO [EF5EW] %2 [T
FIA M AT—] 3) WHEO [%HER] 2 [7v—r5—1 4) BEHEO [HLy-tE
A% b [Zofh), BLXUREREED [HLEY - R¥E - 2oft) % [AE], (5) H
EHEEREERO [RWAE] & R3] (6) Mo & [RES-cofl] & T4
Al & TER] &L, Bz 5 07 T) —CTAGRELOBEL /L2,

CCTHWREED S 7 T) —ICIIHERIEF R EZHETE 2 wo T, BEEONER
YRR TIERL 7T A—VDOV EZHVS, BEEIZOWTIE 1960 42005 02 L% IR T
&5,

X6 (3 L EEREOMEOZLE T L0720 D TH b, 2 ROTUIMMAT LI X <
HTEFE>TBNY, 1980 ERUH I TRIEDMLT L, Zh DA EF3 2 HIAA R TE 5,

B 713 SSM # At & DL T, 3.2 B L33 LA SSM HAEIZ B DO ADFE R, EER
IR B AARDRERTH 2 MEOHE DL, 70 48485 L {1Z 80 FERUTEA D 1, 90
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A Reading of The Waste Land

KIKUCHI Hiroshi

2. “A Game of Chess”

For the Greeks, the dog represents a thorough absence of concern for nomos a complete im-
perviousness to social or relational values. This idea also underlies “The Burial of the
Dead”. Moreover, in Eliot’s The Family Reunion, the dog is developed into the phantom of the Eu-
menides who are the bearers of a curse(the Eumenides are another name for the dog-like Er-
inyes) : “let your necrophily/Feed upon that carcase”.” Thus, in The Waste Land, the rite of the
burial is a redemptive act to revere the dead human form against the dog, the world that desecrates ev-
erything.  Zizek acknowledges that in Antigone and Hamlet there is a basic lesson drawn by
Lacan : the plot of both plays involve improper funeral rites.”  And with the two plays, Zizek be-
lieves, we can measure the path traveled by “Western civilization” which finally leads to the two great
traumatic events of the holocaust and the gulag. For Zizek, the funeral rite exemplifies symboliza-
tion at its purest (ibid., 23). The victims in the two events are those who cannot find their proper
place in history(of course, we need to note the difference between the “return of the living dead” and
“the return of the dead”). Zizek says, “the shadows of their victims will continue to chase us as “liv-
ing dead” until we give them a decent burial, until we integrate the trauma of their death into our his-
torical memory”(23).

Just as the dead body is easily exposed to desecration, sex also can be easily jeopardized by dese-
cration, upon which “A Game of Chess” turns.*  That the original title of “A Game of Chess” was “In
the Cage”, a reference to the Cumaean Sibyl of the epigraph, already is a preliminary informa-
tion. “The cage” not only suggests isolation, confinement, and entrapment, but it “is hell itself, the
diabolical routines of marital powerplay”(Gordon, 179). Moreover, Southam also proffers us an evi-
dence that the poem wears the shadows of the Grail Romances because in some of them is told a story
that the hero comes to a chessboard castle where he meets a water-maiden (116).

Now, “A Game of Chess” begins with the dressing room description.

The Chair she sat in, like a burnished throne,
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Glowed on the marble, where the glass
Held up by standards wrought with fruited vines
From which a golden Cupidon peeped out

(Another hid eyes behind his wing)

In this section, disparate experiences, Booker points out, are amalgamated, and the past literary im-
ages also are conjured up, especially from Shakespeare’s Antony and Cleopatra and J. Milton’s Para-
dise Lost (94). Moreover, the allusion to Exodus enhances the effect of the scene : the part of Exo-
dus that the Lord spoke into Moses for making the most holy place for Israel.

But the opening scene (11. 77-110) can be perceived as something obscene and esoteric. In Gish’s
words, it is “heavy, opulent, a little nauseating” (Gish, 62), and in Southam’s words, it is a pastiche of
the style of “wit and magniloquence” (Southam, 116). To borrow a phrase from J. Weston, the scene
itself is just like “a cauldron of plenty (of images) carried by a maiden” (From Ritual to Romance, 73).

Here Eliot also simultaneously evokes the sacred and profane (Southam, 116). What we find ini-
tially is “both luxury and decadence, wealth and bad taste” (Gish, 62). But “she” who is at the center
of the scene has no substance. In other words, she is an empty existence in amplitude. It is un-
known even whether she is a young girl, Lady, or whore. Here “the feminine object is emptied of all
real substance”.” Brooker remarks, “Eliot’s woman in the first half of ‘A Game of Chess’ is, like
Conrad’s Kurtz, the hollowness at the center of a field of hollow surfaces” (105).

Another notable feature in this scene, though is implied in the above discourses, is that the division
between opposite things is blurred as is typically represented in the “drowned the sense in
odours”. Reeves says, “The more the visual detail accumulates, the less we can be sure of what we
are seeing” (52). This effect, moreover, is enhanced by the confusions of linguistic and grammatical
‘sense’. Reeves continues, “In fattening the prolonged candle-flames” and “Stirring the pattern on
the coffered ceiling” show the plethora of verbs and adjectival participles...does not freshen or stir”
(Reeves, 54). That is, time and space, and quality and quantity also, are “troubled and con-
fused” : “Unstoppered, lurked her strange synthetic perfumes,/Unguent, powdered, or liquid” [Italics
are mine]. Even the distinction of the sea and wood as a larger frame of “a painting above the man-
telpiece” in the scene is not clear : “a carved dolphin swam”, and “the sylvan scene” which is the
Miltonic allusion to Satan’s reaching Eden with intent to corrupt Adam and Eve.

Here we can see the juxtaposed representation of motion and stability, present and past, in Brook-
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er’s words, of “tangible and intangible objects”. Thus, all things in this scene are amorphous and
fluid entities so that they are under suspicion, hence “the hierarchical relation of noun to adjectives is
reversed” (Brooker, 103). Moreover, Eliot’s philosophical idea of identity and its mutability, or sub-
sequently of experience, supports his poetic diction : “the objects are constantly shifting”6 and “And
the world...exists only as it is found in the experiences of finite centres, experiences so mad and
strange that they will be boiled away before you boil them down to one homogeneous mass” (ibid.,
168). This view leads to Prospero’s larger scale of worldview : “all which it (the great globe) inher-
it, shall dissolve” (Tempest, 4.1.114)

Because of its designations of ornate affluence, Brooker senses some resemblance between the
dressing room description and a painting (its name not mentioned) of Jean-Honore Fragonard, whose
name is always associated with the paintings of love and voluptuousness (Brooker, 101). But care-
fully observing the detail of it, the scene, I feel, is closer to Duchamp’s art in terms of the juxtaposed
representation of stability and instability (Well, Fragonard also adroitly catches stillness in movement
in The Swing). In a sense, Duchamp’s art is the conflict and collaboration of movement and still-
ness. Likewise, in the scene we can see the confrontation between stable forms and forces to dis-
solve them.

Thus, Eliot and Duchamp are common in adopting in their works a more radical strategy for under-
mining the stability and coherence of their own identity (Jacques Lacan follows them with the propo-
sition that self-identity is impossible). By accident, Eliot and Duchamp are common in having their
complicated relationship with women in their life. ~Chess, for Duchamp, was a way to live in a uni-
verse where symbolic equivalents replaced objects instead of referring to them, that is, as a kind of
language.

In such a context, the story of Philomela is introduced in the form of a painting. Though the scale
and diversity of Ovid’s Metamorphorses make it hard for us to grapple with, the unifying thread of the
poem, we can suppose, is an interest in identity : that a thing is it, not the others and that a person is
him or her, not the others. Ovid works throughout to animate the question of who we think we are
and how we think about who we think we are. Denis Feeney says, “In particular, the metamorphoses
in the appalling stories of rape often capture the sensation of being forced to conceive of yourself in

i

terms totally different from the ones you had taken for granted, ...”." Eliot’s reference to Philomela,
depicting “the brutal acting out of lust and violation” (Gish, 63), shows his interest in identity and its
forced change : “The change of Philomel, by the barbarous king/So rudely forced ; yet there the

nightingale/Filled all the desert with inviolable voice/And still she cried, and still the world pursues,
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” Rape, as we can see in Caliban’s view of sexuality, is so serious because it deprives the victims
of freedom and enslaves them to the world of things.

Here we can see the disruption of Philomela’s self-identity, as its result, transformation, and her re-
sistance to it in her calamity. But the savage world still pursues to contaminate her. It means that to
the last Philomel cannot be free whereas Ariel was finally able to be released from his transformations
controlled by Prospero. And the phrase, “And other withered stumps of time/Were told upon the
walls”, a kind of the Dantean speaking picture (Reeves, 57), would be suggestive of Eliot’s struggle to
tell the untellable, because they, like language, can be surmised ‘smeary paints’ which are strained
with impossibility to cover the whole of reality.®

The scene goes on to describe another type of transformation that is not so dramatic as the story of
Philomel : “her hair/Spread out in fiery points/Glowed into words, then would be savagely
still”.  The fixity of things is here lost. Just as the combination of oxygen and sulphur dioxide,
through a filament of platinum, changes to sulfurous acid, one thing can be easily changed into others,
which would result from fluid or unstable state of consciousness (Essays, 18). The outside of the
woman mirrors the inside of her. In short, the phrase expresses the outrageous change of her feel-
ing. In Brooker’s view, whenever the distinction (between things and words)is subverted, as in the
image of the woman’s hair, the dualism of signs and things signified coalesces, for brief moments, into
unity” (103). But the unity cannot be completed and soon dissolved. What is worse, the character’s
personality also is broken into pieces. The syntax used here strains with importunity (Reeves, 57).

Here Eliot would have represented decadent sexuality which is epidemic in the modern
world. And we here should remember Eliot’s own note : “all the women are one woman”. There-
fore, all the women in “A Game of Chess” also are variations of one woman. The long description
of the woman’s dressing room is ended by an allusion to a man’s appearance.

And before shifting our discussion to the next scene, I would like to browse through Thomas Mid-
dleton’s Women Beware Women, not only because it, as Eliot’s own note shows, is a literary source of
“A Game of Chess”, but because I think that reading the work can alter our sense of “A Game of
Chess”.” Women Beware Women, we can surmise, determines the whole mood of “A Game of
Chess”, because it is a keystone connecting all the effects of several allusions used in the poem. For
example, “a Golden Cupidon” and “another who hid his eyes behind his wing” are not merely the
classical boy gods of love but may be mischievous and blindfolded beings just like the Cupids in
Women Beware Women who shoot and plagued Hippolito with the deadly shaft. And in the theme of

rape, the story of Philomel is common with Women Beware Women, which also leads to the theme of
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love and betrayal in Antony and Cleopatra.

Moreover, one of the side-issues of Women Beware Women has some concern with Exodus in terms
of what the proper ritual should be : “holy ceremonies/Were made for, sacred uses, not for sinful”
(152). And even a Brooker’s finding that the woman’s room becomes a parergon that displaces its
central figure, the woman herself, can be seen in more primitive literary form of “the animated house
parodies” in Women Beware Women."

Now, according to Brooker, “A Game of Chess” develops Eliot’s exploration of different ways of
‘knowing’, in particular, of what could be called ‘female epistemology’ and of the necessity that it be
complemented by ‘male epistemology’ and, further, of the necessity that both be transcended”

(96). So under this scheme, let’s try to read the next scene.

‘My nerves are bad to-night. Yes, bad. Stay with me.
‘Speak to me. Why do you never speak. Speak.
‘What are you speaking of 7 What thinking ?  What ?

‘I never know what you are thinking. Think.’

‘I think we are in rats’ alley

Where the dead men lost their bones.

‘What is that noise ?’
The wind under the door.
‘What is that noise now ? What is the wind doing ?’
Nothing again nothing
‘Do
“You know nothing ? Do you see nothing ? Do you remember

‘Nothing ?’

I remember
Those are pearls that were his eyes.
‘Are you alive, or not ?  Is there nothing in your head ?’

But

00O0O that Shakespepherian Rag
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It’s so elegant
So intelligent
‘What shall I do now ?  What shall I do ?
‘I shall rush out as I am, and walk the street
‘With my hair down, so. What shall we do to-morrow ?
‘What shall we ever do ?”
The hot water at ten.
And if it rains, a closed car at four.
And we shall play a game of chess,

Pressing lidless eyes and waiting for a knock upon the door.

Gish explains this scene, “the voices of the couple interact but do not connect : she demands ; he
remains withdrawn and separate. In one sense, this is a replaying of the Hyacinth garden scene with-
out the veil of innocence and wistful desire. In both scenes woman makes a claim to affection, com-
munication, or response, and in both the narrator fails” (64). Here one-sided questions are incessant-
ly repeated by “the neurotic woman” (Gish, 64).

Before following the stream of the dialogue, I would like to touch the two utterances which would
come from the woman’s mute listener : “I think were in rats’ alley/Where the dead men lost their
bones” and “I remember/Those are pearls that were his eyes”. The former lines are a literary storage
Eliot has inherited from Joseph Conrad, and the latter ones are Aerial’s song taken from The Tem-
pest. Both carry the image of death. From Conrad, Eliot learned the piercing insight to go beyond
the limits of ordinary cognition and to sense the death that lurks behind everything : “...the grass
growing through his ribs was tall enough to hide his bones” (Heart of Darkness, 13) and “And for a
moment it seemed to me as if [ also were buried in a vast grave full of unspeakable secrets” (ibid., 62).

Moreover, in the phrase “Those are pearls that were his eyes” taken from The Tempest, we can no
longer hear the sound of the immortal that Aerial’s song originally possessed, because we know that
Sordido’s parodies of feminine beauty in Women Beware Women show that the pearls are character-
ized as the “eye-disease of cataracts” (101). An echo of the “leprous inclination” in Women Beware
Women also can be seen in the mention of Lil who has bad teeth, because in Women Beware Women
the disease of scurvy leads to teeth loss (79). In this respect, the world depicted in “A Game of
Chess” much deteriorated in contrast to that in The Tempest.

In order to grasp this scene well, I would like to attend to Lacan’s idea of hysteria. Firstly, let’s re-
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member again the three fundamental dimensions of Lacan, the Real (the ‘hard, traumatic reality which
resists symbolization), the Symbolic (the field of language, of symbolic structure and communication),
and the Imaginary (the domain of images with which we identify, and which capture our atten-
tion). To make a further speculation on the interaction between the Real and the Symbolic, we have
the Real as the foundation of the symbolization, in this point, the Real is what precedes the Symbol-
ic. But at the same time the Real is what is left over by symbolization, appearing only as a failure or
void in the Symbolic, in other words, the Real is in itself a hole, a gap, an opening in the middle of the
symbolic order.""  Therefore, the Real is not a transcendent positive entity but absolute immanent to
the Symbolic. It resists symbolization and, at the same time, tries to neutralize it, to integrate it into
the symbolic order. Because of its immanence to the symbolic, the Real cannot be positively signi-
fied (Fantazies, 217).

In this process, the subject is nothing but the failure point of the process of his(or its)symbolic rep-
resentation (Sublime, 173), because if we could apprehend the Real directly, we, as subjects, would
disappear. The subject is, in other words, a void. Our status as subjects, as subjective beings, is-
sues directly from our failure to integrate fully in the Symbolic. The failure of the Symbolic is,
therefore, strictly correlative with the creation of subjectivity. The subject is precisely that part of us
which dissociates itself from the big Other (i.e.,the communal network of social institutions, customs,
and laws as our “second nature”) in the form of the hysteric’s “Che vuoi ?”, which in Zizek means
“What does the big Other want from me ?”

To sum up again, the Real par excellence is jouissance. In this point, enjoyment is the manifesta-
tion of the Real. But the subject can never ‘subjectivize’, assume, integrate the traumatic Thing jou-
issance, because it is always-already here and, precisely as such, always-already lost. Then, the
subject is the ‘decenterment’ not only to the big Other but to jouissance, always-already displaced,
out-of-joint with regard to it. This is so-called “decentered subject”. Moreover, Zizek remarks,
“What characterizes the fundamental subjective position of a hysteric...is precisely the ceaseless
questioning of his or her existence qua enjoyment” (Fantasies, 49).

As Zizek says, Lacan’s starting point is that symbolic representation always distorts the subject
(Sublime, 175). Therefore, the subject is denoted by S, the crossed, blocked 3, a void, an empty
place in the signifier’s structure (Sublime, 72). The subject denoted by these notations is the pure
void with no positive substantial content, with no wealth of experiences to fill its void. Further, the
crossed or barred subject is the correlate of A (the barred Other) which is deficient in its relation to the

Real.
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Hysteria is one of the two forms of neurosis, because hysterical and obsessional neurosis make a
symmetrical opposition (Sublime, 191).  Zizek develops Lacan’s idea of hysteria. The subject is al-
ways fastened, pinned, to a signifier which represents him for the other, and through this pinning he is
loaded with a symbolic mandate, he is given a place in the intersubjective network of symbolic rela-
tions (Sublime, 113). But the subject does not know why he is occupying this place in the symbolic
network. In the network you demand something of me, but what do you really want, what are you
aiming at through this demand ? The hysteric is reluctant to assume desire as his or her own, and
seeks instead to desire from the position of someone else. In other words, the hysteric is never clear
what the Other wants and is therefore always plagued by a kind of self-doubt, manifest in a recurrent
questioning.  Thus, this split between demand and desire is what defines the position of the hysterical
subject (ibid., 111).

Zizek presents a feature that a hysterical neurotic cannot bear waiting. When the hysterical neu-
rotic feels that he/she ‘doesn’t know what he/she really wants’, he/she addresses the question concern-
ing his/her desire to the other. In Zizek, hysteria is equated with ‘failed interpellation’. The hyster-
ic is uncertain in the face of interpellation : “I may recognize the mandate, but is it really meant for
me ? What we can see in this scene of “A Game of Chess” is this kind of pathology. Here is a dif-
ferent silence from that in the episode of the hyacinth girl. The woman repeats her neurotic utteranc-
es and asks the silent listener to speak with her, to tell her his thoughts. She demands and he remains
withdrawn and separate (Gish, 64). This one-sided dialogue results in the woman’s recognition that
there is nothing at the heart of his subject.

Judging from the above, Brooker’s conjecture that the woman in this scene may be a ghost is not
curious at all. And if we push the conjecture a little further, her visitor also can be a ghost because
the effect of the scene is recursive. In a sense, they are forced to share nothing with each other : “her
echoing of the man’s vacant thoughts (Reeves, 59). They together have no memories, ideas, feelings
as the contents that could fill up the void of subject. Therefore, the effect of the whole scene can be,
even if not a ghost itself, ghostly. If Hamlet, as Brooker points out, is a major subtext especially in
this section, the scene surely reminds us of Hamlet who, startled by the spirit of his father, asks his
mother if she sees it. Likewise, startled by wind, the woman asks her visitor what it is. ~As Brooker
says, the wind may mean spirit or the absence of spirit, or may be only wind.

But it, to me, seems a specter who threatens the frontier(or the door) of the realm of our being,
who lives in precisely the place “between two deaths”, the forbidden domain of the Thing (hereafter I

identify this notion with that of the Real). The Thing is the point just outside the scope of symboliza-
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tion, where Afe lives. Ate denotes a horrifying limit which cannot ever reached.”” That is, specters
appear in the horrific place where we cannot make ‘real death’ coincide with ‘symbolic death’.
Zizek says, “This place ‘between the two deaths’, a place of sublime beauty as well as terrifying mon-
sters, is the site of das Ding, of the real-traumatic kernel in the midst of symbolic order (Sublime,
135). When we are excluded from the Symbolic, we can never endure the Real without fantasy,
which is a construction allowing the subject to come to terms with its traumatic kernel (ibid.,
133). Fantasy both shields us from the Real and transmits it. Then we are forced to suffer a living
death and to be exterminated from our subject positions because we no longer exist for the Other. In
contrast with this, the subject acts ethically when she passes through the realm of desire which is sym-
bolic and into that of the drive, especially the death drive which is anchored in the Real.

In Antigone’s case, her exclusion from the symbolic community of the city, precedes her actual
death and imbues her character with sublime beauty (ibid.,135). And in Hamlet’s case, his father is
dead in the Real. However, he persists as a terrifying and monstrous apparition because he was mur-
dered and thereby cheated of the chance to settle his Symbolic debts. Once that debt has been repaid,
following Hamlet’s killing of his murderer (Claudius), he is completely dead.

To return to “A Game of Chess”, in “Shakespeherian Rag”, The word “Shakespeherian” is the syn-
copation of Shakespeare, and ‘rag’ originally began as dance music in the red-light districts of Ameri-
can cities such as St. Louis and New Orleans, which is associated with lewdness, just as ‘jig’, popular
music in Shakespeare’s time, was. And it is informative for us to know that Eliot was thinking of
‘The post-war ragtime world, the jazz world of 1920, restless, aimless, hectic, fearful, futile, neurotic
(Southam, 119). And Southam points out that ‘0,0,0,0’ is Hamlet’s last utterance. The lines,
“What shall I do now ? What shall I do ?/1 shall rush out as I am, and walk the sreet/With my hair
down, so. What shall we do/tomorrow ?/What shall we ever do ?” show that the characters in the
scene are inactive. The phrase, “I shall rush out as I am, and walk the street/With my hair down, so”,
at a glance, seems to embrace a motive for action, but it is only the hysterical ‘acting out’.

According to Zizek, in the hysterical acting out, the subject stages, in a kind of theatrical perfor-
mance, the compromise solution of the trauma she is unable to cope with (On Belief, 84). Then, ‘act-
ing out’ is a kind of pseudo-act. In this case, a divided subject cannot be the subject of an act. In
other words, in an act, as discussed below, there is no divided or barred subject. In any case, they are
involved in a kind of Hamletian impotence in action. Next, the topic touches “the boredom of an
empty day” (Southam, 119) : “The hot water at ten./And if rains, a closed car at four”. And then

“chess game” inset comes in. Gish remarks, “The last line, alluding to the game of chess in Women
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Beware Women, links chess and seduction, reasserting the persistent background of sexual betrayal”
(64).

The work of Middleton weaves a story of corrupted lives in a material and sensual time, when is
“relevant to the generations between and after the two World Wars” (Richard Dutton, vii). Through-
out the work, a perception of women as sexual possessions and playthings recurs. Therein women
are described as negotiable commodities in the sexual market-place. In a sense, women are “locked
up” or “caged in” by men. Men abuse women, but women are not only passive but active in liaison,
conspiracy, and murder. In such a society, women are not only pawns but live for the advancement
of the men who can manipulate them, so that they exist as objects for the gratification of men. This
is clearly represented in the chess game that Livia and Bianca’s mother-in-law play while Bianca is
betrayed. Eliot assesses that Bianca is a woman of the type who is purely moved by vanity (Essays,
166).  On the other hand, Livia is a multiple bawd and murderer. Although she has free-thinking on
the situation of women in general, she eventually is subject to the social system of patriarchy.

In Women Beware Women, chess is a game about power, therefore about life. The game finally
leads to Hippolito’s bitter awareness : “Lust and forgetfulness has been amongst us,/And we are
brought to nothing”. Thus, “A Game of Chess” is also dyed by Eliot’s interest in “a profound and
permanent moral value and horror” which Middleton’s works have (Essays, p. 170). Like Middle-
ton, Eliot here tries to be a realistic observer of a dysfunctional society. And the woman’s horror, be-
ing haunted by wind (or specters), can be duplicated by the allusion to the wind by which Paolo and
Francesca are incessantly being driven around because of the sin of lust(“Inferno”, Canto V)." In
any case, the drama of their mutual tension and isolation in this scene is played out without change or
resolution (Gish, 64). The gap between the man and woman is not yet filled in.

The pub scene begins with the talk of Lil’s friend which is a truncated form of Lily, the flower of

Easter (Brooker, 112) : “When Lil’s husband got demobbed, I said Gish’s explanation pro-
vides us with a relevant clue to understand the scene : “The background of rape, deception, and vio-
lence is moved to the fore as the sordid conditions of Lil and Albert’s relation” (64). In Brooker’s
terms, the scene is a ‘diptych’ with a Shakespearean frame. But Eliot’s literary manner of ‘diptych’
cannot be restricted to The Game of Chess but spreads over the whole of The Waste Land ; at least it
is used in important parts. When I said that behind the image of dog the story of Antigone is hidden,
what I meant is this notion of ‘diptych’.

Like a waste land in myth, Lil is a woman in bad health perhaps because of an abortion. Her re-

ward is to be blamed for no longer being sexually desirable. Albert (it is already known that this
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name is common for many boys born in Queen Victoria’s reign) has come back brutalized by the war
and feeling a right to some release and pleasure (Gish, 65). The Lil’s friend warns that Albert, if
meeting Lil again, may be disgusted with Lil’s appearance and threaten her for someone who is still
able to give him a good time. Moreover, her talk reveals the miserable reality of the modern desper-
ate couple. Lil herself is dominated by her fear that Albert will leave her. And during the talk, the
barman’s calls for closing time are repeatedly interjected, by which we know this is just chat in a
pub. Gish says that through her talk slices of modern life are characterized by tension and futility
but unconnected to any deeper meaning (67). And in this setting what is more important is the role
the friend plays there. She plays the role of a kind of bawd, just like the Mother in Women Beware
Women unconsciously plays a bawd by providing her house for men and women.

The friend’s impudent talk “What you get married for if you don’t want children ?” shows that
the marriage between Lil and Albert cannot be considered for love but only for leaving their heirs, or
for sustaining their biological genealogy, a vulgarized version of Erasmus Darwin’s thought that had
been a mainstay of British philosophy since the Georgian era. Then Lil is bound to feel her existence
and health is contingent on male potency and continence. Lil is being destroyed by both fertility and
an effort to avoid it (Brooker, 114). But in due time, Albert will vanish. And it is already specified
by many critics that the last lines of the scene, repetition of “Goonight”, are a reflection of the pathetic
farewell words of Ophelia. As she was accused of being a whore by Hamlet, she is already dead in
the symbolic order.

As Brooker points out, if Albert is the source of Lil’s suffering and if she has become sick and per-
haps barren by being treated as an adjunct of Albert’s lust, Lil would best fit one of Lacan’s formulae
of sexuation, seemingly anti-feminist thesis : “Woman is a symptom of Man”. To be sure, Lil is not
merely a slovenly woman, but she is, we can say, just an effect of Albert’s ‘fault’.  When Lil doesn’t
know how to answer for Albert’s demand, she, like Kundry in Wagner’s Parsifal as ‘the symptom of
man’, is caught in a cataleptic torpor, moreover, is “caught in the hysterical game of demanding that
he refuse her demand” (Tarrying, 186-7). The phrase “if you (Lil) don’t give it him (Albert), there’s
others will” implies that Lil tempts Albert to do so. The thesis of Lacan seems little different from
Otto Weininger’s theory that “when man fails to fulfill his spiritual potential (his true desire), this fail-
ure manifests itself in the creation of woman (as a symptom)”. Therefore, Eliot’s depiction of Lil is
close to both Weininger’s and Lacan’s view of woman. But, strictly speaking, quite the opposite is
the case of Lacan.

According to Lacan, ‘woman’ and ‘man’ are not biologically givens but two modes of the failure of
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Symbolization. The failure of Symbolization signifies that language cannot define a determinate cat-
egory of ‘woman’. For Zizek also, the terms ‘man’ and ‘woman’ are not biological distinction or
gender roles. Following Lacan, Zizek discusses ‘woman’ as ‘non-all’, unlike ‘man’, falls short of
being a universal concept. Therefore, all attempts to generalize woman into existence seem doomed
to fail. In other words, she cannot be constituted as an object of knowledge. In a sense, woman’s
non-existence actually represents the radical negativity which constitutes all subjects. The inability
of the symbolic to account for woman confirms that she is the subject par excellence. In other
words, this capacity on the part of the feminine to be the symptom of man is precisely what makes her
the true subject. Unfortunately, Lil cannot reach this stage, unlike Celia in The Cocktail Party.

After all, our sexuality is the product of the entanglement of the living body in the Symbolic Or-
der. Therefore, there is not a perfect fit between the two because if there were, the Symbolic Order
could not actually exist. Thus, ‘masculinity’ and ‘femininity’ are presented as two conflicting and in-
ternally contradictory attempts that are neither the same as each other, nor yet complementary, but
heterogeneous and incompatible. This absence of co-ordination between ‘masculine’ and ‘feminine’
positions is what gives rise to ‘the real of sexual difference’. It is only through this primordial condi-
tion of difference that we arrive at some universal idea of the human being.

Brooker also finds this feature in The Waste Land. Invoking the difference between mythical
knowledge and epistemological one, Brooker observes, ‘In myth, female closeness (i.e., perception)
and male remoteness (i.e., reason) form the complementary conditions for both health and knowl-
edge. In The Waste Land, such complementarity does not exist, ...” (116). And he goes on to say,
“In ‘A Game of Chess’, the focus is upon the disconnection of men from women and upon all that
such a rupture implies” (116). Therefore, we need to fully aware of the lapse of this view from the
harmonious view of male-female relationship. For Eliot also, the route to arrive at the universal be-
gins only with the fundamental schism between sexes.

As Gish observes, Lil and other women in “A Game of Chess”, are “the lady of situations” as all
the women characters in Women Beware Women are so. In contrast, Antigone, in order to preserve
one thing, her fidelity to the Thing, is ready to give up on everything else (marriage, children...).
Zizek says, “So Antigone is sublime in her sad enumeration of what she is sacrificing” (Fragile,
154). In this act, Antigone is not ‘divided’ or ‘barred’ subject but whole or ‘all’. Then she becomes
the substance itself underlying all the symbolic identities, that is, not a wife, daughter, sister or mother
but a woman.

According to Zizek’s Gaze and Voice as Love Objects, the sudden emergence of the figure of the

36



A Reading of The Waste Land

hysterical woman (in the works of Richard Wagner, Franz Kafka, Edvard Munch, and others) an-
nounced a crisis of sexual relationship in whose shadow we continue to live."  Thus, “A Game of
Chess” also is in the shadow. All the works are common in expressing the horror of recogni-
tion —— the recognition that at the heart of the subject there is nothing.

Zizek asserts, “The Real as the terrifying primordial abyss that swallows everything, dissolving all
identities, well known in literature in its multiple guises, from Poe’s maelstrom and Kurtz’s “horror”
at the end of Conrad’s Heart of Darkness to Pip from Melville’s Moby-Dick who, cast to the bottom
of the ocean, experiences the demon God” (The Puppet and the Dwarf, 66). L. Gordon probed a mu-
tual susceptibility to horror in the Eliots. She says, “For Eliot, horror mounted swiftly to a vision of
hell”.””  And this proclivity of Eliot to horror is evinced in his criticism as follows : “No doubt The
Jew of Malta or Titus Andronicus would have made the living Seneca shudder with genuine aesthetic
horror ; but his influence helped to recommend work with which he had little in common” (Essays,
79) and “he (John Ford) is certainly double-stressing the horror, which from that moment he will nev-
er allow you to forget; but if he did not stress the horror he would be the more culpable” (ibid.,
197). For Zizek, the end of classical subjectivity is the very point of the emergence of the modern
hysterical subject, and the end of the opera coincides with the emergence of psychoanalysis (7arrying,
165).

Though Eliot’s enthusiasm for Wagner would not always be constant, Wagnerian dramas are deeply
rooted in The Waste Land. Roger Scruton explains Wagner’s great experiment : “To reverse Jessie
Weston’s famous thesis, Wagner devised a new task for art : to retrace the steps from romance back to
ritual, to move backward from the open, self-explaining narrative to the rite in which the human truth
can be shown but not told” (op.cit., 195). And he adds, “The Waste Land opens doors into strange
interior scenes, in each of which some ritual is being repeated without explanation” (ibid.,195). El-
iot’s sympathy, I think, is mainly with Wagnerian heroes who, through ritualization, express “the hor-
ror at being condemned to a life of eternal suffering”.  Zizek considers that, from The Flying Dutch-
man to Parsifal, the fundamental matrix of Wagner’s universe is man’s redemption through woman’s
self-sacrifice (Tarrying With The Negative, 182). What we can see behind the formula “Woman is a

symptom of Man” would be this landscape.

As usual, I would like to thank Professor Scott Watson for reading, checking, and commenting the

manuscript.
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Tilesius und Japan (4. Teil)1
Sein Kontakt zu Thunberg und das Verzeichnis
der Tilesius-Illustrationen in der

Leipziger Universitatskustodie

Frieder Sondermann und Giinther Sterba

Vorbemerkung : Tilesius als naturkundlicher Reiseillustrator

Spétestens seit der Publikation des Atlasses zur Reise um die Welt (St. Petersburg, russ. 1813 und dt.
1814) ist allgemein bekannt, dass der auf der ,,Nadeshda* mitreisende Naturforscher Wilhelm Gottlieb
Tilesius (1769-1857) ein guter Zeichner war, weil er nicht nur fiir diese offizielle Publikation durch
den Kapitin Adam Johann von Krusenstern sondern auch fiir den Reisebericht (1812) seines von ihm
wenig geschitzten Kollegen Georg Heinrich von Langsdorff farbige Vorlagen fiir die Kupferstiche an-
fertigte. Tilesius beklagte sich oft iiber die langsame und mangelhafte Umsetzung seiner Zeichnun-
gen durch die russischen Kupferstecher, wie z.B. sein Brief vom 21. November 1810 aus St. Peters-

burg an den mitgereisten Astronom Johann Caspar Horner belegt” :

' Vgl. die vorausgegangenen Artikel in dieser Zeitschrift

Tilesius und Japan (Teil 1) : Tagebuchausziige iiber Ankunft und Aufenthalt in Nagasaki 1804/5. In: Tohoku
Gakuin Daigaku Kyoyogakubu ronshu (Faculty of Liberal Arts Review, Tohoku Gakuin University) No. 154
(2009, Dec.) S.105-147 [HALFBERT:, HAeFiams, 5 154 %, 2009 4 12 H, 105-147 H]

Tilesius und Japan (Teil 2): Tagebuchausziige iiber die Riickreise von Nagasaki nach Kamtschatka 1805.
In : Tohoku Gakuin Daigaku Kyoyogakubu ronshu No. 155 (2010, March) S. 21-53 [HIb&ebe Kas, #Haess
ibEmsE, #5155, 20104E3 H, 21-53 H]

Frieder Sondermann und Giinther Sterba : Tilesius und Japan (3. Teil) : Allgemeine Bemerkungen zu Japan
und Bibliographie seiner Schriften. In: Tohoku Gakuin Daigaku Kyoyogakubu ronshu No. 156 (2010, June)
S.55-94 [FULaEbi R, aessilam, 45156 77, 2010427 A, 55-94 H]

Die hier folgenden Ausfiihrungen finden sich in verkiirzter, illustrierter Form im japanischen Aufsatz 7 L 277
A& HA —19 #4281 5 T O BTG AL — [Tilesius to Nippon - 19 seki ni okeru hakubutsumen no
toseikoryu [Tilesius und Japan — Ost-westliche naturkundliche Bildkontakte im 19. Jahrhundert, tibersetzt und
bearbeitet von Tomoyuki Ogawa]. In: F+ A =7 1 7 > A — RILKFAREFEYE —2— AL ¥ —
[Tohoku daigaku s6gd gakujutsu hakubutsukan newsletter] Omnividens (Newsletter des Naturkundemuseums
der Tohoku Universitit) 2010.1 No. 34, S. 2-5 .

Das Original des Briefes befindet sich in der Zentralbibliothek Ziirich, Horner Nachlass, Ms M.5.118. Bei dem
im Brief genannten Geizhals handelt es sich um den Griinder der Petersburger Kupferstecherakademie Ignaz
Sebastian Klauber (1758-1817). Aus der Familie Tschesky war vor allem Ivan Vasilyevich (1777-1848) fiir
den Atlas aktiv.
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Noch immer, lieber Horner! vegetire ich hier und versaure hier im Lande der Biaren und Wolfe,
kann und soll nicht fort — wenigstens nicht eher bis Krusensterns Opera gedrukt sind. Noch
manches feine Bildchen ist hinzugekommen und fast ekeln mir die ersten vor den lezten, leider
aber haben nicht alle die 7Tscheskijs gestochen und meine Naturhistorie ist mir vollends durch den
Geizhals (Klauber) verhunzt — [...] Ich bin neugierig zu erfahren, wie Sie mit dem Atlaf3e zu-
frieden sind? — schlecht und gut alles bunt durcheinander, wie die Klauberschen Eleven — mei-
ne Zeichenfehler sind treu copirt, aber nicht die Aehnlichkeit /

in meinen Nationalkdpfen, Sakesaburro, Sosoimon, Skiseuma Sakuhitiro, Kettenue Tapega, Mu-
fau etc.  Schreiben Sie mir doch gelegentlich Thre Meynung dariiber, Ihre beyden Zeichnungen
Nossa Senhora de Desterro und Sta. Cruz auf Teneriffa haben auch keine sonderliche Stiche ge-
liefert, sowie mir auch Tarras Laki St Helena und das abscheuliche grofle Blatt mit dem Fisch-
falken in Nangasaki durchaus nicht gefillt. Mir gefillt eigentlich keines so, wie Megakasaki [!]
mit dem Chin. Magazin und dem Fiirstenbote von Tschesky.

Hitte ich aber gewult, daB ich den vielen Kram, den ich damals gezeichnet habe, auch alle noch
miilte aufs mithsamste ausfiihren (weil diese Elenden nach keinen Skizzen stechen kdnnen) und
dall mich dieses Ausfithren und Corrigiren etc. noch 5 Jahr aufhalten wiirde hitte ich sogar
voraus gewuf3t, da3 manches so schlecht ausfallen wiirde und daB ich iiberdies noch alles was ich
gezeichnet habe, beschreiben und erkliren miiite (ein hochst ekelhaftes Geschéfte — das
Widerkduen —) ; so wiirde ich kaum so viel — aber manches beler und wichtigere geliefert
haben.

Dennoch blieb seine Leistung in den Augen der Reisegefahrten unangefochten.

Dass er sich mit den besten Kiinstlern dieses Genres maf}, belegt sein Selbstbewufltsein. Auf
James Cook’s zweiter Weltumseglung war William Hodges als Maler 1772-1775 an Bord gewe-
sen. Tilesius notierte bei einem Vergleich von Kamtschadale:nportraits3 : ,,1) weil Hodges ein befl3e-
rer Portraitmaler war, als ich™.

Die so tragisch gescheiterte franzdsische Expedition in den Pazifik unter La Pérouse hatte dennoch
nachtraglich 1797/1798 zu einer illustrierten Publikation gefiihrt. Teilgenommen hatten neben den
drei Naturforschern auch drei Kiinstler : Gaspard Duché de Vancy und die beiden Herrn Prévost (On-
kel sowie Neffe). Bei der anschliefenden Suchexpedition nach dem verschollenen La Pérouse unter
d’Entrecasteaux wurde eine bildliche Dokumentation vor Ort durch den Biologen Jacques Labil-
lardiere vorgenommen und in der Relation du Voyage a la Recherche de la Pérouse (1799/1800)
veroffentlicht.

Weil sowohl auf der englischen wie auch den beiden franzdsischen Expeditionen die gleichen Ge-
genden im Nord- und Siidpazifik angelaufen wurden, musste es bei den Illustrationen zwangsldufig zu
Vergleichen in der Motivwahl und Ausfiihrung kommen. Sie waren daher Gradmesser fiir die Quali-

tét und Quantitdt des Krusensternischen Atlasses 1813/1814.

* Hier zitiert nach dem Original in : Miihlhausen, Stadtarchiv, Bibliothek Tilesius, Nr. 82/405.

40



Tilesius und Japan (4. Teil)

Viele Vorlagen zu den Buchillustrationen von Tilesius sind heute noch vorhanden und lassen sich
bewundern, denn sie liegen vorwiegend in russischen und deutschen Archiven. Manche kann man
inzwischen im freien Handel erwerben.”  Tilesius hat von etlichen Motiven selber Kopien angefertigt
und an Freunde und Kollegen verschenkt, oder Andrucke koloriert und versandt. Der kiinstlerische
Reiz tibertrifft in manchen Féllen sogar den dokumentarisch-wissenschaftlichen Wert.

Es ist belegbar, dass Tilesius sich bei seinen Personendarstellungen durch Vorlagen anderer Kiinst-
ler inspirieren lieB.>  Solche Anleihen kiinstlerischer Art sind nicht als geistiger Diebstahl angesehen

worden, selbst wenn das Muster nicht genannt wurde, denn es war géingige Praxis.

Auch findet sich der Name Tilesius auf Darstellungen von Szenerien, bei denen er nachweislich
nicht Augenzeuge war. So hat er etwa fiir Langsdorff Skizzen aus Alaska und Kalifornien fiir den

Druck verschdnert, obwohl er selber nie Fuf auf nordamerikanischen Boden setzte.’

Ein etwas ungewdhnlicher Grenzfall ist es allerdings, wenn unter einer seiner nicht publizierten I1-
lustrationen die Notiz : ,,Dr. Tilesius ... ad naturam pinxit™ steht, obwohl es sich offensichtlich um die

Kopie einer fremden, ungenannten Vorlage handelt. Dariiber soll im folgenden berichtet werden.

A. Tilesius’ Meerestierstudien in Japan

Wihrend des halbjdhrigen Aufenthaltes in Nagasaki 1804-1805 hatte Tilesius viel Zeit, um sich
vertiefenden ichthyologischen Studien zu widmen, weil der russischen Delegation der freie Landgang
von japanischer Seite verwehrt war. Er hatte sich seit seiner Forschungsreise nach Portugal 1795-
1796 auf das Studium der Meerespflanzen und -tiere eingelassen und 1801 in Leipzig seine Disserta-
tion’ De respiratione Sepiae officinalis L. iiber Tintenfische publiziert. Vorausgegangen war ein Ar-

tikel ,,Zergliederung des Tintenwurmes (Sepia officinalis Linn.)".8 Im offiziellen A#/as-Bildband der

* Selbst fiir handkolorierte Andrucke von Tilesius’ Illustrationen werden inzwischen mehrere tausend Euro ge-

fordert.

Vgl. Elena Govor : Twelve Days At Nuku Hiva - Russian Encounters And Mutiny In The South Pacific. Hono-
lulu : University of Hawai’i Press 2010, S. 104-107 tiber die Vorlagen von Jean Piron. Interessant ist auch die
Vorstudie zu den dortigen Eingeborenen mit ,.klassischen™ Posen, angefertigt vom Astronomen Johann Caspar
Horner, im Volkerkundlichen Museum Ziirich (VMZ, Horner Collection, Nr. 820-2_06V).

Insofern miisste die Information zu den Langsdorff-Bildern aus Nordamerika in der Robert B. Honeyman Col-
lection der Bancroft Library in der UC Berkeley etwas prézisiert werden.

Vgl. den genauen Titel Nr. 12 in der von Sterba verfassten Tilesius-Bibliographie, die jetzt auch im Internet
abrufbar ist, abgedruckt in : Tohoku Gakuin Universitit, Kyoyo gakubu Ronshu No. 156, (Juli 2010) , S. 76-
90. Zu erginzen ist bei der Ifd. Nr. 73, dass der Artikel in der Zeitschrift fiir die organische Physik 1833, 1I1.
Bd., 2.H., S. 251-257 mit 1 Illustr. wieder abgedruckt wurde.

In : Beitrdge fiir die Zergliederungskunst (Hrsg. Isenflamm, H.F. und Rosenmiiller, J.C.), Bd.1, Heft 2, S.72-136,
Tab.III. Karl Tauchnitz, Leipzig,1800. Mit dem Text in dem anonym erschienenen Buch Fische und Krebse
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Weltumseglung prisentierte Tilesius 1813 auch Skizzen von Tintenfischen.” Und noch am 1. Mai

1836 duBert er in einem Brief an den Frankfurter Naturforscher Eduard Rl'ippell10 :

... ich habe mehrere neue Fische bisher unter der Feder gehabt, unter welchen der merkwiirdigste
die Rhina Aristotelis, die seit dem kein Naturforscher wieder erwahnt zu haben scheint und de3en
Existenz Rondelet und Bloch gerade zu wegleugnen und den Aristoteles, weil sie nichts als den
Europédischen groBlen dickhdutigen Meerengel kennen[,] eines Irrtums beschuldigen, als sey es
eine Unmdoglichkeit daf eine Squatina ein farben wechselndes Thier seyn konne wie es die Sepi-
en Loligines Sepiolen und MeerPolypen sind.

Man darf also davon ausgehen, dass Tilesius diese Tiere in- und auswendig kannte.

Das im Laufe des 18. Jahrhunderts angesammelte Basiswissen iiber die Tiergattung der KopffiiBller
(Cephalopeden) findet sich natiirlich in den damaligen Lexika'', zB. im von Johann Heinrich Zedler
herausgegebenen Universal-Lexikon in den Artikeln zum Blackfisch, und gegen Ende des 18. Jahr-
hunderts dann in der Oeconomisch-Technologischen Encyclopddie von Johann Georg Kriinitz - abge-
sehen von Spezialwerken wie der Abhandlung von Johann Gottlob Schneider"”.

Von diesen gelehrten zoologischen Untersuchungen war in Japan damals kaum etwas bekannt. Die
japanischen Offiziellen versorgten sowohl die auf dem Schiff verbliebene Mannschaft wie auch die an
Land in einem durch einen Bambuszaum abgeriegelten Gistehaus untergebrachte Gesandtschafts-
gruppe mit Verpflegung. Dazu gehorten eben auch schmackhafte Fische. Der wegen seines Zer-
wiirfnisses mit dem Gesandten Nikolai Petrovich Rezanov auf der abgetakelten und reparaturbediirfti-
gen ,Nadeshda™ verbleibende Tilesius konnte in aller Mulle Dutzende von Fischen wissenschaftlich
dokumentieren, bevor sie verspeist oder weggeworfen wurden. Sein Tagebuch enthilt seitenlange

Beschreibungen ihm gelieferter Spezies japanischer Fische und anderer Meeresbewohner. In Kru-

des adriatischen Meerbusens. Triest 1796 (S. 45-48 : ,,Der Tintenfisch. La Seppia“™) hatte Tilesius nichts zu
tun, jedenfalls hat er sich nie dazu bekannt.
° Auf der Tafel LXXXVIII stellen die Figuren 32 bis 34 Tintenfische (Sepia chrysophtalmos) dar, die von Ferussac
Tilesius zu Ehren ,,Loligopsis tilesii” genannt wurden. Heute ist diese Benennung nicht mehr giiltig.
Das Original dieses Briefes gehort der Universititsbibliothek Johann Christian Senckenberg Frankfurt am Main
(Signatur : 4° Hs 6) und befindet sich als Dauerleihgabe im Archiv der Senckenberg Gesellschaft fiir Natur-
forschung Frankfurt am Main.
Vgl. bei,Zedler im Band 4 (Halle und Leipzig 1733, S. 17 und 18) die Artikel zum ,,Blackfisch, Blackkiittel,
Meer-Kiittel, Meer-Spinne, Dinten-Fisch®. Vgl. zu Kriinitz’ Informationen den Band 5 (11775, 21784) unter
dem Stichwort ,,Black=Fisch und Band 46, erschienen 1789, sehr ausfiihrlich zu den Kraken, im 1844 er-
schienenen Band 185 dann ganz knapp und sachlich zum Tintenfisch.
Vgl. in J.G. Schneiders Sammlung vermischter Abhandlungen zur Aufkldrung der Zoologie und der Hand-
lungsgeschichte (Berlin 1784), vor allem S. 8-102, S.103-134 mit einer Charakteristik des ganzen Geschlechts
und der einzelnen Arten von Blakfischen, und am Ende S. 317-322 die weiteren Zusétze zur Naturgeschichte
der Blakfische. Schneider geht auch auf den ,,Teuthus Aristoteles™ ein.

10
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sensterns Atlas brachte er davon kaum mehr als 30 Tierzeichnungen unter”. Was keine Aufnahme in
den Atlas fand, wurde in anderen separaten Publikationen vorgestellt”, oder war flir geplante Werke
vorgesehen. Tilesius war stolz darauf, unter den beschrinkten Bedingungen eine solche Leistung
vollbracht zu haben, indem er aus der Not eine Tugend gemacht hatte. Doch sein Plan, eine ,,Ich-
thyologia Japonica™ zu erstellen, ging nicht in Erfiillung.” Daher ist es nicht verwunderlich, dass
sich unpublizierte Skizzen und Entwiirfe fiir dies Editionsprojekt in den von Tilesius hinterlassenen
Materialien befinden. Der grofite Teil des zeichnerischen Nachlasses ist auf unerfindliche Weise in
den festen Besitz der Kustodie der Universitét Leipzig geraten, obwohl er geméfl dem Testament von
Tilesius’ Sohn Adolph Bestandteil des der Stadt Miihlhausen iiberlassenen Erbes sein miisste.'®  Wie
dem auch sei, unter den Leipziger Illustrationen findet sich ein Blatt'” mit Darstellungen von Oktopus
(Krake) und Tintenfisch (s. Abb. 1). Auffillig ist auf den ersten Blick, dass die Tierzeichnungen mit
japanischen Texten versehen sind. Tilesius hat nie die japanische Sprache und Schrift gemeistert,
diirfte also kaum Urheber dieser Beschriftung sein. Schon aus diesem Grund muss die Unterschrift
unten links ,,D. Tilesius ad vivum pinxit Nangasaki in portu Japonico. 1805.“ mit einem Fragezeichen
versehen und cum grano salis verstanden werden. Wer hat also diese Illustration mit japanischem

Text zu Papier gebracht?

B. Die Tintenfisch- und Krakenabbildung

Weckt schon der japanische Text Zweifel an der alleinigen Urheberschaft von Tilesius, so tut dies
die stilisierte Art der Tierdarstellung in gleichem MaBle. Im privaten Tagebuch (Arbeitsjournal)
notierte Tilesius penibel die Lieferung aller Pflanzen und Tiere. Am Montag, den 4. Mérz 1805 heif3t

18
esda :

Heute erhielt ich durch meinen Freund den Dollmetscher mehrere Dintenfische Sepia officinalis
L. Sepia loligo, media, hexapus, (welche die Japoner Sakfat Jka nennen) und sepiola, ferner ei-

Z.B. in Tab. LXXXVIIL, Fig. 32-34 des Krusenstern-At/asses haben die nicht genauer erklérten ,,Seegewiirme™
eine gewisse Ahnlichkeit mit Tintenfischen.

Vgl. in der Tilesius-Bibliographie (s. Anm. 7) vor allem die Nrr. 43 bis 46 und 50.

Dazu soll in einem kiinftigen Artikel mehr gesagt werden.

Siehe dazu die Ausfiihrungen von Giinther Sterba im Anhang 2 dieses Artikels.

Das Original in Leipzig (Kustodie der Universitdt) hat die Nr. 114 (s. das Verzeichnis von Giinther Sterba am
Ende dieses Artikels im Anhang 2). Es ist mit Feder und Pinsel angefertigt, teilweise aquarelliert, sein Format
betrdgt 32.3%39.7 cm. Diese Angaben verdanke ich Giinther Sterba.

Hier pag. 99 des Tagebuchs aus dem Stadtarchiv Miihlhausen (Tilesius Bibliothek Nr. 82/291). Zu diesem Ar-
beitsjournal vgl. auch die ausfiihrlichen Transkriptionen bei Sondermann Tilesius und Japan (Teil 1 und 2) (s.
Anmerkung 1). Das Wort ,,Devikane™ (Abweichler?) ist mir unverstandlich.

> o =
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nen groBen Meeraal Muraena Conger jap. Haméh {Tab 3.6.}'" mit einer Reihe groBer Zihne
im Oberkiefer und 2 Reihen im Unterkiefer nebst Lochern in welche die Zdhne einpallen, wie
bey den Caiman, den Tetradon undulatus (Tab 34.) jap. Sasibuk den Astacus miliaris (von
Nukahiwah,) jap Devikane und Ostracion tuberculatus vel aculatus.

Und unter dem 15. Mérz 1805 notierte er sich folgenden Vorgang20 :

Freitags den 15. Mart. erhielt ich einen Meerengel Squalus squatina {Tab. XXXIX.} der sehr
schon gefleckt und von den Européischen verschieden war.  Ferner erhielt ich einen rothgeflek-
ten Barsch {7ab. 40.}, einige Tintenfische, die ich zergliederte und den Tintensaft zur Malerey
aufhob, und eine Menge kleiner Krebse und Fische, worunter allerley Schollen und der Balistes

chinensis war, die ich trocknete weil es sehr warm war (17° R. Therm.

Doch ganz offensichtlich handelt es sich bei der Krakenzeichnung nicht um Malstudien am leben-
den Objekt, sondern um ferndstlich standardisierte Posen. Weil Tilesius seine Quelle auf dem Blatt

nicht genannt hat, gestaltet sich die Suche danach etwas miithsam.

Glicklicherweise hat Tilesius selber Hinweise dazu geliefert, und zwar 1809 in einem Artikel iiber
japanische Fische’ und dann 1810 konkreter in einem Brief an den bis heute viel beriihmteren Kolle-
gen Carl Peter Thunberg (1743-1828), der von August 1775 bis November 1776 als Arzt im Dienst
der holléndischen V.O.C. (Verenigde Oost-Indische Compagnie) in Nagasaki titig war. Die dortigen
Erlebnisse hat der Schwede in einer vielbeachteten und in verschiedene Sprachen ilibersetzten Reise-
beschreibung fes‘tgehalten.22 Eine besondere, frithreife Frucht dieses Aufenthaltes war die Flora

Japonica (1784). Gerade wegen dieses botanischen Werkes wurde er zum Stammvater der japa-

" Zur ,Muraena Conger™ vgl. die Zeichnung Nr. 108 (s. das Verzeichnis im Anhang 2) mit dem Hinweis, dass D.
Horner sie zwischen dem 4. und 6. Mérz 1805 begonnen und Tilesius am 7. Mart. vollendet habe - oben rechts
im Bild erkennt man das japanische Schriftzeichen (Kanji), das aus Kdmpfers Japan-Werk (Buch 1, Kapitel 10,
s. Anm. 35) iibernommen ist. Die geschweifte Klammer in der Textwiedergabe verweist auf eine nachtragliche
Einfiligung durch Tilesius in das Tagebuch.

Zitiert nach der gleichen Quelle (s. Anmerkung 18) pag. 100.

Es handelt sich um den Aufsatz “Description de quelques poissons -+ in den Mémoires de la Société Impériale
des Naturalistes de Moscou, 2. Bd., 1809, S. 212-249, hier speziell S. 236f., wo Tilesius folgenden Vorschlag
macht: ,,si on veut propager cet ouvrage en Europe, ou si on désire enrichir notre littérature ichtyologique d 'une
copie fidéle : je suis disposé a entreprendre ce travail, dés que j ‘aurai publié la collection de dessins des pois-
sons de ma Fauna japonoise, en y joignant des remarques ; de // cette maniére, je me flatte de donner certains
éclaircissemens, non seulement sur les poissons que j ‘ai décrits, mais encore sur les espéces douteuses par ci par
la, décrites par Kampfer. En attendant j'espére aussi recevoir celles de Thunberg & les confronter.“ Die
deutsche handschriftliche Vorlage dieses Artikels befindet sich im Stadtarchiv Miihlhausen, Tilesius Bibliothek
82/290, hier : pag. 10r-11v. Den Hinweis verdanke ich Prof. Sterba.

Die schwedische Originalausgabe erschien 1788-1794, bald gefolgt von einer deutschen und franzosischen
Ubersetzung. Zu verweisen ist auf die jiingst erschienene Neuedition der englischen Ausgabe durch Timon
Screech, die den Titel Japan Extolled and Decried trigt (London und New York 2005).

20
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nischen Taxonomie erklirt, auch weil er dann in zahlreichen Einzelstudien weitere Pflanzen- und
Tierbestimmungen geliefert hat.”  Tilesius hat von Thunbergs Buch und Artikeln ausgiebig Gebrauch
gemacht und diese Tatsache sogleich im ersten Brief an diesen erwéhnt (s. Anhang 1), als er im Januar
1810 die Korrespondenz mit dem notigen Respekt vor Thunbergs wissenschaftlicher Leistung, aber
auch im BewuBtsein seines eigenen Konnens, eroffnete. Hier soll nur der im Zusammenhang mit der
oben genannten Zeichnung wichtige dritte Brief (St. Petersburg, 1. Oktober 1810) angefiihrt werden,

weil sich darin der Hinweis auf die Quelle findet™:

[...]150 bis 60 Fischspecies habe ich im Haven von Nangasaki nach dem Leben gemalt, aber das

-

schone Japanische Fischbuch in 2 folio Hefte mit saubern colorirten Holzschnitten be- 5 i
B
hier beygefiigten Titel kennen. H. Stiizzer Chirurg der Ost.Ind.Comp. und Gesand- % %
schafts Medicus der Holl. Factorey auf Desima hat es der Kayserl. Academie der +,

sizze ich nicht. Wenn Ewr. Hochwohlgeb. es besizzen ; so werden Sie es aus dem

WiBenschaften in Petersburg geschenkt. b

Es verdiente wohl als eine literarische typographische Seltenheit in Europa nachge-
stochen zu werden und sollte es wieder mir zu Hénden kommen ; so besorge ich dieses Un-
ternehmen gewil3 selbst. Ich werde mir es zur angenehmsten Pflicht machen, alles, was ich tiber
Japan publicire zuerst Ewr. Hochwohlgeb. zu communiciren. Das mehreste werde ich im 4.
Bande des Krusensternschen Werkes abdrukken laen. [...]

Zu diesem Zeitpunkt glaubte Tilesius wohl noch daran, sein Versprechen auch wirklich halten zu

konnen.

C. Die japanische Vorlage, die japanischen Gedichte und ihre Kopierung

Das hier erwihnte zweibandige Buch Umi no sachi ten chi stammt von Katsuma Ryosui® (] %
7K, 1697-1773). Die erste Auflage davon wurde 1762 durch Iseya Jiemon aus Edo und Yamazaki
Kinbee gedruckt und von Sekijukan Syukoku herausgegeben. Wahrscheinlich gab es weitere Aufla-
gen von diesem Doppelband iiber ,,Meeresschitze™, der sowohl in einer ein- wie auch zweibandigen
Edition vorliegt.26 Drei Jahre spiter publizierte Katsuma das Pendant ,,Yama no sachi* iiber Pflanzen

der Bergwelt.

* Vgl. die Thunberg-Bibliographie von L.C. Rookmaaker & Ingvar Svanberg, in: Svenska Linnésdllskapets
Arsskrift. Jg. 1992-1993, Uppsala 1994, S. 7-69, u.a. zu den japanischen Pflanzen die Nrr. 22, 80, 104, 202,
207, 225, 244, 260, 265, 277, 283, 311, 361, 388, wovon die Nrr. 202 (1794), 265 (1800), 277 (1801), 283
(1802), 311 (1805) schon durch den Titel “Icones plantarum Japonicarum” als fiinf Erginzungen zur Flora Ja-
ponica ausgewiesen sind.

* Das Original befindet sich in der Thunberg-Sammlung der Universitit Uppsala, Sign. G 300 ad.

* Der japanische Usus, den Familiennamen voranzustellen, ist hier beibehalten worden.

* Die in der UB der Waseda Universitéit vorhandene Version ist digitalisiert und tiber Internet einsehbar.
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Man sollte nicht vergessen, dass das damalige naturkundliche Wissenschaftsinteresse der Japaner
von einem anderen Verstdndnis ausging als das der Europder. Das intendierte Publikum waren ja
nicht europdische Fischforscher. Exaktheit der bildlichen Wiedergabe, verbunden mit einer
taxonomischen Beschreibung, konnte somit nicht das Hauptanliegen darstellen, sondern wichtig war
kiinstlerische Ausdrucksstiarke verbunden mit einer literarisch-dsthetischen Wirkung. Wenn M.
Boeseman also niichtern die mangelnde Verwertbarkeit der &lteren japanischen Fischillustrationen
feststellt”, gilt dies Urteil nur fiir deren taxonomische Inhalte bei abendlédndischen Naturforschern.
Tilesius selbst hatte - wie der Brief an Thunberg beweist - durchaus ein Gespiir fiir den kiinstlerischen
Reiz der Darstellung. Der in dem gleichen Schreiben genannte - wohl nicht ganz uneigeniitzige -
schwedische Spender Johan Arnold Stiitzer (1763-1821) war nachweislich von Dezember 1787 bis
November 1789 als Chirurg der V.O.C. in Dejima titig, vielleicht danach noch eine Zeitlang in japa-
nische Handelsgeschifte verwickelt.”® Ob er das Buch 1788 oder 1789 in Edo erwarb, wann er es
dann von Ceylon aus der Zarin Katharina II. zukommen lief3, die es 1795 der russischen Akademie
der Wissenschaften schenkte, und ob es dort noch heute vorhanden ist, konnte bisher nicht ermittelt
werden.” Tilesius erwéhnt nichts weiter von anderen Japonica.

Angesichts der Tatsache, dass bereits Thunberg in seinem Reisebericht u.a. den Erwerb eines
zweibindigen wunderbar illustrierten Fischwerkes bekannt gemacht hat™’, kann man in Tilesius’ brief-
licher Identifizierung eine kleine Stichelei gegen den iiberméchtigen Vorgénger sehen. Leider ist die

Antwort Thunbergs auf diesen Brief nicht erhalten.

* Bei Dr. M[arinus]. Boeseman ,,Revision Of The Fishes Collected By Burger And Von Siebold In Japan®,
in: Zoologische Mededeelingen XXVIII (1947) S. 1-247, heifit es auf S. 5 ,,charming from an artistic point of
view, but scientifically they are without value™.

Die wenigen biographischen Informationen zu Stiitzer stammen von Mason C. Hoadley und Ingvar Svanberg
und zwar in deren Artikel ,,Hunting Rhinoceros in Java — Johan Arnold Stiitzer and his Journal 1786-1787,
in: Svenska Linnésdllskapets Arsskrift, Jg. 1990-1991 (Uppsala 1991) S. 91-143. Ich danke Prof. Svanberg
dafiir, dass er mir diesen Artikel als Kopie zugeschickt hat.

Natiirlich ist nicht ,,Dr. Butzer” sondern — It. Originalbericht in den Nova Acta Academiae Scientiarum Imperi-
alis Petropolitanae, tomus XIII (Petersburg 1802, S. 24) — der schwedische Arzt Dr. Stu[e]tzer auf Ceylon
gemeint, wenn Bernhard Dorn in Dem Asiatischen Museum der kaiserlichen Akademie der Wissenschaften zu
St. Petersburg (St. Petersburg 1846 S. 10f. und so auch noch Norbert R. Adami Eine schwierige Nach-
barschaft — Die Geschichte der russisch-japanischen Beziehungen. Miinchen 1990, S. 11f)) von einer
»Sammlung japanischer Merkwiirdigkeiten™ als Schenkung 1795 durch Katharina II. an das ,,Cabinet de curi-
osité” [Kunstkammer] der Akademie der Wissenschaften berichtet. Es handelte sich um Lackwaren, Miinzen,
Spiegel, japanische Bilder und Landkarten, Stadtpline und Tempelbeschreibungen, japanische Ubersetzungen
von europdischen Medizinwerken des Joh. Kulmus und Lor. Heister, das Buch iiber Kinderkrankheiten von Nils
Rosén von Rosenstein etc. und kunstvolle Insektenmodelle.

Thunberg schreibt (s. Anmerkung 22, S. 157) : ,,I also bought a large printed book in large quarto and in two
parts with coloured figures of Japanese fishes.” Timon Screech hat in seiner Kommentierung keinen Zusammen-
hang zu dem von Tilesius beschriebenen Werk hergestellt. In seiner diesbeziiglichen Anmerkung 40, S. 291
heiBt es nur : ,,Unidentifiable. Sicher gab es im 18. Jh. auch andere illustrierte Werke (Bildrollen) zu Meeres-
tieren wie Tintenfischen und Quallen.

28
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Wie im oben wiedergegebenen Briefauszug an Thunberg gemeldet, hatte Tilesius den Wert des ihm
z.Z. nicht vorliegenden japanischen Buches fiir seine Fischstudien erkannt und mit einer Nachzeich-
nung begonnen.

Folgende Fragen ergeben sich unmittelbar aus diesem Befund :

1. Wenn Tilesius die Kopie der japanischen Illustrationen selber angefertigt hat, wer ist dann ver-

antwortlich fiir die auf den ersten Blick so authentisch wirkende Kalligraphie der Texte?

2. Was besagen diese Texte liberhaupt - und was wufite Tilesius iiber ihren Inhalt?

3. Hat er auch andere Teile von Katsumas Werk kopiert und als eigene Zeichnungen ausgegeben?

Die erste Frage ldsst sich mit einer nicht unwahrscheinlichen Vermutung beantworten : Nach 1806,
als Tilesius in St. Petersburg wohnte, lebte dort auch der aus Berlin stammende Sprachforscher Hein-
rich Julius von Klaproth (1783-1835). Klaproth war einer der ersten Deutschen, der sich schon als
Jugendlicher intensiv und zum Teil autodidaktisch mit dem Erlernen der chinesischen und danach
auch der japanischen Sprache befasst hatte. Mit ihm konnte Tilesius zwischen Jahresanfang und
September 1807, dann wieder von Ende 1808 bis Anfang 1811 in personlichem Kontakt gewesen
sein. Klaproth konnte diese Textabschrift angefertigt und in die ihm von Tilesius vorgelegten Nach-
zeichnungen eingefiigt haben, wobei das Layout gegeniiber der Vorlage allerdings geéndert werden
mufBte. Belegen ldsst sich diese Vermutung mittels eines durch Tilesius kommentierten, undatierten
Autographs von Klaproth, worin letzterer chinesische Quellen zur in Japan vorkommenden Awabi-
Schnecke aufzéhlt und in originaler chinesischer und mandschurischer Schrift vorfiihrt. Tilesius

erklirt dazu® :

*' Vgl. zum Abdruck des Tilesius-Textes den Kommentar von Hartmut Walravens in seinem Werk Julius Klaproth
(1783-1835) — Briefwechsel mit Gelehrten, groffenteils aus dem Akademiearchiv in St. Petersburg (Wies-
baden : Harrassowitz 2002, S. 90). Dazu machte Giinther Sterba 2007 folgende briefliche Anmerkung :

., Awabi — 'das Seeohr” ist kein Fisch. Vielmehr handelt es sich um eine Meeresschnecke der Familie Halioti-
dae (Seeohren, engl. : Abalones or Ormers).

Im Krusenstern-Atlas ist die Giant Abalone auf Tafel LXV abgebildet. Die deutsche Beschriftung lautet ,, Das
Iapanische Meerohr™. In der Kustodie liegen zwei handkolorierte Andrucke der Tafel (Nr. 37 und 38 meiner
Liste). In diese hat Tilesius zusitzliche Teilzeichnungen eingefiigt ; Nr. 37 mit einer zusétzlichen Teilzeich-
nung, Nr. 38 mit 7 zusitzlichen Teilzeichnungen. Auf beiden Andrucken befinden sich auerdem zahlreiche
handschriftliche Bemerkungen zur Anatomie des Tieres. Auf 38 auch die Bezeichnung der Art in japa-
nisch. Allerdings kann ich zu der japanischen Angabe in der FuBnote 3 des Autografs kaum Ahnlichkeit
erkennen. Mit der Bemerkung ‘geflochtenem Sommerhut’ kann nur die Schale der Schnecke gemeint sein.”
Im sog. Moskauer Skizzenbuch von Tilesius findet sich neben etlichen japanischen Silbenzeichen mit
deutscher Erklarung die folgende Notiz zu dieser Schnecke (Moskau, Nationalbibliothek, Handschriftenab-
teilung, Fond 178, M 10693a) :

. Misu Ika Sepia loligus | Ika [Sepia] officinalis | Awabi Haliotus Japonica | welche ich nach allen inneren | Thei-
len anatomisch gezeichnet | habe. | Kosch Awabi getrokneter Limax | aus dem Haliotis, als Speise.”

Vgl. aus dem gleichen Skizzenbuch auch die Abbildung einer anderen Seite mit japanischen Schreibversuchen
von Tilesius am Ende dieses Artikels (Abb. 5).
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Der Schreiber dieses war mein Petersb. Vormaliger Herr College Julius Klapproth, des groen
Chemikers in Berlin Sohn, welcher die Chinesische Sprache zu seinem Studio gemacht hatte und
aus Mishelligkeiten mit dem Secretaire unserer Academie N. Fuss der ihn seines Vaters wegen
protegierte und den er mit Undank gelohnt hat nach Paris gehen muflte und dort verstorben seyn
soll. [...]

Wie bereits bemerkt, hatte Tilesius in Nagasaki die japanischen Namen von Fischen durch die Dol-

metscher erhalten, was ein Eintrag in seinem Tagebuch beweist” :

Freytags den 22. Febr. 1805. warm und sonnigt 12° Wérme aber windig. Heute wurden einige
kleinere Fische fiir mich gebracht, welchen die Japanischen Nahmen beygeschrieben waren, es
waren doch ein paar unter denselben, die weder Thunberg noch Kaempfer erwihnt haben :

Ob die Lieferanten damals Kanji, Kana-Silbenzeichen oder nur Romaji-Buchstaben bei der Be-
schriftung verwendeten, ist nicht mit Sicherheit feststellbar. Zu vermuten ist jedoch aufgrund der er-
haltenen Illustrationen, dass Kana und phonetische Fixierung im lateinischen Alphabet der Standard
waren. Dass Tilesius einfache japanische Schriftzeichen selber abschreiben konnte, beweist der
Brief an Thunberg wie auch sein ,,Moskauer Skizzenbuch* (s. die Abbildungen im Anhang). Nicht
nur diese japanischen Schriftzeichen finden sich neben der bereits genannten Awabi-Zeichnung,
sondern auch der Vermerk : ,,ad Tab.VI verm. Japoniae im aufgeschnittenen Japanischen Fischbu-
che™ — also wohl ein weiterer Hinweis auf das japanische Werk von Katsuma als Vorlage fiir Zeich-

33
nungen.

In Hinsicht auf die zweite Frage ist nicht sicher, ob der mutmaBliche Kalligraph Klaproth zu diesem
Zeitpunkt bereits iiber ausreichende Japanischkenntnisse verfiigte, um die Haiku-Gedichte angemes-
sen zu verstehen. Zwar hatte er 1805 in Irkutsk einen Japaner kennengelernt und mit dessen Hilfe
sogar ein japanisches Worterbuch ins Russische und Deutsche iibersetzt™!, seine Ubersetzungshin-
weise flir Langsdorffs Buch im Jahr 1812 beschriankten sich jedoch auf einzelne japanische Worter-
kliarungen. Die Ubersetzung des japanischen Geschichtsbuches Sankoku tsiiran zusetsu von Hayashi
Shihei gab Klaproth erst 1832 in Paris heraus. Fiir das Verstindnis der Haikus iiber Ika und Tako

waren vor allem folkloristische Kenntnisse erforderlich, die Klaproth in Bezug auf Japan um 1812

** Stadtarchiv Miihlhausen, Tilesius Bibliothek, Nr. 82/291, pag. 96.

* Auch diesen Hinweis verdanke ich Giinther Sterba (Brief vom Juni 2010).

* Vgl. dazu die Ausfiihrungen von Peter Kornicki Castaways and orientalists : the Russian route to Japan in the
early nineteenth century. (Universita Ca’Foscari Venezia 1999, p. 23-27) und von Norbert R. Adami (s. An-
merkung 29, S. 124-127).
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wahrscheinlich (noch) nicht hatte.

Zu Layout, Transkription und Kurzinterpretation der Texte

Die Informationen zur japanisch-chinesischen Nomenklatur von Ika und Tako entnahm vielleicht
urspriinglich auch Katsuma aus einer dlteren japanischen Enzyklopédie, die wiederum auf chinesi-

schen Vorlagen fufite, u.a. aus medizinischen Fachbiichern des 16. Jahrhunderts.”

Gegentiber der Vorlage (29.8 x 21 cm) handelt es sich bei Tilesius’ Kopie (32.3 x 39.7cm) nur um
eine geringe Formatdnderung. Die urspriinglich getrennten Abbildungen sind nunmehr in einen di-
rekten Zusammenhang auf einer Doppelseite gegeniibergestellt worden, was auch durch die hinzuge-
fiigte Meeresbodendarstellung unterstrichen wird. Auf beiden Bldttern hat eine europdische Schrei-
berhand die lateinischen Tiernamen nach Linnées Systematik ergénzt.

Am unteren Blattrand steht in Tilesius’ Schriftziigen die bereits erwdhnte Zeile :

,,D. Tilesius ad vivum pinxit Nangasaki in portu Japonico. 1805.

TAKO (Krake — Abb. 2)

Die beiden bei Katsuma auf zwei Blattseiten nebeneinander angeordneten Tako-Abbildungen sind
nun bei Tilesius auf einem Blatt {ibereinander platziert worden. Im Original nicht vorhanden ist die
quadratische Einfligung der vergroferten Hautpigmentation des Tako. Hiermit leistete Tilesius sich
eine wissenschaftliche Verfremdung der Vorlage, was auch durch die nachtréglich verstérkte Kolorie-
rung und die nicht zum japanischen Flair passenden lateinischen Namensergdnzungen unterstrichen
wird. Die Kanji-Nomenklatur des rechten Blattes wurde zwar beibehalten und von der linken Blatt-
hilfte eine weitere Kanji-Bezeichnung etwas zusammenhanglos rechts neben den Namen des ersten
Dichters eingefiigt. Aber die original iiber dem grofleren Tier geschriebenen drei Haiku-Texte

werden (wie die originale Gruppierung von 4 weiteren Fischen links neben dem kleinen Tako sowie

* Auf diese Vorlagen wies mich mein Kollege Tsukamoto Shinya hin. Natiirlich gab es vor 1800 in Japan auch
andere illustrierte Beschreibungen von Tintenfischen. Schon Engelbert Kdmpfer verwendete solche Vorlagen
bei seinen Abbildungen, vgl. dazu die von Wolfgang Michel und Barend J. Terwiel hrsg. Kémpfer-Ausgabe
Heutiges Japan (Miinchen 2001) Bd. 1/1, S. 576 [Abb.30] und S. 578 [Abb. 30c] sowie im Band 1/2, S. 725 der
Kommentar : ,,Die beiden Nummern verweisen auf das vierzehnte Buch des Bildlexikons ‘Kinmdzui’, wo wir
an dreiundvierzigster Stelle unter dem Stichwort tako einen Oktopus und unter dem néchsten Stichwort ika eine
Sepia finden.”  Zu diesem illustrierten Werk gibt es nihere Informationen in Band 1/2, S. 153-156.

Das japanischen Original von Katsuma liegt digitalisiert in verschiedenen Editionen vor :
- http://www2.library.tohoku.ac.jp/kano/05=001036/05=001036.html [UB Tohoku Universitit, Kano Sammlung]
- http://archive.wul.waseda.ac.jp/kosho/he05/he05 06397/he05 06397.pdf
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die sich auf sie beziehenden Textzeilen) einfach unterschlagen. Nur die den Tako betreffenden zwei
Gedichte der linken Blattseite sind in die Kopie {ibertragen und bei Tilesius oberhalb der Kraken-Ab-
bildung auf der rechten Blatthélfte eingefiigt. Auf die rechts auBlen gegebene Bezeichnung des Tieres
(Tako) folgen darunter in Kanji die traditionellen Bezeichnungen, sowie unter dem Wort ,,litako™ ein
weiterer Artenname. Daran schliefen sich in mehreren Spalten (von rechts nach links zu lesen) nur
die zwei letzten von den in der Vorlage vorhandenen fiinf Haikus an. Das setzt voraus, dass der Ko-
pist der Texte deren Inhalt verstand und die Text-Bild-Komposition entsprechend redigieren
konnte. Indem Tilesius den poetischen Gehalt komprimierte und den visuell-wissenschaftlichen

Aussagewert vereinheitlichend erweiterte, entstand eine zwittrige Textsorte.

IKA (Tintenfisch — Abb. 3)

Die japanische Vorlage befand sich auf einer einzigen Blattseite und musste also nicht gekiirzt
werden. Doch auch hier erfolgten Anderungen in der Bildkomposition : Die beiden knapp iiberlap-
pend angeordneten Tiere sind aus der urspriinglich schrig-parallelen in eine getrennt horizontal-paral-
lele Lage gebracht und in ihrer Position vertauscht worden. Somit musste Tilesius die im Original
z.T. verdeckten Tentakel beim nun nach unten versetzten Tier frei ergdnzen. Er tat dies in exakter
und detailreicherer Form, z.B. durch die sorgfaltige Auszeichnung der Saugndpfe. Durch die neue
Anordnung auf dieser einen Blatthilfte ist die urspriinglich iiber der Illustration befindliche Haiku-
Kalligraphie (die ansonsten wort- und schriftgleich ist) in zwei Teile getrennt worden, wodurch der
Anfang des dritten Gedichtes die Tierzeichnung z.T. verdeckt. Die rechterhand befindliche Reihung
der Kanji fiir den Namen Ika bleibt fast gleich. Bei einem der Namen ist wie in der Vorlage die kor-
rekte Lesart in Furikana ergénzt worden. In der Mitte oben beginnt das erste Gedicht, dessen
Schlusszeile [Fliichtigkeitsfehler in der Vorlage?] ebenso wie der Dichtername hier allzu weit nach

rechts versetzt erscheinen. Die Textspalten sind dann nach links weiterlaufend zu lesen.

Das Buch ,,Umi no sachi” behandelt solche Fische und Schalentiere, die man allgemein als Nah-
rungsmittel oder Meeresfriichte benutzen kann, optisch ansprechend durch den farbigen Holz-
druck. Die Haikus sind manchmal als wortspielartige $#5i (kake-kotoba ; Paronomasia, spiele-
rische Wortverdreher) verfasst und richten sich grundsitzlich nach den alten Sitten und literarischen
Gebriuchen. Zum Beispiel gibt es in China das j&EFsC (saiji-ki) als ein Kompendium von
jahreszeitlichen Schliisselwortern, was seinen Niederschlag etwa in der japanischen Enzyklopédie 1

#="F[X| (wakan-sansai-zue) findet, die 1717 in 81 Béinden erschien. In deren Binden 50 und 51
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findet man mancherlei Informationen zum Tako und ,,Ika".36

Obwohl es eigentlich ganz verschiedene Interpretationen von Haikus geben kann, soll hier eine vor-
liufige Transkription und vorsichtige Inhaltsangabe versucht werden. Ohara Rie, Ishikawa Hidemi

sowie Ogawa Tomoyuki von der Tohoku-Universitit transkribieren folgendermaBen’” :

(A Ul ZAUZbEO EFE i)

Tidako ya narenimo fuji no ashite kage. [Kyokudo |

2 o AEEBPLL KBS [l
Tidako no kojie okashi ya Sazaegara. [En-pi]

B1) HED £21ML GHOE (WLl ikl
LHLEED 9556700 waeoldha [1ELi)E) Twnid]

Shirasagi no umaruru tane ya ika no hone. [ Hajédo Seiha |

Q) BEEEE FHOE o EVE A5
WHAIRIEARIE HBIZED2WV (?) O ShhrEE [R2EB]

Tka wa hana wa aonigikai [?] no sakari doki. [ Yaso-o |

3) WwaMbLT BLRLZEL Fiahe [HME]
WFLT EEER5Ed 35 [E60]

Tka keshite sagi to naru ki mo haru nareya. [ Chi-rai]

Zu den Autoren, die hier mit ihren Kiinstlernamen ([...]) genannt sind, wurden bisher keine

weiteren Angaben gefunden.

% Abel-Rémusat stellte dem europiischen Publikum zum erstenmal ausfiihrlich in einer ,.Notice sur 1’Encyclo-
pédie Japonoise, et sur quelques ouvrages du meme genre™ auch dieses Werk vor, in : Notices et extraits des
manuscripts de la Bibliothéque du Roi et autres bibliothéques (Paris: Imprimerie Royale 1827) S. 123-
310. Zu den Fischen gab er kurz kommentierte Gliederungshinweise vom Buch XLVIII bis LI (ebda. S. 213~
220). Isaac Titsingh hatte ein solches Lexikon aus Japan nach Paris mitgebracht.

%" Viele Kollegen haben sich um diese Transkription bemiiht. Danken méchte ich daher auch Prof. Sato Makio,
Prof. Numata Toshinori, Prof. Suzuki Michio und Prof. Saeki Kei fiir ihre freundliche Mithilfe.

* Die Waseda Universitiit hat ein anderes Exemplar von ,,Umi no sachi digitalisiert, bei dem es einen kleinen
Unterschied im Textwortlaut (S. 27 vom Waseda-Exemplar) gibt: Das 2te ,,Haiku™ im Artikel ,Ika™ der

e

Tohoku-Ausgabe hat das Kanji ,,%2" in der Mitte, das in der Waseda-Edition (und in der Tilesius-Kopie) fehlt.
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Inhaltsangabe (soweit erkldrbar) :
Zu den Kraken
(A1) ,Du, Krake, hast ja Gliedmalle wie die Wisteria.*

.72 7L = {&* hier verstanden als altes Japanisch fiir ,,du*.

(2) ,,Wie lacherlich : das Krikelchen versteckt sich naseweis in der Seeschnecke!*
Eine traditionelle Fangart fiir Kraken war es, leere Kreiselschnecken im Wasser auszusetzen, in

denen sich die Kraken dann gern versteckten und somit leichter gefangen werden konnten.

Zu den Tintenfischen

(B 1) ,,Weille Reiher entstehen aus dem Tintenfischknochen.*

Ein traditionelles Souvenir in Japan war eine aus dem weilen Tintenfischknochen (Schulp)
hergestellte Figur, etwa in Form einer Puppe oder eines Vogels.

(2) Das Gedicht ist ohne gesicherte Lesung so nicht verstehbar. Wahrscheinlich hat es auch etwas
mit dem Friihling zu tun.

(3) ,,Es wird Friihling, wenn sich der Ika in einen Reiher verwandelt.*

Eigentlich ist Ika ein Jahreszeitenwort fiir Sommer. Aber weil es Ika-Arten mit Namen wie "5
" oder “fEFH” gibt, die auf Friihlingsbliiten verweisen, kann man auch an die gleichermafien

weififarbigen Tka und Reiher denken.

Dass Tintenfisch und Krake auch in der Literatur Europas eine lange Tradition als Motiv haben, ist

bekannt.”’

Bedenkenswerter in diesem Kontext ist die letzte Frage, ob Tilesius sich auch bei anderen Fischil-
lustrationen mit fremden Federn geschmiickt hat. Dafiir muss das vorwiegend in Leipzig gelagerte
Material noch einmal sorgfiltig durchgesehen werden, wenn es allgemeiner zuginglich gemacht
wird."

Tilesius unterstellt sowohl Engelbert Kdmpfer als auch Carl Peter Thunberg in seinem Tagebuch die

* Vgl. dazu die Homepage von Robert Nordsieck, besonders zu den Kopffiilern (Cephalopoden) http:/www.
weichtiere.at/Kopffuesser/legenden.html
die Hinweise auf Homer, Jules Verne und den italienischen Nobelpreistrager Eugenio Montale. Dass auch der
berithmteste Haikudichter Matsuo Basho sich dazu geduf3ert hat, braucht hier nicht dokumentiert zu werden.

" Sterba verweist in diesem Zusammenhang auf die Illustration Nr. 32 (s. sein Verzeichnis im Anhang 2), wo sich
der Vermerk ,,Fischbuch tab. 7 befindet.
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nicht eingestandene Kopierung von japanischen Bildern*' :

Thre [d.i. = Japaner] Zeichnungen sind accurat, wie die {von} Kaempfer gelieferten und es
scheint mir nur zu gewil}, daf3 alle Kupfer dieses Werks nach Jap. Nationalzeichnungen gesto-
chen worden sind.

ecd2 |

Und in einem undatierten Nachtrag notierte er sich folgende ,,Literarische Bemerkungen

Es ist auffallend in Thunbergs Reisen Pl. 5 Kupferstangen und Japonische Talglichter vom Rhus
succedanea abgebildet zu sehen, nicht minder die Meerchen Peruquen, und dergl. Dinge, an
welchen man bemerkt, daf3 sie erst in Europa abgezeichnet wurden, so wie Thunbergs Pflanzen.
Noch zweckmaéBiger scheinen mir wenigstens die Kupfer im dritten Theil wo er die Strohschuhe
oder Pantoffeln die RasiermeBer das Schreibzeug und Zahl oder Rechenbret, Wage Maal} und
Gewicht Pinsel Ohr Loffelchen Zahninstrumenthen Medizinkéstchen Tobakspfeiffen Besteck und
dergl. vorstellt. Die Japoneserin auf der zweiten Kupferplatte welche nebst ihrer Laute nicht
grofer ist als die beyden Tuschtéfelchen neben ihr driickt eben die Nationaltracht und den Habi-
tus des Japonischen Frauenzimmers nicht sonderlich aus.

Also konnte der Hinweis auf Katsumas Buch im Brief an Thunberg als ein halboffentlicher Offen-
barungseid fiir seine eigenen Anleihen daraus angesehen werden. Beim Vergleich mit der Tinten-
fisch- und Takoabbildung in Kampfers Buch® kann man kaum von einer sorgfiltigen naturkundlichen
Studie sprechen. Tilesius hat daher nicht auf sie zuriickgegriffen und sie auch nicht erwihnt.

Die verschiedenen mit japanischen Schriftzeichen versehenen Illustrationen waren in dieser Form
nicht als naturkundliche Abbildungen verwendbar, auBer wo es sich um die Ubernahme der original
japanischen Nomenklatur handelte. Daher wurden sie auch nicht in Krusensterns At/as iibernom-
men. Langsdorff scheute sich nicht, die japanische Abbildung eines Arztes zu libernehmen, wies

aber darauf hin, dass die Vorlage japanischen Ursprungs sei.

D. Zusammenfassung

Wenn Tilesius vereinzelt auf japanische naturkundliche Materialien zuriickgreift, so folgt er also ei-
nem Usus, der schon durch Kémpfer und Thunberg zur Tradition geworden war. Damit ist zudem
belegbar, dass die Richtung der Beeinflussung zwischen Ost und West nicht immer einseitig war. Of-

fensichtlich erfolgte sie auch wechselseitig, wobei der Begriff ,rangaku® (Holland- oder Europa-

! Zitiert nach dem Original im Miihlhduser Tagebuch am 5. Nov. 1804 (pag. 72)
* Zitiert nach dem Original im Miihlhduser Tagebuch (pag. 260).
* Vgl. die Angaben in der Anmerkung 35.
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kunde) vielleicht etwas einseitig vorrangig eine wissenschaftliche Einbahnstrae von West nach Ost
suggeriert. Tilesius jedenfalls hat auch in seinen spéteren Publikationen iiber die Ichthyologie Japans
nicht mehr auf das seiner Meinung nach bewundernswerte Buch von Katsuma hingewiesen. Seine
eigenen Japanischkenntnis reichten nicht fiir eine sachkundige Erkldrung der Vorlage aus, und der
Kontakt zu Klaproth war nach 1812 abgebrochen.

Ein weiteres amiisantes Beispiel fiir die stillschweigende Aneignung japanischer Vorlagen sei hier
nur als Episode angefiigt. Auf der Riickreise von Nagasaki nach Kamtschatka im Friithjahr 1805
landete die ,,Nadeshda“ kurz an der Nordspitze von Hokkaido. Der Kontakt mit den Ainus fiihrte zu
einem Tauschhandel mit Lebensmitteln und Gebrauchsgegenstinden des tédglichen Bedarfs. Die als
Kolonialherren der Ainus auftretenden Japaner boten den heimkehrenden Russen auch andere Ware
zum Tausch an : Shunga, erotische Bilderbiicher. Welche Art von ,russischen Frauen® der keusche
Tilesius fiir die Japaner in Nagasaki gemalt hat, entzieht sich unserer Kenntnis. Doch was in der

Nihe von Cap Soya geschah, hat Tilesius am Ende seines Tagebuches erneut festgehalten®:

Sonntags den 28 Aprill 1805. Auf der Reise von Japan nach Segalien und den Curilen. Man
beschiftigt sich, die in Japan aufgeraften Schidzze und Herlichkeiten, sie mégen nun in {altmo-
dischen} Dames fachern, Tobakspfeiffen, Lakwerk oder eigenem Machwerk bestehen, zu ord-
nen. Hier sizzt einer und schreibt {sehr wortreich} die Geschichte der in Japan im Gefingnif3
verlebten Tage, dort schreibt einer das Verzeichnif3 seiner Schidzze oder der HandelsArtikel, die
er dort — gesehen. Dort zeichnet einer bunte Japanische Hurenbilder oder ein Japanisches
Buch voller Holzschnitte sklavisch nach und will es in eine National Bibliothek als Japanisches
Original verkauffen, dort copirt ein anderer die Zeichnung eines dritten und schreibt darun-
ter : ad naturam pinxit.

Im Lichte seiner eigenen Praxis beziiglich der japanischen Illustrationen von Katsuma klingt diese
Tagebuchpassage fast prophetisch. Das Kopieren von japanischen Vorlagen zwecks Verkauf oder
Verbreitung in Europa scheint sich variantenreich bis heute zu wiederholen. Uber die Verbreitung
und den Einfluss dieser Vorform des ,,Japonismus® lassen sich sicher tiefschiirfende Studien anstel-
len. Was wiirde Tilesius wohl zu der in Japan durch Hokusai legenddr gewordenen erotischen

Verbindung von Fischerfrau und Oktopus gesagt haben?

* Diese Episode hat Tilesius fast gleichlautend gleich drei Mal in seinen Aufzeichnungen festgehalten : im ei-
genen Tagebuch (pag. 119), ebda. im hier zitierten Arbeitsjournal noch einmal (pag. 256) unter der Uberschrift
»Nachtrdge und vermischte Bemerkungen™ und dann in der Abschrift fiir einen Kollegen (Staatsbibliothek zu
Berlin PK, Hss.-Abt. Nr.8, pag. 2v).
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Anhang 1:

3 Briefe von Tilesius an Thunberg (UB Uppsala, Thunberg-Archiv, Sign. : G300ad)

Hochzuverehrender Herr Professor

und Ritter!

Gewillermalien durch ein dhnliches Schicksal zu Thnen hingezogen, betrachtete ich Ewr. Hoch-
wohlgeb. schon lange als den einzigen noch lebenden Gelehrten, der meine im Winter 1805 in
Nangasaki gezeichneten und beschriebenen Fische, Tange und Zoophyten einst als alte Bekannte
wieder erkennen und mit einer vorziiglichen Theilnahme aufnehmen wiirde und {nur} der trige
Geist, welcher hier die Publication meiner Arbeiten so verzdgert, hat mich bisher recht ungliick-
lich gemacht, weil er mich verhinderte, Thnen die Erstlinge meines Fleifles in Japan nicht schnell
genug vorlegen zu kénnen, wozu mich doch / ein unwiderstehlicher Trieb der Dankbarkeit, gegen
Thre vortreffliche Flora Japonica und Thre Reisebemerkungen, die mir als niizzliche Wegweiser
in Nangasaki dienten, aufforderten.

Ob ich gleich nun auch jezt noch nicht im Stande bin, Ewr. Hochwohlgeb. etwas bedeutendes
vorzulegen ; weil mich die Hochachtung gegen unsern wiirdigen C.v.Krusenstern bestimmt,
nicht frither mit meiner Reisebeschreibung hervorzutreten, bis die seinige erschienen ist; so
kann ich doch nicht die gute Gelegenheit, wo mir H. Retzius aus Lund”® offerirt, vorbey gehen
laBen. Diese Kleinigkeit nun habe ich gewdhlt aus den vorziiglichsten Tafeln unseres Reise At-
laBBes, welche bishero fertig geworden sind und deren Stich seit 3 Jahren sehr langsam vorgertickt
ist. Das grofle Blatt stellt die Ansicht von Desima und einen Theil der Stadt Nangasaki
vor. Der alte SakeSaburo™ hat mir die Fenster Ihrer Wohnung gezeigt. Das zweite Blatt ist ein
Japanischer Fisch, welchen ich Cichla Banjos //
genannt habe. Ich habe mit Vergniigen gesehen dal Ewr. Hochwohlgeb. auch an den Mos-
cowischen Memoires arbeiten47, mithin auch den 2ten Band derselben bereits erhalten haben, dort
habe ich bereits einige bekannt gemacht. Sobald der neue Band unserer Petersburg. Memoires
abgesandt wird, werde ich die Ehre haben Ihnen noch mehr Japanische Fische, die jezt gestochen
werden, beyzulegen.

45

46

47

Der nicht ndher bestimmbare Retzius vermittelte den Transport verschiedener Briefe von Tilesius nach Schwe-
den. Vgl. den Brief von Tilesius an dessen Onkel Andreas Johannes (auch : Anders Jahan) Retzius (St. Peters-
burg [---] Januar 1810): ,,Das giitige Anerbieten Ihres wiirdigen Neffen, des H.K. Retzius meines hiesigen
Freundes bestimmt mich, einen meiner LieblingsWiinsche zu befriedigen und mich mit einigen der ersten
Gelehrten Schwedens in eine ehrenvolle Verbindung zu sezzen oder das Gliick eines literarischen Verkehrs mit
Thnen zu suchen.”

Sakesaburo ist der von Tilesius auch portraitierte Dolmetscher Nakayama Sakusaburo [F'I[LIfE=ER]. Er war
1804 Obertolk, nachdem er 1790 zum Edo-Untertolk, dann 1798 zum Edo-Obertolk ernannt worden war. Bis
1836 ist er als Obertolk aufgefiihrt.

Die Thunberg-Bibliographie (s. Anm. 22) verzeichnet den ersten Beitrag im Jahr 1806 als Nr. 318. ,,Lucani
monographia, elaborata,” Zapiski obshchestva ispytatetelej prirody, osnovannago pri imperatorskom’ Moskovs-
kom’ universitet, in den Mémoires de la Société Impériale des Naturalistes de 1 Université Moscou, 1, pp. 183~
212, pl. XII. Im Jahr 1812 wurde dann ,,Poae capenses, descriptac™ in den Mémoires de la Société Impériale des
Naturalistes de Moscou, 3, pp. 43-48, Tab. IV-VII veroffentlicht, 1817 weitere finf Beitrdge in dieser
Zeitschrift. Zwischen 1795 und 1806 waren mehrere Beitrdge von Thunberg in den Nova Acta Academiae Sci-
entiarum Imperialis Petropolitanae erschienen.
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Dem seeligen Martin Vahl in Coppenhagen™ kaufte ich die damals (1803) vorhandenen Fasc.
Icon. Florae Japonicae fol. maj. von Ewr. Hochwohlgeb. ab. Wenn Ewr. Hochwohlgeb. davon
noch Fortsezzungen4° liefern sollten, so bitte ich gehorsamst auch fiir mich um ein Exempl. Ich
bin durch meine Handzeichnungen vielleicht im Stande Ewr. Hochwohlgeb. dazu einige Bey-
trage zu liefern, im Fall Sie die coloriten nach frischen Pflanzen entworfenen Abbildungen vor-
ziehen sollten.”®  Ich bedauerte damals, daB mir gerade der Buchhéndler Brummer in Coppenha-
gen’' ein defectes Exemplar Threr Flora Japonica in 8vo gegeben hatte - /

Jezt habe ich auch hier verschiedene wichtige Gegenstéinde zu bearbeiten vorgefunden mit
denen sich hier sonst niemand abgegeben hatte ; z.B. den Mammuth von dem wir nunmehro ein
aufgestelltes Sklelet [!] haben, welches sich auffallend vom asiatischen ElephantenSkelet unter-
scheidet. Ich habe vom seeligen Quenzel in Stockholm™ eine kleine schwedische Schrift 8vo mit
2 Kupferp. erhalten wo der Elephant col ... und im Skelet - nebst dem Kopfe des Ohio thieres
(grand Mastodonte Cuvier) und einen Zahne vorgestellt ist - Sollte es nicht ein Irrthum des seeli-
gen Mannes gewesen seyn, daf} er die StoBzdhne einwirts gekriimmt am Ohio thier vorgestellt
hat? Es wiirde mich freuen, wenn Ewr. Hochwohlgeb. mir Thre Gedanken dariiber mittheilen
wollten.

Ewr. Hochwohlgeb. grole Verdienste um die Botanik und Zoologie von Japan werden mich
entschuldigen, daf} ich mich zu Thnen dringe als zu dem einzigen Manne, der kiinftig mein Leh-
rer Rathgeber und Richter {iber meine Nachrichten von Japan seyn wird. Mit wahrer Hochach-
tung verharre Ewr. Hochwohlgeb.

St. Petersburg

d. 27 Januar 1810. ergebenster Dr: Tilesius Academi-

cus der Petersburg. Academie
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Martin Henrichsen Vahl (1749 - 1804) studierte bei Linné, gab Teile der Flora Danica fasc. XVI-XXI (1787~
1799) und andere botanische Schriften heraus. Er war von 1801 bis zu seinem Tod 1804 Professor der Botanik
an der Universitét in Kopenhagen.

Seit 1798 bis 1805 waren fiinf Teile der Icones plantarum Japonicarum, quas in insulis Japonicis annis 1775 et
1776 collegit et descripsit erschienen.  Vgl. dazu in der Thunberg-Bibliographie (s. Anm. 22) Nr. 311 die Hin-
weise zur 5. Lieferung.

Man kann in diesem Angebot auch eine Kritik an den bislang gelieferten Abbildungen erkennen.

Es handelt sich um den Buchhéndler Johann Christian Friederich Brummer (1768 - 1836).

Conrad Quenzel (1767 - 1806) war Direktor des Naturkundlichen Kabinetts in Stockholm (,,nach 1798 Inten-
dant des Naturkabinetts an der Wissenschaftsakademie in Stockholm. Spéter wurde er Lehrer fiir Chemie und
Naturgeschichte an der Militirschule auf Schloss Karlberg, wo er 1805 den Professorentitel erhielt.”). Er war
Mitherausgeber von ,,Svensk Botanik™.

Bei der von Tilesius genannten Schrift handelt es sich wohl um ,, Utkast till Elefantens natural historia : Med
tvenne i Koppar graverade tabeller, ritade och tillika med texten. Utgifne af [.W. Palmstruch™ [1770-
1811].  Stockholm : Delen, 1804. 31 S., [2] gef. BL. : 2 Ill. (Kupferst.).

Der franzosische Naturforscher Georges Cuvier hatte erstmals 1796 ein ,,Mémoire sur les épéces d’elephants
tant vivantes que fossils, lu a la séance publique de I’Institut National le 15 germinal, an IV." im Magasin ency-
clopédique, 2e année, 3 : 440-445 veroffentlicht. Im Jahr 1806 erschien dann sein Artikel ,,Sur le grande
Mastodonte, animal trés-voisin de I’éléphant, mais & macheliéres hérissées de gros tubercles, dont on trouve les
os en divers endroits des deux continens, et surtout prés des bords de 1’Ohio, dans I’Amérique Septentrionale
improprement nommé Mammouth par les Anglais et par les habitans des Etats-Unis” in den Annales du Mu-
séum d’Histoire Naturelle 8 : 270-312, pls 49-56.

Tilesius hatte ein aus Sibirien nach St. Petersburg transportiertes Mammut rekonstruiert, von dem er schon Haar-
proben an verschiedene Forscher verschenkt hatte. Zu seiner falschen Plazierung der StoBzahne vgl. den Ar-
tikel von John McKay (http://mammothtales.blogspot.com/2010 02 01 archive.html).
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St. Petersburg ce 5 Septembre
1810.

Monsieur!

Avec autant de plaisir que de reconnoissance j’ai eu I’honneur de recevoir Votre aggreable
lettre du 3 Aout 1810 et je me hate de me quitter d’un devoir et de satisfaire a un de Vos Desirs et
de Vous envoyer le premier Volume de notre Voyage autour du Globe. Vous verrez en lisant
cette Volume, que nous n’avons pas eu la méme liberte et locomotivité que les Hollandois cepen-
dent notre sejour dans le port de Nangaskaki, mais quand a moi méme je m’avois procure tou-
jours la permission de faire quelques petites excursions au moyen des cadaux, que je faisais a
mes amis Skiseuma, Sakesaburro, Sakousitiro, Namura Jennoski et autres interprétes.53 J’ai eu
la precaution de me procurer auparavant en Europe quelques doucaines des montres de Geneve,
qui font les passez par tout et qui m’ont fournis 1’occasion de profiter de la nature defendue et de
la liberté pour copier une quantité des objéts de 1’histoire naturelle et des paysages. Mais outre
ce la nous etions toujours observees et entourees par les chalouppes de la Police et de Garde ma-
rine de sorte, que dans le Commencement je n’avois pas autres objets a d’écrire et a deviner, que
des Zoophytes, Varec’s ; Mollusques et des poissons, mais les quelles j’ai tous observees vi-
vants. Le seconde Volume de notre Voyage contenant le fin de I’histoire et de la partie nautique
sera imprimé vers le fin de I’année courant, le troisiéme et quatrieme contiendront 1’explication
des planches et des Cartes geographiques, dont la plus grande partie est de ma fagon, car je n’ais
pas seulement fait le naturalise, mais en meme temps le paintre de 1’expédition, j’ai dessinée
j’usque a soixantes planches.” L atlas méme n’est pas encore publie, puisqu’ les Graveurs n’ont
pas encore achevé que la moitie des planches en espace de presque cinqg annes - ce le cele Russe
pour les arts et les sciences - La Vue de Desima et de la ville de Nangasaki et le poisson Cichla
Banjos, que Vous avez recue, et encore les autres planches de Papenberg Kibatsch Matmai etc
sont les plus bien executées. /

Les deux planches coloriées, que j’ai eu I’honneur de Vous présenter, représentent une Actinia
nova gigantea Camtschatica dont j’ai publié la description dans le lier Volume des Mémoires de
I’academie imperiale des sciences a St. Petersbourg.55 Je soupposais que Vous aviez deja recue
cette Volume par Mr. Fuss notre secretaire et comme les planches de cette memoire ne sont pas
bien executées par le Chalcographe, je voudrois bien ajouter un plus juste tableau. Je ne pense

 In den Texten von Krusenstern, Langsdorff, Lowenstern und Tilesius tauchen die jeweils anders geschriebenen

(Vor-)Namen folgender japanischer Dolmetscher auf :

Oberdolmetscher (K iE5) :

Ishibashi Sukezaemon [ GBI /£# ] ; Namura Takichiro [# 4% 7 HB] ; Nakayama Sakusaburo [H1[LI{E=
K] (s. Anmerkung 46).

Unterdolmetscher (/) i7i) :

Motoki Shozaemon [A<AKE/f# ] ; Imamura Saiemon [47FF F 451#'1] ; Baba Tamehachiro [ 535 4 /\HR].
Dolmetscherassistenten (/i) :

Iwase Yajuro [ ##5+ER], der in TIL Nr. 97 ,,Proviant Dolmetscher Azurro™ genannt wird (It. Information von
G. Sterba vom 29.7. 2010) ; Suenaga Jinzaemon [ 7k # /£ 7]

Vgl. neben den Abbildungen im Krusenstern-A¢/as dazu auch die Abbildungen bei Philipp Franz von Siebold
Nippon ~ Archiv zur Beschreibung von Japan. Vollstindiger Neudruck der Urausgabe ... in zwei Text- und
zwei Tafelbdnden mit einem Ergdnzungsband. Hrsg.v. Japanisch-Hollandischen Institut Tokyo (Tokyo : Ko-
dansha 1975) im Tafelband II Tab. VIII - XIV (= T. 42 - 50) mit den Namensziigen und Stempeln.

Zu den von Tilesius zum Druck bestimmten Erklarungen der Kupfer vgl. Sondermann ,,Tilesius und Japan (Teil
1) (s. Anmerkung 1), S. 109-112.

Abgedruckt in den Mémoires de |’Académie Impériale des Sciences Pétersbourg T.1 (1809), S. 388-422, mit
Tab. XIV,1 und Tab. XV 1,4,5. Vgl. auch die Tilesius-Bibliographie (s. Anm. 7) Nr. 42.
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pas, de rester dans cette pays ci par ce que la puissance des mechants et des ignorants et des pa-
roisseux est trop grande et capable d’empecher les progres des arts, sciences et le cele de I’honnet
homme. 11 faut faire partie avec la Canaille, ou partir’® - Selon les grandes paroles, que on fai-
sait de et en Russie des fruits et publications, des depenses, qu’on pansoit de faire pour la gloire
de cette Voyage la autour du globe, j’ai ramassé une grande quantité des materiaux scientifiques
et des corps naturels qui sont acceptes avec une indifference, qui m’a étonné et qui ne reponde
pas a cet parturiunt montes : 1’on est trop avare d’imprimer mes observations - je viens de re-
marquer, que je suis née trop tard la periode des sciences est peut étre passé - et le ciel se com-
mence a obscurér en Sud et Nord, I’esprit de guerre arrache tout pour ses forges. Je n’avois pas
manque de porter avec moi tous Vos ouvrages en egard de Japon et celles de Kaempfer sur le
Japon c’avoir la Flora Japonica la traduction allemande de Votre Voyage et la francoise par La-
Mark plus complette, mais les acta Suecica et les memoires de Harlem je n’ai consulté qu’apres
le voyage tant, que je les aie trouvé dans la Bibliotheque de I’ Academie - C’est bien difficile de
se procurer tout ce qu’il est avance des memoires sur les objets de Japan et je serois bien ravis,
quand Vous vouliez bien avoir la bienveillance de me communiquer Vos dissertations aca-
demiques sur les poissons Vers Insectes et plantes Japonoises en cas, qu’ils sont ecrites en latin,
six ou huit descriptions des poissons, communiquees dans les Nya Handlingar etc. j’ai lue et cité
tant que j’eu pu comprandre de la langue Suedoise dont je suis tout a fait ignorant. J’etois si
heureux de trouver a Copenhague un amis en feu M. Vahl, qui m’a soullage I’achat de livres nec-
essaries pour le voyage, que les Russes avoient manque en m’assurant {par lettre} que la biblio-
theque de Voyage etoit complette {cet a dire} (des Romans Comédies etc.). De ce méme Vahl
j’ai achté les quatres premieres Decades de Votre //

excellent Ouvrage : Icones plantarum Japonicarum in fol. et je Vous suis infiniment obligé
quand Vous auriez la bonté de me compléter cette ouvrage pretieuse par la cinquieme Decade,
que je n’ai pas pu trouver dans aucune librairie de St. Petersbourg.””  Je regrette beaucoup que la
Regence Suedoise ne vient de profiter de Vos fruits Japonoises et ne pense pas de favoriser la
continuation de ces cahier excellentes, don’t les derniers mémes par les gravures en aqua tinta
sont distinguees si hereusement. Vous verrez, en lisant cette Volume de Voyage de Krusenstern,
que nous n’etoins pas si heureux que les Hollandois en egard de Commerce. C’est ne que
quelques peux de la Watte de Soye - de Soya et de Saki, que les Japonois pour ainsi dire, par
Commiseration, nous ont donné pour le Retour a Camtschatca - pour vivre. C’est ne que rien,
que nous avons rapporté de Japons, point de Vernisserie, point des Instruments, point de Quivre,
de Soy, de Sabre, de Livres, des Cartes, rien du tout.

C’est moi seul, qui a profité¢ de Japon, mais les objets de ma conquette ne sont que des Varecs,
Zoophytes, Mollusques Poissons et une grande quantité des esquizes et dessins, que j’ai dessiné
sur le champ-moi méme, les plus interessantes et nouvelles seront les physiognomies nationales,
les habillements, les paysages et les ornements publiques de Japon, les Vaissaux ou barques dif-
ferentes - mais helas a Petersbourg 1’on n’as pas des graveurs en aquatinta, en ponce, point des
imprimeurs en couleur et - qu’il est encore plus desaggreable pour moi, point d’envie de les pub-
lier. Une grande partie des gravures de 1’Atlas a perdue la ressemblance des dessins, ah c’est
bien domage que les dessins ne sont pas faites pour I’ Angleterre, la France ou 1’ Allemagne, Mais
je suis venue de Vous fatiguer par mes Raisonnemens. Je Vous demande pardon et j’espere de

ES

N

Im Juni 1814 verlieB Tilesius mit seinem Sohn Adolph Russland fiir immer. Adolph kehrte spéter nach St.
Petersburg zuriick und wurde dort letztlich Direktor der Postzensur.
Diese fiinfte Dekade war bereits 1805 erschienen (s. Anmerkung 23).
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Vous pouvoir communiquer bientot des choses plus interessantes. Portez Vous bien et tachez de
conserver Votre sante pretieuse pour les progres des sciences. Avec autant de Respect que de
Reconnoissance pour les lumiers, que j’ai tiré de Vos ouvrages je me recommande a Votre bonne
grace et je me flatte d’avoir la permission de me nommer avec une hote Veneration
Monsieur!
Votre
tres sincere et avoue s[erviteur]. D. Tilesius

St Petersburgd 1.  Octobr 1810.
Hochwohlgebohrner!
Hochgelahrter, hocherfahrner
Herr ProfeBor und Ritter!

Hochgeneigter Gonner!

Aus Mangel an einer bequemen Gelegenheit habe ich meinen vorigen Brief vom 5. Septembr.
d. J. und den fiir Ewr. Hochwohlgeb. bestimmten ersten Band von Krusensterns Reise um die
Welt noch so lange liegen laen miiflen, bis der Herr Graf StedingSg, Schwedischer Ambassadeur
an unserm Hofe die Giite gehabt hat, mir eine bequeme Gelegenheit zur Absendung zu offeriren.

Ich benuzze jedoch auch zugleich diese Gelegenheit Ewr. Hochwohlgeb. meinen herzlichen
Dank zu sagen fiir die giitige Mittheilung Threr academischen Dissertationen und der Flora Cap-
ensis. 1 Vol. welche mir vorziiglich schdzzbar ist. /

Endlich wage es auch, Ewr. Hochwohlgeb. um Ihren giitigen Rath und Belehrung zu bitten
iiber eine beygelegte Abbildung und Beschreibung einiger Japanischen Aroiden iiber deren
Bestimmung ich noch zweifelhaft bin, ob ich gleich mit H.R. Wildenow™ bereits dariiber corre-
spondirt habe. Ich habe von allen Copien gemacht und bitte also Ewr. Hochwohlgeb. alles, was
ich Thnen kiinftig zu tibersenden die Ehre haben werde, zu behalten und mir nichts als Thre beleh-
rende Critik davon zuriikzusenden. Was die Fische betrifft, die Ewr Hochwohlgeb. in den
Stockholmer Acten beschrieben haben Tom XIII. et XI. 1790 et 1792 Callyonimus, Siluras Perca
Ostracion et Sciaenaéo; so habe ich diese, so viel es mir die génzliche Unwiflenheit in der

Der Graf Curt Bogislaus Stedingk (1746-1837) diente im amerikanischen Freiheitskrieg auf franzésischer Seite,
kémpfte 1790-91 fiir Schweden gegen Russland, und war seit 1792 auBerordentlicher Botschafter in St. Peters-
burg.

Karl Ludwig Willdenow (1765-1812) war seit 1801 Direktor des Berliner Botanischen Gartens. Die Korre-
spondenz mit Tilesius ist nicht erhalten.

Bei diesen Artikeln von Thunberg handelt es sich It. Thunberg-Bibiliographie (s. Anm. 23) um :

Nr. 150 ,,Beskrifning pé tvanne Fiskar ifran Japan, Kg. Vetenskaps Academiens Nya Handlingar, Stockholm, 11
(1790), pp. 106-1 10, pl. I1L.

Auf Deutsch erschienen als :

Nr. 175 ,,Zwey ausldndischen Fische, beschrieben,” [!] Der Konigl. Schwedischen Akademie der Wissen-
schaften, Neue Abhandlungen, aus der Naturlehre, Haushaltungskunst und Mechanik, Leipzig, 11 (1792), pp.
175-177, pl. VL.

Nr. 172 ,, Tvénne Japanske fiskar,” Kg. Vetenskaps Academiens Nya Handlingar, Stockholm, 13 (1792), pp. 29-
32,pl. L

59



TR 157 %

Schwedischen Sprache erlaubte, gelesen, (diese Fische habe ich auch alle selbst in Nagasaki er-
halten) aber bey den Houttuynschen Beschreibungen in den Harlemer Acten habe ich keine
Icones gefunden. Die Raja Thuin und Lophius Faujas beym Lacepede sind auch aus dem Ha-
ven von Nangasaki, das wuste aber Lacepede //

nicht, sie miilen auch tiberdies noch einmal beschrieben und abgebildet werden denn es waren
alte Exemplare, die vielleicht noch von Kaempfer ins Erbstatthaltersche NaturalienCabinet nach
dem Haag geschickt worden waren” H. Prof. Thouin und Faujas Saintfond tranportirten diese
Naturalien Sammlung aus dem Haag nach Paris, darum lief ihnen Lacepede diese Ehre wieder-
fahren. 50 bis 60 Fischspecies habe ich im Haven von Nangasaki nach dem Leben gemalt, aber
das schone Japanische Fischbuch in 2 folio Hefte mit saubern colorirten Holzschnitten besizze
ich nicht. Wenn Ewr. Hochwohlgeb. es besizzen ; so werden Sie es aus dem hier beygefiigten
Titel kennen. H. Stitzer Chirurg der OstInd.Comp. und Gesandschafts Medicus der
Holl. Factorey auf Desima hat es der Kayserl. Academie der Willenschaften in i

5

3
Petersburg geschenkt.
A
stochen zu werden und sollte es wieder mir zu Handen kommen ; so besorge ich dieses & K
5

Es verdiente wohl als eine literarische typographische Seltenheit in Europa nachge-

Unternehmen gewif} selbst. Ich werde mir es zur angenehmsten Pflicht machen, alles,

was ich tiber Japan publicire zuerst Ewr. Hochwohlgeb. zu communiciren. Das mehre-

ste werde ich im 4. Bande des Krusensternschen Werkes abdrukken laen. / Hh
Sollten Ewr. Hochwohlgeb. alsdann auffallende Fehler oder Defecte bemerken ; so bitte ich

gehorsamst mich zu corrigiren und zu belehren, ich bin selbst iiberzeugt, dal meine Versuche

aufler meinen Lieblingswilenschaften, den Fischen Mollusken und Zoophyten, mangelhaft aus-

fallen miiBen. Mit den Sdugethieren Vogeln Amphibien und Insecten habe ich mich wenig be-
schéftigt und bin in ihrer Kenntnif3 und Bearbeitung sehr zurlick. In der Botanik bin ich ganz
fremd, weil ich mich blos mit den Fucis Conferven, Ulven usw. beschiftigt habe, in der Minera-
logie ebenfals, weil ich nur auf Versteinerungen und vulkanische Producte Riiksicht genom-
men. Ewr. Hochwohlgeb. werden mich sehr gliicklich machen, wenn Sie mich ferner Thres
hochst angenehmen und belehrenden Briefwechsels wiirdigen und mir als einen der Sprachen
Unkiindigen ihre giitige Nachsicht nicht versagen wollen.

Mit wahrer Hochachtung verharre

Ewr. Hochwohlgeb.

gehorsamster Verehrer D. Tilesius”

Nr. 173 ,, Atskillige forut okinde fiskar af Abbor-sligtet,” ebd., pp. 141-143, pl. V .

Ich danke Prof. Ingvar Svanberg fiir die Bereitstellung dieser Informationen.

Vgl. die fast gleichlautende Anmerkung von Blumenbach zu der ihm von Langsdorff gelieferten Fischliste in
Voigt’s Magazin fiir den neuesten Zustand der Naturkunde 1806 XI. Bandes 4. St. (April 1806), S. 308.

Es folgen weitere 3 Seiten Beilage No. 1, No. II. und No. III (auf Lateinisch) zu drei ,,Aroidea Japonica™, sowie
drei weitere lateinisch geschriebene Briefe von Tilesius an Thunberg, datiert : ,,Calendis Aprilis™ 1811, ,,Calen-
dis Augusti” 1812 und schlieBlich ,,X. ante Calendi Junii“ 1813. Thunberg hat sich auf einem Extrablatt no-
tiert, was er Tilesius an Sonderdrucken und Biichern gesandt hat. Der Krieg gegen Napoleon behinderte die
Korrespondenz sehr.  Von Deutschland aus scheint Tilesius nicht mehr versucht zu haben, wieder Kontakt zu
Thunberg aufzunehmen.
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Anhang 2 : Verzeichnis der Tilesius-Illustrationen in der Kustodie der Universitét Leipzig

Unterlagen zu Wilhelm Gottlieb Tilesius von Tilenau (1769-1857)

Zusammengestellt von

Giinther H.W. Sterba

unter Mitwirkung von

Erika Ebert

Tilesius-Aquarelle, z.Zt. verwahrt an der Universitiit Leipzig.

Allgemeine Bemerkungen zur Herkunft und Gedanken zu Eigentumsfragen.
Hinweise iiber den Inhalt und Aufbau der Liste.
Gruppe 1 : Blitter, die im Krusenstern-Atlas als Tafeln oder Figuren von Tafeln publiziert sind.

Gruppe 2 : Blitter, die im Krusenstern-Atlas nicht publiziert sind.

Allgemeine Bemerkungen zur Herkunft und Gedanken zu Eigentumsfragen

Im Zoologischen Institut der Universitdt Leipzig wurden seit etwa 1850 rund 190 vorwiegend far-
bige Aquarelle (Landschaften, ethnogr., zoolog., botan. Darstellungen) aufbewahrt, die zum Nachlass
des Wilhelm Gottlieb Tilesius von Tilenau (1769-1857, geb. u. gest. in Miihlhausen/Thiiringen) ge-
horen. Tilesius nahm als Naturforscher an der 1. russischen Weltumsegelung unter v. Krusenstern
teil. 176 Blitter des Konvolutes wurden von Tilesius wihrend der Reise skizziert, z.T. schon wéhrend
der Reise als farbige Aquarelle ausgearbeitet, z.T. erst nach der Reise komplettiert und dabei vermut-
lich ofters geschont. Verschiedene Originale des Konvolutes dienten als Vorlagen fiir die Kupfer-
tafeln des Krusenstern-Atlas, der die 3-béndige Reisebeschreibung ergdnzt. Bei den restlichen Blét-

tern handelt es sich um Aquarelle, die z.T. vermutlich aus dem Nachlass von Pallas stammen.
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Wie die Tilesius-Originale in das Zoologische Institut der Universitdt gekommen sind, 14sst sich
bislang nicht genau kldren. Otto Hiibner schreibt dazu : ,,Des Hofraths gedruckte Werke und seinen
handschriftlichen Nachlall hidndigte der Sohn dem Professor Ed. Poeppig (Dir.d.Zool.Einrichtungen
1833-1868) in Leipzig aus, der des Verstorbenen Biographie schreiben wollte. Poeppig starb 1870,
ohne eine Biographie verfasst zu haben, und das gesamte Material kam mit der Bibliothek des Profes-
sors in fremde Hande.” (Mithlhduser Geschichtsblétter 6, S. 77, 1905/06). Leider vermerkte Hiibner
nicht die Quelle fiir diese Feststellungen, jedoch sprechen folgende Umsténde fiir deren Richtig-
keit : Als ich (G.St.) 1959 die Leitung des Institutes fiir Zoologie in Leipzig libernahm, machte mich
mein Vorgidnger A. Wetzel (Institutsdir. 1952-1959) besonders auf die Mappe mit den Tilesius-Origi-
nalen aufmerksam und betonte unter Berufung auf P. Buchner (Institutsdir. 1934-1945), dass diese seit
Poeppig von Ordinarius zu Ordinarius weitergegeben und gleichsam treuhidnderisch verwaltet werden.
Bei meinem Besuch der Fam. Buchner in Ischia (1959) hat mir Herr Buchner diesen Sachverhalt aus-
driicklich bestétigt. Bei einer ersten Sichtung und listenméBigen Erfassung wurde ein kleiner Zettel
mit der stark ausgebleichten Notiz ,,Eigenthum Tilesius™ gefunden.

Im Rahmen der Hochschulreform 1968 wurde mit der Umstrukturierung der Biol. Institutionen
angeordnet, dass die Tilesius-Originale dem neugegriindeten Bereich Taxonomie und Okologie zu
iiberantworten sind. In den Folgejahren tauchten zunehmend Tilesius-Aquarelle als Wandbilder, bei
der Rahmung z.T. beschnitten, in verschiedenen Rdumen der Sektion Biowissenschaften auf. Einige
Originale landeten im Bestand des Naturkundemuseums der Stadt Leipzig. Erst nach meiner Emeri-
tierung (1987) ging, durch eine Verfiigung des damaligen Sektionsdirektors G. Wagner, die treuhin-
derische Verantwortung erneut auf mich iiber. Bei den folgenden Versuchen, das Konvolut wieder zu
komplettieren, waren 2 Blatter nicht mehr auffindbar, auch fehlte die erwdhnte Notiz. 1992 wurde das
Konvolut der Kustodie iiberstellt.

Diese Vorgeschichte dringt aber auch zu der Frage, wem die Tilesius-Originale letztlich ge-
horen. Eine Schenkung an die Universitét 146t sich nicht nachweisen und ist auch unwahrscheinlich,
da Tilesius zur Universitidt Leipzig ein durchaus reserviertes Verhdltnis hatte. Immerhin war seine
Bewerbung um die Professur fiir Naturgeschichte (1802) negativ beschieden worden, auch seine Hoff-
nung, nach der Riickkehr aus St. Petersburg (1814) eine Professur zu erhalten, hatte sich nicht er-
filllt. Alleinerbe von Wilhelm Gottlieb Tilesius v. Tilenau war sein Sohn Adolf. In dessen in
St.Petersburg notariell ausgefertigtem Testament iibertragt er unter Punkt 11 seiner Schwester Natalie
Petr. Golowlew (Tochter der verstorbenen Mutter des Erblassers, Clementine Iwanowna - in erster

Ehe Tilesius von Tilenau, in zweiter Ehe Golowlew) ,,seinen ganzen sonst beweglichen und unbeweg-
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lichen NachlaB3, worin immer er bestehen und wo er sich befinden mag, Alles ohne Ausnahme ... .
(Miihlhduser Stadtarchiv 11/93). Adolf’s Schwester verzichtete jedoch zu Gunsten der Witwe Fehre
in Miihlhausen, die W.G. Tilesius bis zu seinem Tode gepflegt hatte. Uber Frau Fehre kam letztlich
der schriftliche Nachlafl und der in Miihlhausen befindliche Teil der Tilesius-Bibliothek in die Zustén-
digkeit der Stadt Miihlhausen. Die dazugehdrenden in Leipzig lagernden Teile des beweglichen

Nachlasses wurden dabei iibersehen, bzw. waren schon damals in Vergessenheit geraten.

Vor diesem Hintergrund 1dBt sich die Auffassung vertreten, dal3 die bei der Universitit Leipzig ar-
chivierten Tilesius-Originale eigentlich zum Bestand des Mihlhduser Stadtarchivs gehdren. Eine
Konzentration des Nachlasses in Mithlhausen wire nicht nur aus sachlichen Griinden zu begriifien, sie

lage auch im Interesse von Tilesius, der zeitlebens seiner Heimatstadt besonders verbunden war.

Hinweise iiber den Inhalt und Aufbau der Liste.

Die Liste umfafit nur Originale und Andrucke, die sich der Weltumsegelung zuordnen lassen, ins-

gesamt 176 Blatter, nummeriert 1 bis 176.

Die Blitter sind in zwei Gruppen unterteilt.

1. Gruppe, Nr. 1 bis 53. Blitter, die im Krusenstern-Atlas als Tafeln oder Teile von Tafeln pub-
liziert sind. Nicht immer stimmt die Vorlage mit dem Atlas-Kupfer vollig iberein. Verschiedene
Vorlagen dienten nur zur Gestaltung von Tafelhintergriinden, z.B. sind Vogel manchmal in eine Land-
schaft gestellt, die als Einzelblatt vorliegt. Die 53 Blétter repriasentieren etwa 32% aller von Tilesius

fiir den Krusenstern-Atlas ausgewdhlten Vorlagen.

Lfd. Nr.  Tafel-Nrn. im Atlas Bemerkungen

1 VIfig.a, b, c fig. a handkolorierter Andruck,

fig. bund fig. c ergénzt. Gehdrnte Krote

2 Vlfig.e Original. Nasenbér
3 vl Original. Nukahiwer der sich tatuieren 1af3t
4 VI Original. Mann von Nukuhiwa
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10
11
12
13
14
15
16
17
18
19

20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32

33
34

64

IX

XVIII fig. oben
XIX fig. links
XIX fig. Mitte
XIX fig. rechts
XXVIII

XXIX

XXXI

XXXII fig. 1
XLV

LI

LIV

LIV

LvIl

LvIl

LVII
LIX fig. |

LIX fig. 2

LX fig. 1,2,3,4,8,9
LX fig. 5,6, 7

LX fig. 10, 11

LX fig. 12, 13, 14

LXI fig. 3

LXI fig. 4

LXII fig. 1

LXII fig. 2, 3,4, 5,6, 7
LXIII fig. 1

LXIII fig. 1

LXIII fig. 2
LXIV fig. 1
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Original. Frau von Nukuhiwa
Original. Brasilian. Kiebitz
Original. Nukuh. Schidel v. links
Original. Nukuh. Schéadel v. vorn
Original. Nukuh. Schédel v. unten
Original. Cap. Clerks Grabmal
Original, wie XXVIII, erneuert 1805
Original. Camtschadale

Original. Cambala, Fisch

Original. Nur das japan. Wachboot
Original. Nur der Hintergrund von LI
Original. Nur das Hauptboot, Mitte
Original. Nur das Boot, links
Original. Nur die Méven v. LVII
Original, Hintergrund v. LVIL.  Tiles. : ,,Amphitheatralische Lage
der Stadt Nangasaki in Japan®
Original. Megasaki von der Seeseite
Original. Platycephalus, Fisch
Original. Wie LIX fig. 1, andere Art
Original. 4 versch. Fische

Original. Perlenaal, Fisch

Original. Jap. Rohrenmaul, Fisch
Original. 3 versch. Fische

Original. Roter Seeteufel, Fisch, dors.
Original. Wie LXI fig. 3, von ventral
Original. Jap. Spiegelfisch
Original. Schwarzer Papageifisch
Original. Jap. Lippfisch
Handkolorierter Andruck von LXIII fig. 1, ergdnzt durch
Querschnitt-Skizze

Original. Jap. Blutauge, Fisch

Original. Der Banjo, Fisch



35
36
37
38
39
40
41
42
43

44
45
46

47
48

49
50
51
52
53

2.

davon wurden an anderer Stelle veroffentlicht.

LXIV fig. 2,3, 4
LXVfig. 1,2,3,4,5,6
LXV

LXV

LXVINr. 1

LXVINr. 2

LXVINr. 3

LXXVI

LXXX

LXXXI
LXXXVII fig. 4
LXXXVIII 39 figs.

XC
XCI

XCI
XCIV
XCVI fig. 1
XCVI fig. 2
XCVII

lauf'; Ausnahmen kommen vor.

Tilesius verwendeten Bezeichnungen meist unverindert {ibernommen.
nung konnten in einigen Féllen die Titel aus dem Reisetagebuch oder anderen Quellen rekapituliert

werden.

Viele Blatter sind mit ausfiihrlichen Texten beschriftet, die Tilesius erst wesentlich spater

Tilesius und Japan (4. Teil)

Original. Jap. Blodauge, Fisch

Original. Jap. Meerohr, Schnecke

Handkolorierter Andruck von LXV, durch 1 Skizze ergénzt
Handkolorierter Andruck von LXYV, durch 7 Skizzen ergénzt
Original. Jap. Sumpfpflanze

Original. Jap. Sumpfpflanze

Original. Jap. Sumpfpflanze

Original. Iesso, Romanzoff Bay

Original. Aniwa Bay, S-Sachalin

[deutlich russische Gesichter!]

Original. Nadeshda Bay, Sachalin

Original. Iesso Schleimgroppe

Original. Japan. Seegewiirme und Mollusken.
Tintenfische figs. 32, 33, 34

Original. Macao, Camdes Grotte

Original. Canton, FluBlandschaft.

Boot des Hoppu von Canton

Original. China, Bocca Tigris, Insel im Canton River
Original. Macao, Orang-Utan

Original. Chines. Schédel v. links

Original. Chines. Schéddel v. vorn

Original. St. Helena, James Town

Von der Seeseite. Vergl. Nr. 174, 175

Gruppe, Nr. 54 bis 176. Blatter, die im Krusenstern-Atlas nicht publiziert sind. Einige

Fiir die Bezeichnungen der Blitter dieser Gruppe werden die von

einfiigte, bzw. auf die Riickseite schrieb.
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Lfd. Nr. Bezeichnung Reiseabschnitt, Bemerkungen
54 Amodytes Tobianus Norv. Ostsee, Fisch
55  Trigla rubens Falmouth, Fisch
56  Clupea Cornubiensis Falmouth, Fisch
57  Fort St. Andrez Teneriffa
58  Der neue Vulcan Teneriffa, von Citoyen Gros
59  Stadt Nossa Senhora Dotesterro Brasilien, Santa Catharina
60  Ohne Bezeichnung Brasilien, 2 Kokospalmen
61  Kokosnuf3 und Ast von Ricinus Brasilien, teilw. Lissabon 1795
62  Silurus Pagre Brasilien, Fisch
63  Coryphaena Hippurus Brasilien, Fisch
64  Scomber pelamis, Bonito Brasilien, Fisch
65  Echeneis Remora Brasilien, Fisch
66  Brasilianischer Mohrensklave Original und Kopie,
Umrisse von Hand u. Fuf}
67  Der pfeifende Macaco Brasilien ; Affe
68  Nukahiwer Wildenschédel Nuku Hiva
69  Morai Nuku Hiva
70  Ostrea mater perlarum Nuku Hiva, Perlauster
71  Palinurus versicolor Nuku Hiva, Krebs
72 Alca cirrhata, Papageitaucher 1. Kamtschatka-Aufenth., Vogel Riicks. mit Vo-
gelskizze, davon ein Aquarell auf Riickseite 133
73 Salmo salar das Weibchen 1. Kamtschatka-Aufenth., Fisch
74 Salmo salar der Hakenlachs 1. Kamtschatka-Aufenth., Fisch
75  Lachsforelle 1. Kamtschatka-Aufenth., Fisch
76  ohne Bezeichnung Japan, nahe Papenberg/Nagasaki
77  Horners Dorfchen Japan, Kaminosima bei Nagasaki
78  ohne Bezeichnung Japan, Bucht bei Nagasaki
79  ohne Bezeichnung Japan, Kibatsch bei Nagasaki
80  ohne Bezeichnung Japan, Kibatsch bei Nagasaki
81  Quanwon Tempel und Pulvermagazin Japan, Landschaft bei Nagasaki
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82
83
84
85

86

87

88

89

90
91
92
93
94
95
96
97
98
99
100
101
102

103

Tilesius und Japan (4. Teil)

Kaiserwache bei Nagasaki
erste Kaiserwache
Megasaki von innen

Montgolfiere aus Megasaki

Langsdorfsche Montgolfiere

Prozession des russ. Gesandten

Japanerinnen

Ober Banjos Wachboot

Scomber trachurus
Coryphaena rubens

Esox Sphyraena

Aco arra

Scomber olivaceus
Chaetodon cornutus
Sparus Dentex (?)

Mugil Cestreus

wie Nr. 97

Pleuronectes ocellatus
Raja aquila
Uranoscopus maculatus
Tetraodon fasciatus links
Cottus Aracabu  rechts-oben
Blennius Iris rechts-Mitte

Salmo lavaretus unten

Squalus Sinensis (Squatina)?

Japan, Landschaft

Japan, Zweitfertigung von 82

Japan, verm. von Lowenstern gezeichnet

Japan, Riicks. mit Zeichnung von Loewenstern :
Desima, Holldndische Factorey in Nagasaki
Japan, aufgestiegen, brennend.

Riickseite : Federzeichnung von

Loewenstern : Bau der Héuser und Schiffe
Japan, vermutl. nicht von Tilesius

Riicks. : Landschaft bei Nagasaki /

Fiirstenboot / Matrosen-Uniformen

Nationale Physiognomien und Trachten. Riicks.
mit Skizze eines jap. Reise-Necessaires

Japan, von Loewenstern gezeichnet, von Tilesius
koloriert. Ein gleiches Boot auf Nr. 76

Japan, Fisch

Japan, Fisch

Japan, Fisch

Japan, Fisch

Japan, Fisch

Japan, Fisch

Japan, Fisch

Japan, Fisch

97 + 98 Chris. Aug. Zimmermann pinxit

Japan, Fisch

Japan, Rochen

Japan, Fisch

Japan, Fische

Japan, Hayfisch
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104
105

106
107
108

109
110
111
112
113

114
115
116
117

118

119

120
121
122
123
124
125
126
127
128
129
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Rhinobatos melanorhynchus
Synanceja tuberculosa
Synanceja papilaris affinis
Tetraodon undulato lineatus
wie Nr. 106, ohne Text

Muraena Conger

Clupea sprattus
StiBwasser Aal
Exocoetus volitans
Der rothe Seeteufel
Lophius viviparus links
Lophius transversus rechts
4 Tintenfische

Megasaki, Stadtansicht

ohne Text, Romanzoff-Bay

Ainos auf Iesso

Salmo leucomaenis (?) oben
Agonus laevigatus unten

Peter-Paul-Hafen, von der Seeseite

wie Nr. 119

Peter-Paul-Hafen, von der Landseite
Alte Salzsiederei

Holzkaten in Peter-Paul-Hafen
Nadeshda Bucht, Siedlung

wie Nr. 124, jedoch anderer Ausschnitt
ohne Beschriftung

Kopf eines jungen Argali

Kopf eines jungen Argali

Kopf eines jungen Rentieres

HEmsE 55157
Japan, Hayrochen
Japan, Teilblatt 1
Teilblatt 2, nur Text
Japan, Fisch

Japan, Fisch

Japan, Fisch, von Horner gezeichnet, von Tilesius

vollendet

Japan, Fisch

Japan, Fisch

Japan, Fisch

Japan, Fisch, nach 1806?

Japan, Fische, kolorierte Andrucke
auf der Riickseite, unklar erldutert
Japan, japanische Texte

Japan, Bellingshausen pinx.

Nord-Japan, Iesso

Nord-Japan, Iesso, Personen mit auffallend russ.

Gesichtern, Aquarell von Loewenstern

Sachalin, Patience Bay

2. Kamtschatka-Aufenthalt, auf der Riicks. :

,»--.fur Frau von Krusenstern auf Seide gemalt*

vermutlich nicht von Tilesius

2. Kamtschatka-Aufenthalt

2. Kamtschatka-Aufenthalt

2. Kamtschatka-Aufenthalt
Nordsachalin

Riicks. : Hauserreihe wie Nr. 124
Sachalin, nicht sicher

2. Kamtschatka-Aufenthalt, Schaf
2. Kamtschatka-Aufenthalt, Schaf

2. Kamtschatka-Aufenthalt



130

131

132
133A
133B

134A
134B

135
136
137
138
139
140
141
142
143
144
145
146
147
148

149

150
151

152

Tilesius und Japan (4. Teil)

Anas spectabilis, Eiderente

Anas Penelope, Pfeifente

Alca cornuta, Papageitaucher
Colymbus marmoratus

Riicks. von 133A : Colymbus Troile,
Braune Lumme

Alca pica & Scolopax torquata
Riicks. von 134A : Anas Glaucion,
Schellente

Colymbus grylle, Gryll-Lumme

2. Kamtschatka-Aufenthalt, Ente

2. Kamtschatka-Aufenthalt, Vogel
2. Kamtschatka-Aufenthalt, Vogel
2. Kamtschatka-Aufenthalt, Vogel

siehe auch Nr. 72

2. Kamtschatka-Aufenthalt, Vogel

2. Kamtschatka-Aufenthalt, Vogel

ohne Text [G.St. : Phalacrocorax pelagicus Kormoran, juvenil]

Pelecanus Carbo, Kormoran adult

2. Kamtschatka-Aufenthalt, Vogel

ohne Text [G.St. : Haematopus ostralegus Austernfischer]

Sterna stolida maxima

Bos Pallasii Schédel von links

Bos Pallasii Schiddel von oben

Bos Pallasii Schidel von unten & rechts
Topographie von Macao

Festung Guia & Kirche St. Lazaro
Hafen mit zahlreichen Schiffen

Fort Bomparte

Hafen oberhalb der Stadt

Camdens Grotte von der Seite auf der
Riickseite kl. Skizze des Pavillons
Camdens Grotte Riickseite

auf der Riickseite Eingang in die Grotte
Gegend hinter dem Kloster Benja

Mohrensklaven der holl. Factorey

Pers.v. Wehr-, Lehr-u. Nahrstand

2. Kamtschatka-Aufenthalt, Vogel
2. Kamtschatka-Aufenthalt?

2. Kamtschatka-Aufenthalt?

2. Kamtschatka-Aufenthalt?
Macao, Stadtansicht Nr. IT

Macao, Stadtansicht

Macao, Stadtansicht

Macao, Stadtansicht Nr. XI

Macao, Stadtansicht Nr. XII

Macao, Stadtansicht Nr. XV

Macao, Stadtansicht Nr. XVI

Ansicht Nr. XVII

Macao, Umgebung

Macao, Kopie von Nr. XX, das Original schenkte
Tilesius Blumenbach

Macao ; Nr. XIX. Kopie, mit der sich
Blumenbach bei Tilesius fiir das

Original bedankte
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153  Orang-Utan, Kopfstudie Macao, ohne Text
154  wie Nr. 153 Macao, ohne Text
155 Orang-Utan, FuBstudie Macao, o. Text. Rickseite mit

Skizze einer Pflanze, zerschnitten

156  Orang-Utan, Handstudie Macao, o. Text. Riickseite mit
Skizze einer Pflanze, zerschnitten

157  Richtplatz von Macao Macao. Vermutl. Kopie von Nr. 158.

Riickseite mit schoner Abb. einer Meduse

158  Richtplatz von Macao Macao

159  FluBlandschaft, Wantong Insel China, Miindung Canton River
160  FluBlandschaft, Tiger Insel China, Canton River

161  FluBlandschaft, ohne Text China, Canton River

162 FluBlandschaft, Dédnen-Insel China, 0stl.  Canton

163  FluBlandschaft, Franzosen-Insel China, 6stl. Canton

164  FluBlandschaft, Whampoa Zollhaus China, East Whampoa Isl.
165 Landschaft, ohne Text China oder Japan

166  FluBlandschaft, Riicks. viel Text China, Canton River

167  FluBlandschaft, ohne Text China, Canton River

168  FluBlandschaft, Brantweinsthurm China, Canton River

169  FluBlandschaft, Honam Tempel China, Canton River

170  Palme, Bliitenstand u. Frucht China, Canton

171  BambussproBling und Ingwertopf China, Canton

172  Stadtansicht, Canton China

173 GroBe Seeblase (?).  Ahnlich Nr. 23

174  James Town von der Seeseite St. Helena

175 wieNr. 174 St. Helena

176 James Town von der Landseite St. Helena

Einzelheiten, z.B. Format, Datierungen, Signaturen, Erhaltungszustand, werden hier nicht beriick-

sichtigt.  Auf schriftliche Anfragen kann dazu Auskunft erteilt werden.
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Abbildungen

F.
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Abb.2und3 KATSUMA Ry6sui ,,Umi no sachi

“(1762)



Tilesius und Japan (4. Teil)

Abb. 4 Tintenfisch, gezeichnet von Tilesius (Senckenberg-Archiv, Frankfurt/M.)

ARG S S M D Ave |

Abb. 5 Skizzenbuch von Tilesius (Nationalbibliothek Moskau)
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Coming of Age in America : A Rite of Passage Away

Scott WATSON

Part One : A View to Live

The College of William and Mary and I did not get off to a good start. Now, after having spent three
years there, I am on academic probation. There is one decent semester, just after quitting the football
team, with a B average, but as academic study goes on textbooks and classrooms appeal to me less
and less. I do find the various lecture forums — open to everyone on campus and free —
stimulating, the speakers are all people from outside our school and many from outside academia. 1|
still remember listening to Michael Harrington the famous sociologist and author of The Other Amer-
ica, which I’d read in high school and nodded at. David Premack, who at the time was doing van-
guard research into primate intelligence. Jeroid X Green, a legal pioneer, early on used racism as le-
gal defense. Leonard Matlovich, kicked out of the U.S. military on charges of homosexuality. John
Dean of the Nixon administration came to speak about Watergate. The man who was saying the
Kennedy assassination could not have been done by one man. After these forums — all at night —
some of us would return to our dormitory rooms and have all night discussions. [ am grateful to

whoever it was who organized those forums.

S Fok dok

William and Mary isn’t where I wanted to go to college. Since my second year of (a four year) high
school the image in my head is a small liberal arts college somewhere in New England. This image
maybe comes from a summer trip we took there as a family when I was 15. The land is green, rocky
and with many clear gently babbling brooks ; my parents would pull off the road at my urging to let

me bathe in some.

The schools in New England that interest me (such as Bates or Colby College) do not offer athletic

scholarships. William and Mary (in Virginia) does, which is why my father urges me to go there.
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Two schools in Pennsylvania heatedly recruit me. One, Bucknell University, offers me early admis-
sion. At the time Bucknell does not offer athletic scholarships. Financial assistance, back then, is
calculated according to need. There is a document called a Parent’s Confidential Statement (PCS)
that must be prepared. It tells completely a family’s private money matters, and is sent to an agency
located in Princeton, New Jersey. On that document we list three schools to which our family’s fi-

nancial information will be sent.

That is standard operating procedure, but, in the case of Bucknell University (BU), the assistant foot-
ball coach there, the one who actively recruits me (making several visits to school and home, tele-
phoning me often, inviting me as a guest for an all expense paid weekend visit to their campus), in-
structs my parents to send directly to BU’s financial aid office a rough draft — not the official PCS

form we send to the Princeton agency — a practice copy.

After BU receives that and performs their calculations, the coach telephones again to happily inform
us that it has been determined that our family qualifies for financial aid for the full amount of the tu-

ition cost. If T agree to play football at BU.

At the same time, Penn (University of Pennsylvania, an Ivy League school in Philadelphia, across the
Delaware River from our home in Riverton, New Jersey) is also aggressively recruiting me. We are
so close as to make their job easy. [ am interested in writing and am told by a guidance counselor at
high school that a good way to make a career of writing is through journalism. That is why Penn ar-
ranges for an alumnus named Frank Dolson to take me to a fine steak dinner at a ritzy restaurant and
then to a professional ice hockey game in the city. Frank Dolson at the time was head sports writer

for The Philadelphia Inquirer, a large and respected newspaper.

Not long after that, Harry Gamble, head coach at Penn, and an assistant coach named Anderson visit
our home one evening to meet and talk with my mother and father and encourage them to send me to
Penn. My father pleads that Penn is too expensive. He wants Penn to give me an athletic scholar-
ship, but Coach Gamble explains that, unfortunately, Penn does not award scholarships for
sports. He tells us that the financial aid office at the university has reviewed our PCS and has deter-

mined that we do not qualify for financial assistance.
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At that point my father blurts out that Bucknell has offered full tuition as financial aid. Coaches
Gamble and Anderson returned to Penn and contacted whatever regulatory agency oversees matters
connected with university sports. Harry Gamble blew the whistle, cried “FOUL” ! Shortly after
that we receive a phone call from Bucknell’s coach telling us that unfortunately BU has to retract its
offer of financial assistance. He adds, though, that if I agree to attend Bucknell the university will

honor its promise of money beginning with my second year.

I decide, at my father’s urging, to attend The College of William and Mary because they come up with
a legitimate offer of money. As soon as I get there (football training camp begins in mid August, a
few weeks before regular students arrive), all first year players are asked to sign a loyalty oath pledg-
ing to uphold the United States constitution. Why ? It’s all so strange to me ; it seems like para-
noia. Itis 1972. The war in Vietnam continues. Along with the pledge, coaches advise us to en-
list in ROTC (Reserve Officers Training Corps, pronounced by students as “rot-see”). This is just
two years after an ROTC building at a state university in Ohio was burnt down by students and activ-

ists (such as members of SDS — Students for Democratic Society) from outside the university.

ROTC has not yet been driven off the W&M campus, maybe because two years ago in Ohio the Na-

tional Guard had been called out and four students had been shot dead (9 others injured).

Unexpectedly being asked to take an oath and advised to sign up for military training is confusing for
18-year-old me. What does any of this have to do with football ? 1don’t getit. I am a bit naive,
have no political leanings right or left.  Still, it doesn’t feel right to be asked to sign papers pledging

this or that and to sign up for military training. It is a shock.

I choose not to sign and not to enroll in ROTC. Later they maybe penalized me for my deci-
sion. It’s hard to say, and it depends on one’s interpretation of events. Nothing of course can be
proved. It’s all in a thick mist, but one thing is certain : football at W&M is no longer football ; it’s

politics and money.

The whole push for players to join ROTC is because, in the university’s eyes, we are financial invest-

ments. How much money will our play bring to university coffers ? There is a war on and there is

a system for conscripting young men for the battlefield. Until recently students in universities have
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been exempt from military conscription, but that system has been changed ; now a lottery is being

used to determine who gets drafted into the army.

The College of William and Mary (probably other schools as well) devised a way to keep its players
(= investments) out of the military draft. They do this by having us join the ROTC program on cam-
pus. Ifwe are in ROTC, we are exempt from conscription. The army cannot, while we are enrolled
in ROTC, take us off the football field and send us to Vietnam. I’'m not saying it’s illegal what the
college did. They have a rather famous law school there. Neither is W&M the only place where a

legal system is manipulated for the benefit of a particular group.

While some American males our age are in Vietnam getting their arms or legs blown off, crippled
physically and maybe psychologically for life, getting blown to bits or blowing Vietnamese to smith-
ereens, destroying entire villages, poisoning the natural environment for future generations, we are ex-

empt because we can play football, so that people in America have diversion.

At that moment it is clear to me that these coaches do not really care about us as individuals. They
are acting as agents for the institution. I decide not to join ROTC and not to sign their stupid
pledge. The pledge is a surreal legalistic way of having us demonstrate that our intent is to behave as
unconcerned dumb football players, that it is not our purpose to bring down the United States govern-
ment along with all its connected institutions including places of higher learning. It means we’re not

commie red radical rebels.

It is too much for me, too much about fear. College life and I do not get off to a good start. These
are difficult times. W&M is supposed to be a “good” university and is respected by many. Thomas
Jefferson was there. George Washington was there. Many other early on big wigs. Thanks to the
football coaches and to the whole paranoiac power system their behavior links back to, the true reli-
gion they worship, my initial impression is that a university is a fraud. Years later, from my life
learning, I realize that the whole frantic scene is a madness about maintaining a certain — in this case

capitalist — way of life.

I sensed back then — but could not articulate it — that there must be something wrong with a way of

life if it has to resort to devious, unscrupulous, and at times ruthless ways to uphold it. (Because
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there is big money and power for some in that way of life.) Then again, many might shrug and re-
spond that these are minor examples of the everyday run of the mill corruption that is the way society

works in America.

Starting out on my own in the world is a huge disappointment. Not only in athletics, but in scholas-
tics my experience in college is not to my liking. Before arriving I have a dream. It is not about
becoming this or that in an occupational world. It is a dream of being able to freely explore, to freely

go where my curiosity takes me, to follow my spirit.

I cannot accuse William and Mary of bait and switch or any misrepresentation because the catalog
they send me clearly outlines a course of study that has nothing to do with my dream of university
life. Still, my imagination persists. The college does its best to kill my dream with required courses
in predetermined fields of study. A college destroys many young people’s dreams, young people
who, in a state of suspended disbelief maybe, imagine college as a place at last to be able to learn what
they want to learn. They imagine that college study can be about themselves. (It is about them but
only about them in a dimension that is deemed useful by the socioeconomic powers that be, which
means how to be put into servitude by the capitalist state, or a communist state for that matter. Work,

work, work.)

Granted, there is a possibility of taking some elective courses, but those courses are more of a side
show in a main event that is the predetermined course of study. It is possible that our dissatisfaction
can be addressed by adding a totally free study program to balance the university-planned program,
but doing that is too much to ask, maybe, too potentially revolutionary (= the true purpose of educa-
tion being to change things for the better for all — for humans, and, in the sense that we might stop
destroying ecosystems, for non-humans as well), for an atavistic and already paranoid administration
and board. It’s true too that for most it’s not a do-what-you-want-to-do world, which is what educa-

tion might set out to change if it wants to be truly education and not just indoctrination.

Being able to study freely. Where has that ever been possible ? When ? “Freely,” here, does not
have to mean that scholastic rigor is abandoned. It does not have to mean Timothy Leary and experi-
mentation with LSD or using, with Castaneda, peyote with Don Juan. It doesn’t have to mean delv-

ing into the paranormal or into mysticism or Daoist magic. Neither does free study preclude learning
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about something by doing it. Experiencing it.

Liberating a university simply means that a university can be anything we imagine it to be. “Imag-
ine” can mean anything. To me, the division of experience into rational and irrational arises from
our human imagination. It is an imagined difference. Looking around at earth and sky, at flowers

and moon, I don’t see any rationality or irrationality.

The thing is that liberatory pursuits are more often than not viewed as a threat to the throne of reason,
which often is cosmetic for the throne of power. Are investigations into so-called fringe areas in-
tended as threats or are they only perceived as threat because a scholastic institution, along with the
particular socioeconomic way of life a school serves, which itself in its inhumanity and destruction

does not seem all that reasonable, profits by labeling them as opposition — not as complementarity ?

Like a horror movie bogeyman, the college kills our dreams, devastates our curiosity. Starting out
on my own in the world is a huge disappointment. For me, though, it is a private distress, disaffec-
tion, disillusion. I do not seek out others who may have similar feelings. I do not seek counsel-
ing. 1 do not join a protest group. I am a bit of a lone wolf. Cynicism is a popular attitude on

campus.

Starting out is a worse experience for some. Some it devastates, destroys. Suicides or drug over-
dose or mental institutions. The violence Americans prove capable of in Vietnam is violence born of
culture. It is not necessary for our survival, not instinctual. We don’t know it but we are in a strug-
gle to survive our own society, our own minds. The supposed dangers of the tooth and claw natural

world are replaced by a destructive world born of our own minds.

Still others, most others it seems, ones who look at the world only as a place in which to prove them-
selves successful, do not seem to mind. The more chances for success the more happily they wal-
low. They paste their lives all over with symbols of success. They don’t even know where their

lives went.

1 quit the football team before one year is over. Eventually I quit the entire university.
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Unable to quit the adult world entirely, what happens ? Do I, with alcohol and other substances, try

to numb myself to it ?

2.2.2.2.0.4

Maybe in our heads viewing a lake is more attractively peaceful than a pond view for those who plan

to be dead.

This is a place to be dead in. I work here. That’s closer than most get with their periodic vis-
its.  Situated right smack off a highway (route 130 in Cinnaminson, New Jersey), this memorial park
is in a spot heavy with exhaust fumes and incessant noise from metal traffic. Not a great place for a

breather. Night and day, vehicles slave a monotony, droning north and south.

Heading towards the cemetery you pass a squalor of commercial ventures ; dumpy cheap motels,
Seven-Eleven, half-deserted shopping plazas, greasy smelling fast food franchises, gasoline stands,

junk filled drug stores.  Supply lines for our lives.

Then you drive through an entrance to this memorial park ; all of a sudden everything seems differ-
ent. At first glance. In marble is Christ giving his sermon on the mount. A view spreads out east-
ward to take in a grass and tree expanse pocked with dark patches that are graves. These are not

tombstone graves but ones with bronze plaques as markers that lie flat with the lay of the land.

Flowers are set on some of these. Pull in off the highway with all it’s noise ; all of a sudden there’s

a quiet reverence. For loved ones under grass.

Nowhere are you permitted to see anything connected with death as it is. There is nothing that de-
cays. Everything that rots is removed. Flowers visitors leave are taken away once signs of wilting

appear. Nothing defiles loving memory.

It’s a fictitious environment. Artificial. Fabricated. Staged. It is a deathless scene presided over

and sanctified by statues of a savior of souls and figures of winged angels. The park is obviously

Christian.  If you go to Disneyland Mickey and Donald move around to set the mood. Here you see
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Jesus and angels watching over.  It’s comforting.

Lakeview Memorial Park. There is no body of water much larger than a pond.

In real estate, property is worth more if it can be said to have a view of an ocean, a bay, a river, or a
lake. Even if water can be seen only through a toilet window it’s listed as “partial ocean
view.” They could have named the park Bleak Highway View, or Sky View, but these appellations,

though not contrary to fact, do not readily translate into dollar value.

My job is to try to sell chunks of this scene to those who are not ready to make such plans and who
are often uncomfortable with the topic of dying. It is my job to try to convince them that they need
to prepare for death. Then get them to buy what it is I am selling. I do not present it as if their

choice is to buy someplace somewhere or be tossed out with garbage in a landfill site.

No. I give them the sales pitch I learned. The circular sales pitch that always comes back not to
death that dreadful topic but to closing a deal, to signing a paper, to writing a check. My job is to of-
fer people an opportunity to take a reasonable, logical, approach to their death, but mostly they don’t
want to accept the inevitable. To ignore it as long as possible is what most choose to do. Some

people just aren’t planners, they don’t plan for anything. I know where they’re coming from.

My title is estate counselor, which is a fancy name for a cemetery plot salesperson. It’s like calling
yourself a sanitation engineer instead of a trash collector. A graveyard becomes cemetery, memorial

park, mall of everlasting remembrance.

There is a one-week training period which enables me to refer to myself in the world as an estate
counselor. There is a looseleaf booklet we are given which is a self-contained, step by step sales ap-
proach complete with laminated full-page color pictures we are to show “clients” as we go on with

our sales pitch counseling.

At the end there is inevitably Lakeview, the photo of the Jesus statue standing at the park’s en-

trance. We present it as if it’s the only logical choice a person can make. As with the life insurance

business there is an implication that anyone who truly cares must make the intelligent choice and be
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prepared. We strive to let people think of themselves as intelligent in order to suck them in.

Other than that, it’s probably much like the real estate business. We work from things called
leads. These are postcards which have come back from mass canvassing. A potential customer
(client) is any card that comes back. The cards are sorted according to a degree of interest reflected
in the addressee’s response to questions on the card : mild, very interested, contact me at once, dying

to hear all about it.

There are three of us.  Upon finishing the training session we are given cold, worn out leads. These
leads are people who once returned the postcard sent them. Having returned Lakeview’s card, they
are contacted and contacted and contacted again but never buy. Maybe Lakeview should throw those
leads away, but that is not the point. The company pays us on commission. Even if we do not sell,
telephone soliciting these people over and over keeps Lakeview’s name out there just as a T.V. com-
mercial or other advertisement does. The company plays the odds that someone in a family eventu-
ally will die and wants the name in the heads of the grieving to be Lakeview. Having us telephone

cold leads is, for the company, free advertising since they don’t have to pay us for it.

Meanwhile with everyone on our sales force dialing up people in each surrounding township every

working day year round and getting paid nothing to do this, the company has a slick system going.

Besides us newcomers, there are two senior estate counselors, Virginia and Susan. There is the sales
manager Eli. And there is Mr. Cole, the director of the whole shebang. He seems really old to

soon-to-be-twenty-one me.

Fat jowled and plenty of wrinkles, neither his age nor his substantial weight prevents him from shack-
ing up with Virginia every Friday afternoon at the Super 130 Motel. We hear about it soon enough

after we are out of the training period and are rookie counselors.

Virginia is nearing early old age. She’s a redhead who some might have found attractive when she

was younger or even now maybe. Both she and Susan have been through divorces, more than one

for each.
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Virginia and Susan get all the good leads, the hot leads. As does Eli because he is sales manager and
automatically gives himself good leads. 1 don’t how Susan gets strong leads. Eli tells us it is be-
cause she closes a lot of sales, and she is able to do this because she has big boobs. Is he joking ? 1
don’t know. Cole is banging Virginia which is why she gets good leads. Is any of this true ?
Probably anyone who can afford to stay around long enough will someday be in line for the golden

leads, the hot leads. Both women are collecting alimony, so they have at least something to live on.

Malone, Mendez and I get all the dead end leads. Mendez is recently retired from a career in the
military. He has a check coming in every month from the army. He is not going to starve if he does
not sell big time. Malone and I are about the same age, we live with our parents. Malone has spent

time at a community college but does not catch fire there.

Kok ok kok

I could have continued on at college, graduated, and moved into a decent job, but to me it is a waste of
time. To me it is a private disillusionment that is not the cynicism shared by many college stu-
dents. What is the point of any of it : to graduate into America society and play adult ? But here |

am anyway, and it’s likely I’'m worse off than if I’d stayed on at school.

After one semester away, my father’s good friend Robert “Shorty” Wallace, persuades me to return to
and finish college. He even writes a check for my first semester tuition. I go back to my old school
William and Mary, but soon stop attending classes. I don’t even bother. I register, go to classes the
first week ; buy the textbooks, but that is it. Instead of attending lectures I go to the library and
read. Just stroll down aisles, pick a book off a shelf. Whatever attracts me at the moment. How
to prepare wild game for eating. Marshall McLuhan on hot and cold media. Playboy inter-
views. Timothy Leary. I take a book to a nearby desk and read until lunch or dinner. That’s how
my days go, my last semester there. My grades are all failing, which is why I’m on academic proba-

tion.

122,204

Americans are being told their country is in an economic recession and that the recession has to do
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with what is called an oil shock. It seems likely, to me, we are being lied to or not told the entire sto-

ry.

It might be said that I am in depression. My personal situation, it seems, is connected with various
things going on in the world, or going wrong in the world. ~ All within a few years’ span. There is a
shared sense that recent years of various counter culture movements have climaxed and that forces of
social repression are regaining strength. My suspicion is that the government has artificially induced
(is lying about) an economic recession knowing that conservatism will accompany bad times. Stu-
dents and people in general, they anticipate, will attend to getting or keeping jobs and will dabble less
in trying to make a better world, behavior which the government chooses to call rebellion. Nixon,
though elected with a secret plan for peace, secretly bombs Laos and Camobodia in his deranged pur-
suit of a white whale. It’s as if the ship of state is being sucked under in a whirlpool of its own lies,
as if this is what Melville meant in Moby Dick. TI'm on board. The Watergate scandal broke

then. Lies. The Vietham War — more lies — is making bad karma for everyone.

In a more personal dimension there is rejection, and there is my disgust about having to enter an adult
world. In most adult faces I see people who are really messed up, out of whack, their lives feeding
on non-vital things. Nor do I sense anything in an adult world about which to maintain a positive
mental attitude. As a salesman you have to sell yourself, my father told me. I can’t have a positive

mental attitude about selling graves and do not have a positive mental attitude about selling myself.

It’s three years since I entered college, times are worse than when I started. I am in a slump ; that
much I can sense. I cannot articulate all the permeations and permutations of the scene. There is a

feeling that something is wrong, something is missing in my life.

With my father down in his little basement office he built for himself, I make up excuses for my lack
of ambition, for my poor performance at school, and for accumulated parking fines I have purposely
neglected to pay. Suddenly in tears it comes out that I still love a high school sweetheart.

Is it a sly attempt to escape from being interrogated or is it a truth that’s been suppressed coming to

light all on its own ? A despair in me is looking to love for salvation.
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Well, isn t there something you can do about it, dad wants to know. But she’s already married.

At the time I’'m not thinking of anything in my life as being moved by love. In high school there was
dating, there was “going steady,” but nothing, for me at least, pointed beyond that dimension. One

girl seems to have touched me more deeply than others.

If I go to church maybe I will hear about God’s love in our lives but I stay away from church. My
conscious life, life as I am aware of it, is moved by others : doing what parents want me to do, not do-
ing what they want me to do, doing what others expect me to do, what society expects, or not. Then

rebelling against it all. What do I wantto do ? Do I even want to do anything ?

In college I live a lie. My heart is not in it. I start off trying to play football there when I really
don’t care much about football once I get away from home. I try to play student though I don’t have
much feel for what is being lectured. I have what to me seems a natural interest in certain things. [

am curious in certain ways. Not in others.

Living without heart and not knowing it. A heart can be shut away somewhere, somehow. Where

does it go ?  Where do our lives go ?

Are my tears love’s ? It is a shock, a sudden glimpse of how vital heart is once you see you’ve lost

it.

I am living at home and looking in the Burlington County, South Jersey, and Philadelphia newspapers
for job listings. Everyday I go out, drive to different businesses, fill out applications, try to get an in-
terview. Many if not all the personnel men — they are all men — tell me I should return to college

and finish my education.

One bit in a newspaper is for Lakeview Memorial Park. I go out to be interviewed. It isn’t too de-
manding. What in particular about myself do I think qualifies me for a position as estate counselor ?
Well, I was a theater major for one semester at school. What am I supposed to say ? [ am qualified
because I am a pathetic nothing of a human being with no desire to do anything. So do I get the

job?
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dook ok

The Lakeview job just sort of died out. One afternoon I am “on duty,” which means it is me who
must attend to and conduct business with any “at needs,” who are people who need a grave right
away. It is my first experience. There is no training for this because we need no sales pitch. If
someone shows up they are surely wanting a grave. Someone has died. Still, at the beginning of
my time on duty, Susan quietly informs me that if someone comes in looking for one plot for the de-
ceased we should try to sell them a family plot. She adds that we get higher commission for at

needs.

There is no guidance in how to speak or what tone of voice to take or what to say or how to go about
conducting business or how to handle situations when everyone around me is in tears broken up or in

shock. Do they just assume it will be solemn ?  There is no counseling for the counselor.

A group does come in that day. A family. A child, an eighteen year old son, died last night in an
auto crash on this highway not far from here. 1 go tensely into a spacious, luxurious parlor to greet

them. I tell them how sorry I am to hear what happened.

I am supposed to eventually escort them into a sales office where business is conducted. The mother
is still in tears, sobbing. She has to be supported by someone next to her, a man. We stand longer
in the parlor, people concerned with the mother. Longer and longer. People glance at me. [ inter-
pret their looks to mean that it’s up to me to get things going. Uptight, it comes as an electric current
that I should say something along those lines, I don’t know what, something probably to calm the
mother. Try to calm her, quiet her, then go conduct business. “Mam, you’re going to have to stop

crying now.” I meant that she’s going to have to pull herself together if we are to get on with things.

One of the men goes into the office and asks that I be relieved. (That is what I am told later.) Susan

comes in.  She takes over, conducts the business.

It seems to me that I am a failure here at this adult job. With that comes the implication that I am a

failure as a person too, as a human being. Do I believe that ? Maybe because of being in a sense

perpetually disoriented I don’t have much belief in how the world measures behavior. [ am not really
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trying to succeed, nor am I even aware that I’'m supposed to try. Is this experience a test of life ?
Why can’t I say the right words that will offend no one and let the sale go smoothly ? Is there some-

thing wrong with me ?

My heart flees their grief. I cannot make pretend, and, with this family who just lost someone dear, I

cannot bring myself to do business.

It’s not their fault. They don’t make the system that sends an inexperienced and untutored twenty
year old to tend to a mother who can hardly stand being here. Looking at me, two years older than

her dead son, her pangs get worse.

222,204

I am a confused young man. Who do I think Tam ? 1 don’t want to think I’m anyone, but I feel the
world forcing something, someone, on me. An adult identity. Then I will be able to answer the
question “Who are you ?” Right now I don’t know who or where I am in the world. I’m disorient-
ed. Am I supposed to be someone different from the me I have always been or is that me supposed

to evolve into something more urbane, polished, and, to me, repulsive ?

I sometimes screw up. The world creates pressure and fear in me and through pressure and fear [ am
not able to get a clear sense of what ’'m about. A friend, less than a year before, took his own
life. He is buried here. In a matter of weeks I too, boozed up, will crash into a pole just off this

highway. [ work at a cemetery.
A few nights each week I sit on a barstool with chums around my age. We come from the same
town, attended the same schools. There are other locals of different generations. Some old tim-

ers. Itis Mitchell’s Tavern. We suck down beers, sometimes shots and beers.

There is a sports game on the bar’s T.V. or there is music from a jukebox. Irv the bartender at times,

especially Friday and Saturday nights, sings along to Frank Sinatra as the night goes on.

Relaxation and togetherness is at times the mood, which we have to pay for but which the next morn-
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ing is gone leaving me in alone again. Then, facing out towards a bleak highway, there is a sales of-
fice. There are rubber banded stacks of cold leads to call. There are voices on telephones that do

not want to talk with grave marketing me. 1don’t blame them ; I don’t want to talk with them either.

What sort of life is this for anyone ? What sort of fulfillment is there supposed to be ?  Where are
all the people ? The ones from my high school days ? Life doesn’t seem so wonderful to me.
What else is there ? In my mind is a kaleidoscope of images ; things to do when you are lost. Go-
ing somewhere, getting out. Or Jobs, careers. The Peace Corps. Something fulfilling that doesn’t

require me to memorize things I don’t want to memorize, something that let’s me just be me.

dok ok

There is no one I can put myself in care of. It’s a human care I cannot give myself. Is that what

others are for ?

Are booze and the bar scene what life is about ? Is going to college what life is about ?

2.2.2.2.0.¢

This mother seeing in me her dead son : what will help ?

I am here with “at needs.” This is what death can do. If there is such a thing as success death

makes failures of us all. Not just me. This is sorrow life can be. You can’t know anything and

look at it fully. It has to be felt, just felt. You feel it expand as if the whole sky is a gaping wound.

Getting on with our lives grows over our eyes.

((Maybe here I should add something uplifting. After a couple years I return to college. By that

time I could apply as a fully independent adult, which meant that I qualified to receive full financial

aid. Ididn’t have to pay anything. Somehow, from somewhere, and for some reason, motivation to

learn came my way and I became a serious student. Though honors never motivate me my name ap-

pears regularly on the Dean’s List. The words “cum laude” and “departmental honors” appear on my
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diploma. I continue on to graduate school and finish a master’s degree. But: so what? I still

suffer, I still die.)))

Part Two : Speak Truth to Power

Out of college on academic probation, my mother gets me a job at the dairy retailer she works
for. Mom is office manager there, and, as she gets older, is promoted to administrative assistant to
the president. It is a small, family run outfit that buys milk from a bottling plant, has it put in cartons
with their own label, and sends their sales force out to establish accounts such as with the city of Phil-
adelphia and what was called a Get Set Program. This, if [ remember correctly, is a preschool or day

care thing the city sponsors.

At this dairy enterprise is an office, in which my mother works, and there is “the dock,” which is
where delivery trucks are loaded from a refrigerated warehouse. Milk, juice, and other things are
packed in plastic crates that fit into each other and stand as stacks. With a hand-truck we cart a day’s
order for these into our trucks, which are insulated and cool so the milk will not spoil. It is January

and into February I am there.

A fellow named Joe teaches me his route. He is the one I ride with for a week or so until I get the
hang of it. He is a Philadelphia man, and knows this city well. 1 am not. Across the Delaware

River in Jersey is my home ; only a few places in Philly are familiar to me.

He is a quiet Italian-American guy. Dark complexion. Forty-something I’d say. Easy to get
along with. Nice enough. He knows my mother. Everyone does. She treats people nicely which

is why maybe the people there treat me nicely.
Charles is head of it all. He and his two brothers are owners and Charles is president. He is a re-
tired naval commander. The other brothers are Ted and John. Charles’s son Walter runs things out

on the dock.

He hollers and swears a lot, has a bowlegged stride, talks like he is an officer at a military boot

camp. He looks still boyish in his blonde hair and fleshy pasty white face with glossy blue gray eyes
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behind tinted gold frame glasses. Walter in fact has been in the military, in the U.S. Marines as an
officer, and has served in Vietnam, and has, he tells me, many notches on his weapon, which he says
he is ashamed to say, but which he thinks he needs to say to me anyway, whether to impress me or to

bring fear into me or what, I don’t know.

Walter seems to have a lot of noise going on inside him. Which you can tell by his sound on the
job. He comes from a family that is not hurting for money. The military takes care of its offi-
cers. While at the same time it seems that his upbringing may have been very strict, like home

schooled military ; in all aspects groomed for the service.

His wife, he for some reason tells me, thinks he is cold. I wonder to myself why she would marry a
cold man. His telling me these things surprises me. Is he in one of those groups sessions I hear
about, is he seeing a counselor who tells him he has to get these issues out in the open, is this his idea
of what we civilians talk about, is he trying to make ours a one big happy family workplace with him-
self and his troubles at its center, or is he falling apart and needing someone to speak to and I seem lit-
tle brotherly enough or sensitive enough to reach out to. I dunno. Or is it a combination of the

above and maybe more going on with Walter ?

From the higher ups he no doubt feels pressure, from his father and uncles. From the father especial-
ly. What does it feel like to have someone who is boss and who is father come chew you out in front

of those who are working under you ?

Often he speaks of his men, those who served under him in Nam. Has he lost many ?  Are their lost
lives still clinging to him, freezing him, stiffening him little by little ? He tells me once how his wife
wants to leave him. Take their two kids. There is a soap opera accent to these confidences. Life

isn’t any easier for Walter, not even with all of his military tough upbringing. A strange brew he is.

Supposedly cold and unlovable Walter comes up with odd, twisted turns of phrase like when he be-
comes angry at one of the office women about something. He’s on the phone with one and I am in
his prefab office on the dock waiting to receive instructions. Betty made some error (the drivers con-
tinually complain about mistakes made by women in the office and women in the office always blame

things on the drivers) and when Walter slams down the receiver he shouts, maybe because I am there
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to hear or so that someone maybe might care to understand him in all his frustration : “THAT GOD-
DAMNED PLASTIC-TITTED BROAD!” Wow ! TI’ve never heard such an expression as “plastic-
titted broad.”  This is a different world for sure. Work world. Walter world. An unfamiliar scene

there on the murky predawn docks.

*dok ok

Another driver is Malcomb, a young dark-skinned African-American, small framed, a bit older than
me. Friendly. He wears a woolen Africa-colored skull cap, keeps his beard trimmed short. Mal-
comb knows the ropes, works hard, has kids to support, talks the talk and walks the walk. Uncom-

fortable in these surroundings maybe.

Horace is a veteran. He drives the big tractor trailer. He is a tall slender African-American with a
light complexion. There is a sensitive look to him ; he seems still a child, playful. Like me in a

way.

Even in the early hours our work begins, Horace is “up” : wide eyed, talkative. Up on something is
sure but it may have been something legal like coffee or No-Doze. I don’t know. Maybe just a
morning man. Very very morning. Swigging coffee every free moment. Along with a bun his
enormous Seven-Eleven styrofoam cup of coffee is a daily presence on a shelf off to the side of the
loading platform. Any momentary break in the action he’s hurriedly there. He too is a hard work-

er. Itisajob that requires much hustle loading our trucks until we get out on the road.

My mentor Joe is a laid back guy. Good sort to guide me. No pressure. Quiet. He’s obviously
flustered by the morning pace, more at home with driving and the delivery aspect of the work. He
still lives with his mother. Is he unmarried, or maybe divorced ? I forget. Plump, built like a but-
terball turkey. Balding. Smokes. Joe stops along the route at a bar for a beer, at another for a
sandwich at break. He is from South Philly, home of the Stallone character Rocky Balboa. It seems
to me Joe is into something. Secretive. Is he running numbers ? He may have some other opera-

tion going on.  Or is it that he is barely holding himself together ?

Maybe Joe doesn’t want to say much to me because my mother works in the office ; she probably has
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something to do with his paycheck. Maybe he is hesitant to say anything because he knows I’ve
been in college and he is ashamed at his lack of education. It may be that he is just quiet to the point
of making me suspicious. Strange, it’s as if he clams up, like I am some foreign entity he is unaccus-

tomed to, or afraid of.

I’m not much a talker either. Timid at first.

It is a relaxed route. We deliver milk and juice, and it has to be there for the kids’ lunch or morning
snack. There is no frantic rush ; there is no insane taskmaster in an office scolding us for having the
truck out longer than necessary, warning us not to burn excess gasoline. There is no mechanic in-
specting our truck after each run reporting to an office that we are too hard on the vehicle. Our route

is not the whole city but one section of Philly called the Northeast.

Our trucks are not new trucks. The vehicle inspection stickers on their windshields are fake, ob-
tained through the black market. Those trucks have never been inspected and are kept in such a con-
dition that they will run, period. The way this knowledge comes to me almost takes my life and
could have taken someone else’s. Philadelphia is not what can be called a hilly town but there are a
few and my route takes me down one of them. It is a long gentle slope I turn onto, a street lined with
parked cars both sides, a residential avenue lined with tan brick homes, trees in a line along the
curbs. My stop is a few blocks down after crossing a major intersection but what comes to me as [
begin braking on my approach to that intersection is that there are no longer any brakes. Brakes are
gone. They are fine until now. The truck is rolling along ; trying to shift into a lower gear the

transmission grinds, will not allow it.

No cars are ahead of me. Trying to think of what to do quickly coming to an intersection where a
traffic signal is just now turned red. How to avoid a crash, injury to myself or others. How to not
wreck the truck. Nothing comes to me. No wonderful Hollywood action movie stunt enters my
mind. Sorry to say. No sudden flash of genius or just plain common sense. There is nothing in

me to mediate the situation, the rush upon collision.

Time up, horn blaring, truck and terrified me roll into crossing traffic honking horns screeching

brakes. Right through! Only to come to a stop once through the intersection crashing into a car
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double parked along the street. The slope levels off at the intersection ; the truck’s speed decreas-
es. There is no injury to me. The car double parked is empty. It will need body work. I am

shaken. No one is hurt.

Sk Fook dok

It is Kenny who tells me after this accident that the trucks are never really inspected. Kenny is a
good looking tall well-built middle-aged hair greying middle-eastern looking dark-skinned Jew who
does quite a few things at the company. He is in sales. He is back and forth with the customers, he
helps loading things, supervises that aspect of the work. Kenny has a lot on the ball and I think he
likes this work where he does a variety of things as opposed to the same routine day after day. He
can drive the tractor trailer if necessary, though I’'m not sure he has a license to do so. I drive it once
myself, down to a point south of Philadelphia. Paoli maybe. Just one lesson from Horace and now

here’s this many ton rig I’'m driving. Neither do I have a license to drive a tractor trailer.

There is the time driving the regular delivery truck I break some traffic law such as turning without a
signal. It is early on. Newly out on the route on my own, I am looking at map while driving and it
suddenly occurs to me that here is the street I need to turn onto. Without signaling I make the turn
and there happens to be a police officer around. He pulls me over and get out of his blue and white
Philly squad car. Pinky white skin. Red hair springs out from around the rim of his cap. An offi-
cer of Irish decent. His name is on his uniform. He talks the Philly talk. He levels at me some
angry-sounding authoritative gobbledygook which I can make only partial sense of, something about
“on MY beat!” and ending : “AND I DON’T CARE IF YOU DO DRIVE TRUCKS FOR A LIV-

ING "!”  He lets me off with a warning.

222,204

Walter tells me once that I can try sales too. Try to drum up business here and there. I try snack
shops over in Jersey in my home town or places I can deliver small goods to on my way back from the
city. I can take ice cream. Put a little dry ice in a bag. Cottage cheese. Things like that. Wait-
ing for a sub at a delicatessen in a nearby town I ask the manager if he’d like to try any of our prod-

ucts.
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A few days later Walter calls me into his dingy little office and asks me what I’m doing. It is about
my pitching that deli. They buy from Maccio, he informs me. That means nothing to me. Who is
Maccio ? Maccio has Mafia connections. We don’t try to introduce our products into a store that

sells Maccio’s stuff.  That’s not good business practice.

I can be rubbed out by the mob for trying to sell cottage cheese ?!  Wholly ravioli !  This job is ex-
citing in a strange and indelicate way. The deli owner must have informed someone at Maccio that
Franklin is trying to “muscle in” or “move in” on their territory. Maccio calls Franklin. Will “Mr.
Big” put out a contract on me ?  Will someone come “take me for a ride” ?  Will I get to meet Jim-

my Hoffa ?

222,204

I am getting nimble with the early morning loading dock palaver. The action jolts, everyone is in a
frenzy getting milk on trucks. Often what is said is said in hurried passing, moving quickly in and
out of trucks and freezers and coolers. There is job-connected communication about how such and
such a children’s center has a holiday today so no delivery there, but around this communication,
through it, all sorts of expletives are threaded. As if to distance it. Because just naked information
doesn’t work for these men. Naked details bring too close the drudgery. We move like bats out of

hell, all this fuss over cartons of milk.

What the men on the docks do is a sort of whistle while you work routine. Only, instead of whis-
tling, the F word in various ways is worked into every mouthful uttered. ~Say the F word while you

work.

Yet, when one of the women from the office comes out on the dock for some errand, the language is
suddenly purified, a throwback to chivalry maybe. Or if someone doesn’t see her he is reprimand-
ed : “Hey watch your mouth!” But as soon as she leaves they say something crudely suggestive
about her : “Yeah 1'd like to give her my order form!” To which a reply comes such as “What s she

want with your poor little order when she's takin’the boss s big dictation |”

Dock talk — however humorously irreverent it seems to me at the time — does not express us as we
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are. It is work talk, talk of men who have been alive long enough to get a taste of life, who know its

flavor is not that of their childhood dreams.

2.2.2.2.0.4

The vehicle inspection sticker on the truck I drive is fake, obtained on the black market because evi-
dently the truck is too old or run down to pass official inspection. Buying fake documents is cheaper
than buying all new vehicles, cheaper than keeping trucks in good running condition, cheaper than in-

spection. I later learn this is basic business. Bottom line.

I know from my father, who is a vice president at a candy company, also in Philly, that they give all
the inspectors who come around cases of candy. Just greasing the wheel. Regular business

sense. It makes me wonder if any business operates fully according to the law.

Bottom line. Dollars and cents. Sanitation ? Hygiene ? Yes and no. Here and there. Some
try more than others. Sweat dripped into the peanut brittle. Read Orwell on Paris restaurants. [

wonder if even the law operates according to itself.

That incident is my first brush with sort of official, adult, work-world unlawfulness ; driving an un-
lawfully unsafe vehicle that could get me fined. Not to mention injuring or killing someone. Be-
sides getting the whole operation shut down at least temporarily and having all of us without work and
unable to support ourselves or our families. It is a practice that is fairly accepted. People look the
other way. Philadelphia as a city — in its officialdom — as is told to me years later — is known for

corruption. I have no idea the stickers are fake.

My milk truck is repaired and I am back on the road.

Iwork ; T am at work on time and am there each day I am supposed to be there. Polite with custom-

ers. Driving around the city isn’t all that demanding. I grow fond of it. Cruising around. Early

morning it’s poetic like in a Wordsworth sonnet :

This city now doth, like a garment, wear
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The beauty of the morning ; silent, bare,
Ships, towers, domes, theaters, and temples lie

Open unto the fields, and to the sky . . .

I am driving a milk truck in all that heart — congested and coldly feverish though it is when awake
and smelling of metals, grease and auto exhaust. Solitary now. Dust settled. Along with a sun’s
rising driving song. It is a mutilated calm, a roughly wrought silence with a hiss. Warehouses run
down, smokestacks puffed out exhausted, factories still, crashed, stripped, burnt out abandoned cars,
weather worn steel gray raised tanks of something, Acme supermarket out of business boarded up,
motionless streets plastic bags blow down, a doorless refrigerator rusting in a vacant lot, an industrial
yard its chemical liquids running here and there in pipes running silent now along this interstate run-
ning right along these trashed local streets a world abandoned to sleep the red brick city housing,
working family houses or out of work houses worked out row after row, smack against one another
block after block geometrically exploding dimensions a brain wave of brick regularity stretching off

towards a horizon.

Things so quelled, so dead so quietly coming to light it is good to feel so a good job I give myself to.

Sun up over this junk yard is such a desolate soul. Peaceful music. Things give off warmth as rust,

exude a holeyness [sic] decomposing to elementary nothingness : song of our own disappearance.

It feels for a moment spent, even poetic, being with sun rays on rust, dust, corrosion, crumbling and

decay. Slowly moving through it all, mutely registering things.

Industrial cemetery. For which reason it is easy to be not moved to making sonnets. 1 don’t weep

for all the waste. No pity.

ok kkok
There are those across the river in Jersey who try to hide a sneer hearing what I am “doing.” Kids
I’ve grown up with, elementary school, high school : see me as truck driver milk man. They are in

college still. Truck driving is what you do when you don’t go to college, or go and don’t finish like
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me ; that is the gist. It could be that there is more life to delivering milk than there is in any job

they’ll ever know.

I’m raised hearing — not from my folks really (ditch digger was the occupation my father always
used to designate the lowliest work a man could do) — things about driving a truck that are mostly
negative. Like it isn’t something chic to do. It is something then to feel ashamed of. To feel
shame when I tell those middle class peers I drive a milk truck. To feel inferior, low. Because that
is the thinking I pick up around me. Social junk thoughts I am picking up. Social junk city. So-

cialization.

One day a big change occurs at Franklin. Walter no longer runs the docks. Now Ted, Walter’s un-
cle, is in charge. Maybe Walter botched something badly. I don’t know. He is in hot water a

lot. The father is hard to please.

The Marine moves to another job with another company. Ted is hell bent to make things more profit-
able. So he cuts drivers and combines routes. It is a simple matter of seniority, Ted tells me. Last
hired, it is me who has to be first fired. Even though Helen in the office is my mother. Even though

I am, he says, a good worker.

I go home. I weep. My grandmother is there. She lives with us. She calls and tells my moth-
er. Mom comes home that evening with solace. She hears in the office what happened. To me

things seem so unfair. Unreasonable.

K dok ok

The world is not necessarily a fair place. I can’t report that fairness ever moves the way I am treated
in the work world in America. A church of god teaches me about unfairness while I'm still a
child. In grade school, 6th grade maybe, I play on a church-sponsored basketball team. It is at the
time called the Epworth Methodist Church and it is on Maple Avenue in Palmyra New Jersey. There
is a basketball court — not regulation size — in the church basement. The Coach is Mr. Hut-
ton. His son John who is my age is on the team too. Our team isn’t good at all. Not much tal-

ent. John is an okay guard. He hustles and all that. Fine attitude. His dad is coach. I am tall
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for my age and am okay to have around under the boards for rebounding and short shots. Most of

the others are not all that helpful on the court.

As our season comes towards its close two players are to be selected for a church league all star
game. The coach’s boy John is one obvious candidate. I am the other. Everyone seems to think
so. One night after practice the coach’s selections are announced. One of them is not me but Mark
Sitzler. He is a kid whose father is on the church board of directors or whatever it is called. His
dad is sort of a small potatoes big shot in our small town. He is in a profession that keeps him lo-
cal ; he has an office in town, has a shingle out. Realty or insurance or accountant. A member of

the Lion’s Club or Rotary.

His boy isn’t very useful out on the court. He can dribble a little bit is all. Mark thinks that being
able to dribble a ball between his legs while bringing it up court — when no opponent is guarding
him — is a feat that makes him our star player, even though opponents steal the ball away from him at

will. Mark is stiff, not fluid. Anyway we are just kids.

Coach Hutton takes me aside while the others head for the locker room. He tells me he would have
picked me but for the fact that Sitzler’s father is on the church board and my own folks no longer at-
tend church. So he has no choice, he tells me, but to choose the Sitzler boy, even though, he says,
Sitzler is not as good a player. Because it’s a church team. He hopes I will understand. 1do. 1

understand about being dumped on in the house of god.

I do not like it. My parents being in church is never a condition for my being a member of the
team. [ am tall, the team is hard up. Now all of a sudden it has everything to do with being an all
star. Coach has to do what he thinks is the political thing even though in his heart he knows it is not
the thing to do. (Christ’s message is one of conscience, is it not ?) He has to watch out for his own

standing within the church, which has little to do with living as Jesus teaches.

Coach caves in ; god bless him. He cares more about church political abstraction than he does about

this living being looking him in the eye, a being who will find it more difficult as a result to look peo-

ple in the eye thereafter.
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Henry David Thoreau tells us that humans are the most unstable of all living things. Is he right ? 1
think he has pinned it down. It may be because the symbols we invent, through which we live our
lives, do not root us as deeply in life — in survival — as does instinct. How are such unstable beings
as us to make a religion ? Maybe we try to make a religion to give us stability. Something to grasp,
some way to confront the pure and ongoing revelation of livingdying. It’s understandable that we

might want to try.

It occurs to me, too, that although we are being told in church that with our hearts we are supposed to
serve divinity, coach is serving the powers that be in the world. How can he or anyone live such a

split 7 Won'’t it make us schizophrenic?

It hurts a bit, not being one of the chosen, but not many in my scene give a hoot about church league
basketball, no one talks about it at school, few come to watch, a parent or two maybe. It is a disap-
pointment to suffer privately. My dad tries to help ; he tells me I’'m on HIS all-star team, which is
intended to comfort me. Dad’s words, though they make me feel a bit better, don’t change the un-

fairness I feel.
“Speak truth to power !”, one might say, expresses my attitude after this experience. Although I do
not articulate it as such at the time. That expression originated, according to my reading, with a

Christian group called The Friends.

S Fok Fok

My stint at Franklin Dairies lasts only a couple months. My mother works for that company until
her retirement. Loyal, diligent, all that. On time, steady. Keeps the books straight; once she
even discovers an embezzler in their office and saves the company a great deal of money not to men-

tion exposing the bad guy.

Working in a city, in oxygen-depleted health hazard surroundings : miscreant city. Working in The

City of Brotherly Love, in a brilliant social dream, in Scamelot [sic].

To thank my mother, in the end when she retires the Franklin gang did not honor their promise of a
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pension ! On the other hand Charles the president at times does things for mom and others who
work there that are at least helpful if not acts of philanthropic or charitable magnanimity. After all he
gave me a (brief) job. He and mom are friendly, he and his wife and my mom and dad. He recently

passed away.

It isn’t Charles himself who wants to take from my mother that which she is promised. It may have
been Charles who promises it without his brothers’ consent. What backstabbing is afoot among
those brothers in that city I can’t say. [’m not sure anyone else among the staff there has a pen-

sion. Which is why I guess she doesn’t sue Franklin Dairy.

Things happen which pain me, strain me. Things happen to us all. It’s the scene I go into as my-
self, inexperienced as I am, it is a scene which makes me worldly, a scene I believe in as the way

things are until I grow beyond belief.

Part Three : One for the Road

Baby portraits. Children’s portraits. Our job is to profit from this cultural inclination to put our
children on display. In the U.S. we like to do that — I don’t mean profit but yes that too — like to
have images of ourselves — our families — around us in our homes or work environment. Our
loved ones. Is it because cameras and photos can be had at not much cost ? Is social class in-
volved ? Do the Winthrops decorate their homes with photos of themselves ? More likely they

have portraits painted.

K dok ok

This is a job I apply for from a newspaper ad. “Looking for talented sales personnel for a growing

2

photographic studio . . ..” The studio is an apartment in an apartment complex. It might be called a
condo now. Ground floor. All over the surrounding area outside is grass turf with a few young
trees. Inside is wall board, off-white interior. French Provincial furniture. Matching mir-

ror. Carpet of embossed patterns. This is their home. Harry and Marion. Marions Portraits is

the name of the franchise.
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They are an aging childless couple. Nice people. Marion I don’t get to know well since she isn’t

out with us on the road. She remains at the “studio” ; answers the phone, does the paperwork.

The photos are taken in customers’ homes. A fellow named Bob is our photographer and he goes to
each home with his equipment, back drop screen and all, takes the shots, develops them and returns to
each customer with photos displayed in various sizes and shapes : wallet size, wall size, desk size,

heart shaped, oval.

This is the catch. We, the door to door salesmen, take orders, make the initial connection, get a cash
or check deposit for five dollars. We take an order for ONE 5 by 11 photo. We receive a deposit,
set up a date and time for the shoot. Then on the day scheduled Bob goes there, takes a good number
of shots, and when the one that was originally contracted for is developed either Bob or Harry returns
with it set in a decorative card backing, but they have all of these other shots in all different sizes and
shapes that are so flattering and lovable that the customer only naturally wants to order more. That’s
where the real money comes in, because Marion’s doesn’t make anything at all from the one photo

sale.

Harry is short, stocky on a small scale ; square faced. His gray hair is neatly trimmed, combed, but
front strands fall down from behind the ear and hang over one eye. He blows them back or pushes
them up with a free hand. He talks in a bit of a whine out of one side of his mouth. Smokes non-
stop even though he has a heart condition. Wears short sleeve casual shirts. Banlon. It is sum-

mer. Casual slacks. Black wing tip shoes. No tie. Collar open.

Mornings I drive out to their place in Marlton, New Jersey. There are at times one or two other
young men with us ; they are out of high school or in community college doing this as a summer
job. Once or twice Bob the photographer is with us. We’d set out all of us in Harry’s Chevy Impa-

la.

Bob is several years older. Married. A Vietnam War vet. Dark, thick hair longish, thick mus-
tache. Large frame. Fleshy. Pot belly from beers. Frank joins us about a month after I go
aboard. A frizzy hippy haired dumpy looking kid just out of high school attending a community col-

lege. 1don’tlike him. He’s obnoxious. He had a public speaking class at community college and
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because of that thinks he knows more than me about selling door to door and makes those days I break
him in unbearable. Because he tells me after we finish one house what I am doing wrong. After-
wards, and sometimes during my pitch. Frank is ridiculous : when someone answers their door he
stands there like he is delivering a prepared speech. Like there is no person standing right there in

front of him.

It is a relief when Frank gets another job or Harry fires him for some reason. He is no longer with
us, which is fine with me. Another guy named Michael joins our “sales force.” He steals things
along the way. Like if he knocks on a door and no one is home, maybe inside a front porch he sees a
pair of Adidas that look like a fit for him so he walks off with them and throws them in the car’s back
seat. This he does not with Harry but when we are out on our own. He throws them in my car and

it is a hard time persuading him to return them.

Sk dook ok

My first day on the job we are busted. There are three of us. We are cruising around thinking of
good neighborhoods to “hit.” We discover we are driving right by Fort Dix, the army base. It’s as
if fate brings us there. No soliciting signs are posted all over as we stop at a guard house. A soldier
asks our business. Harry lies. [ forget what he tells the guard but it isn’t that we are intending to

solicit.

Bob shows me the work. We go around together. He pitches a few places. Shows me how to fill
out the forms, how to write a receipt for the deposit and leave a carbon copy of it with the custom-

er. How to negotiate for dates and times so our photographer will have a day’s shots all in one area.

Then he lets me pitch a few homes. We are going along very pleased with ourselves, getting many
orders. Many mothers seem eager to have photos done. We are gleeful. Bob explains that it is
because other franchises such as Fuji Studio are not on the base soliciting. Fuji is our biggest com-
petitor. Bob teaches me how to criticize and belittle Fuji photos even though I’ve never knowingly

seen one. Too glossy. This and that. Fujiis no good. They don’t give you a good deal, etc.

We are making a killing. Raking it in. A couple hours we are going fine. Life is good, beauti-
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ful. This is a good job, I think. Our take already — we keep the deposits, they are our commis-
sion — is a hundred dollars. Not bad at all for one day and it is still morning I am thinking on my
way out of one home multiplying one hundred dollars by three-hundred-and-sixty-five until I see two
big brawny MPs waiting for us. Harry is nowhere to be seen. He is off somewhere checking out
other neighborhoods. Which is his usual routine. It’s not that he abandoned us. He leaves us off

somewhere and comes back at a designated time. That’s the way we work.

Bob and I are taken away in an MP sedan. They take us to the base station. A desk sergeant, thick
and muscular too, questions us. [ think the fact that Bob is a vet gives us some pull with the ser-
geant. They don’t throw us in the brig. It is all very military, cut and dried. According to the
book. What time did we arrive. How many photos had we scheduled. He explains to us the base
policy that photographers are permitted on base to photograph personnel and their families but that we
are not allowed to come on base to take orders for such photo shoots. We don’t have to return the
money we’d collected and the sessions can go ahead as scheduled but if we ever are caught on base

again soliciting we cannot be released with just a warning.

Off we go. They escort us off base in that MP sedan. We wait along a civilian road for Harry’s re-

turn.

K dok ok

Harry explains to us once that people have no idea what they really want. He tells us that people are
in consumer land that is like one big television program collage going on in their heads. He uses the
words “people” and “they” as if we are somehow outside that world because we ourselves are right

here and now trying to sell something to “them.”

Salesmen. You can sell people, Harry claims, a bucket of poop. They buy it because we make them
think they want it ; we present it so they think it’s something they need. It’s all in the presentation,
how it’s packaged. And it helps a great deal if Jones thinks he needs it too. And Smith, and a lot of
other people in the same social economic class. That’s the big poop market. According to Harry.

So, wow, far out, I think. Harry is into some ultimate way gone cosmic truth. And he smokes only
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cigarettes.

Certainly, hopefully, the photos mean something more than poop to those who look at the pictures,
who see the young ones in them as family, who, gazing, feel something unsayable come to life as they

look.

The photo speaks to something that is alive inside ; a look of tenderness comes over faces as they
look, a gentleness as they dote. People can be wonderful when they are not afraid. Portraits of

their children let them feel good inside.

If they’ll buy poop, we ought to be able to sell them a few priceless images. Which is Harry’s
point. That seems logical to me at the time. Maybe. It is hard to tell. I haven’t worked things
out much. The problem is photos cost money and money shuts people down when they see their
tight budget being strained. So a potential customer says something like “come back when I have
money. ...” It is mostly to the lower class neighborhoods we go. People here have little. Their

surroundings might be called dumpy. Deep down these homemakers would like pictures of their

kids. They say so, most of them. But money threatens them. Having to pay. Can they afford it?

Some are afraid there might be some gimmick. They might get cheated. Their husbands might get
angry. They know they’ll want more than that one photo. They’ll want one to send some to aunt
Martha and some to Grandma Weaver and some to sis down in Georgia. They’ll want some to have
at home to put in round holes bored in a long curving varnished wood knickknack that junior made in
wood shop class, something that hangs on a wall over a spice rack. Little Jamie’s face beaming out

from a magnet holding a shopping list tight to a refrigerator door.

222,204

It is nice to see the kids all scrubbed and sparkling. Big smiles, corny at times. Innocent. Play-
ful. Overflowingly alive. Will a photo keep them in that blissful dimension, lift them from the
smelly diaper world the whining tantrum child world mom has to yell at and scold and nag every
day ?  “Wash those hands before coming to this table mister !” “Didnt I tell you to clean that

up!”  “How many times do I have to tell you!” The driving her crazy child world. The worried
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sick world.  All that is transformed now into this budding life set in twinkling eyes looking out from

within a portrait.

Where does that sweetness go ?

Bob tells me it is no easy business working little ones into a picture perfect state of childhood, into an
image of potential and plenitude, into an essential affirmation of life. It’s hard to get them to look

like a blessing, get them glowingly divine.

He has a bagful of gimmicks : lollipops, toys, noisemakers, puppets. Sometimes the little ones
cry. You can’t shoot a child whining. Or they want to be held by mama or they won’t sit still.  Or
there’s a spat between siblings. Mommy has to promise them cookies and candy. “Sit still and

mommy will take you to Dairy Queen.”

Though too there are children here and there he photographs who seem to understand. Getting their
picture taken is something elevating. It somehow makes them important. Like being king or queen

in a kiddie play. They see it has some value. Future politicians.

Is it a generic undertaking ? The business is selling portraits of children — not necessarily individu-
als. I’'m reading Emerson. My readings are in my head as are other things as I go about my
work. I am thinking about what an individual is. The word “individual” : does it mean, for many
of these people I see every day, idiosyncrasies, crankiness, orneriness, eccentricities, and craziness
others who live with them are to learn to put up with or even eventually in some way maybe savor ?
Certain twists of character. Peculiarity. Odd, off-beat responses to being alive, but is this some-
thing vital to be shared, something that will contribute to the spiritual-emotional well-being of a com-

munity ? I wonder if this is what Emerson means.

It’s likely that, for these people I’m soliciting, “individual” does not mean being footman to divine in-

flatus. There are various dimensions to the word. At depth are each of us unique, unlike any other ?

I never get to know anyone well enough to say.
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It is for most an existence that blisters, rubs in painful ways. Pemphigoid.

22,2294

These people aren’t looking for a work of art in a photo.

Do those we solicit have any interest in art even if it is their own kids ? Would it be wise to mention
the word art to them or would that word get in the moneymaking way ? Would they become suspi-
cious that some high culture sophistication is involved, that this is something they will not “under-
stand ?”  Will they think it’s not for “people like us ?” Though there might be “somethin’ purty”

hanging on a wall, some beach scene like you might see in a hotel room or a rented condo.

Do they choose what they do because they don’t have to look at it ? They listen to music they don’t
have to attend to, watch movies they don’t need to think about. There are various dimensions to art

appreciation too.

They have difficult lives overwhelmed with paying back loans, keeping or looking for jobs, paying
doctor bills, having check ups believing they are fighting off sickness and death. These make it diffi-
cult to keep your mind in art, on life. Distractions make up the content of their day to day lives,
making it difficult to live those lives or to be at all as we most deeply are in our natures : the mystery
we are to ourselves. A spiritually charged mystery. Unless we make an effort to attain an original
sense of all these undertakings. Make art of distractions they become no longer distractions. Tran-
scend, says Emerson. That doesn’t make living less difficult though, does it? Fuller may-

be. Deeper.

If you tell someone hey your life is art they shrug, they look around, think the monotony the boredom
the frustration the narrowness the confinement the laundry the diapers the exhaustion the loneli-
ness. Sigh. It could be the detail of a novel. Like if this is art, who cares ?  Sitting in front of a
t.v. each night, falling asleep in a chair ; snoring. Talking about nearly the same things day after
day. What’s new is in the newspaper (because “it is difficult to get the news from poems”). Same

old same old routine day in day out is all it is, they say.
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dook ok

Usually it’s a woman at home daytime. A homemaker/mom. Sometimes a child answers. Once
in a while a man’s at home, men who work night shifts and these are their sleeping hours we dis-
turb.  Grizzly sounds some make finding they’ve been wakened for door to door sales. Some men
come bluster at me. I am frightened they might be holding a gun or an axe. From behind a closed
door one bellows “I'm gonna kick yer ass, ya little shit!” Has he mistaken me for someone

else 7 Or is he this nasty to all callers ?

Some are sleeping even though they are awake. Something that goes to sleep in them because there
is no one to listen. They don’t listen to themselves so have nothing to say or because they have noth-
ing to say. Inarticulate. Is this where the children we are go ? Into a mechanical hum, into a stale

face. Too much standing at an assembly line, mind numbed.

They buy into becoming lost to themselves. They don’t know any better.

Too much sitting behind a desk. Processing data people. Rules whirring in heads. Things in the
world whirling in us. Disoriented, more at a loss than any nonhuman animal can possibly be unless

confined in a zoo or removed from its native territory. Eyes gazing out from life unlived [sic].

Confronting the particulars of how a spirit is crushed, how vitality is destroyed, in this house at this
door standing in front of me. Many don’t take kindly to being disturbed and I can’t say I blame

them.

Starting in with my pitch, fear in my throat. Confronting “life.” Though we share a nationality and
language, this burly belligerent hairy chested sleeveless T-shirted bundle is a total unknown to me, as
am I to him. It’s as if we are so different, so distant. Trying to make out is what brings me to him

and is what keeps us apart, a world between us. What in the world will let us come together ?

Some of the women I come across ; this one her hair’s up in curlers covered with a net.  Still in her

night gown, smells of sleep, booze, tobacco. Cigarette hanging out of her mouth, ashes falling as she

moves her lips to speak, voice raspy. Or a blonde bikini young one is in her backyard sunbathing,
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glistening oil all over her tan body answering her door. Toenails painted. One seflorita in Millville,
young Puerto Rican girl invites me in. In her hair’s a flower.  Sixteen she might be, living alone in
this bungalow at town’s edge. Sweet looking girl though she may be a teenage prostitute for all I
know. Posters of Bruce Lee are all over the walls inside her two room bungalow. Sweet of her to

ask me in.

Some would offer me coffee. We chat. One young mother and her elder sister who is over for a
visit. Probably bored stiff out here in a low cost development. No town, no community to speak
of. A few young trees planted here and there. Lawns to care for. Just this development plopped
where it is —a 7-11 a mile down a new asphalt road — at the edge of the Pine Barrens, passing

which, headed east, takes you to the Jersey shore.

Back in the car we share our experiences, this smorgasbord sensuality, this facial kaleidoscope. This
confusion in me this collage of inexperience experienced. What forms it all so variously, so strange-

ly, so singularly ?

Out in the summer heat in a tie and a short sleeved cotton shirt and slacks. With a handkerchief wipe
sweat from my brow. My shirt’s underarms, chest, and back are dappled with perspiration by ten
a.m. Sweat soaks through by afternoon, chills dry once back in Harry’s air-conditioned Impa-

la. The tie I loosen, eventually remove.

Harry treats us to soda or ice cream as an afternoon break. He finds some root beer stand or a ham-
burger joint with a wooden picnic table under a large umbrella. We’d beat the heat in the shade, or
try ; shoot the breeze. Speculate, speculate : how to get rich, how to beat the system, all sorts of

harebrained schemes, things we all know will never happen.

Most summer afternoons in the sun we are drooping ; our ambition to sell evaporates. Potential cus-
tomers are wilting in the heat as well, or shut inside, skin gray, dry and puffy, air-conditioners hanging
out windows heaving, dripping. They come to the door as if from an inner sanctum of secluded cool,
out of a place of soft tones. Subdued funeral parlor tones. A television jingle faint from another

room. THE PRICE IS RIGHT'!
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A late middle-aged woman opens her door, squints into the glare, is discomposed (decomposed) by a
sudden wave of heat. A coolness escapes from her home ; for me it’s like standing in front of a re-

frigerator with its door open. She’s well preserved.

We go on. Through afternoon cooling showers at times. Torrential downpour days Harry calls in
the morning, tells me to stay home. There are days when it’s too hot to bother. We go out for an
hour or so in the morning ; even early it’s as if there is no air to breathe. No breeze at all. Just
stillness. Unrelenting ruthless heat you can’t stay still in. Though you don’t want to move ei-
ther. You have to try something. Finally stillness is all. ~ As the day goes on it seems like a fevered
madness trying to do anything : to work, to move, to talk. Imagine being transported to another
planet where there is very little atmosphere. Only it is here in South Jersey. It seems pointless to

goon living. We are reduced to breathing ; it is hard to do that.

The heat this afternoon — and I am so close anyway — plus out on my own (Harry’d given me my
own territory) — leads me to the sea. Keep right on going, cross a casueway to Long Beach Is-
land. Little kids are playing on a beach where an ocean breeze has things a bit cooler. Watching
them play, their small bodies’ bouncy movements, leaping, running, they seem so brimming with po-
tential, so freely and happily playing, as if they are emanations of hope. New life. Embodiments of

love.

Late afternoon from up on grassy dunes look out at a sea at the horizon, noting its deep hue, its jewel-
like richness. Cross the hot sand beach, take off shoes, roll up pant legs, step into the surf. Feet
sink into wet sand. QOoze. Waves break, make a frothy rush, flatten-spread-fizz, are drawn

back. Cupping seawater in my hands it looks so clear : no color at all.
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